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  Boekinfo


  In de Tweede Wereldoorlog werden joodse mannen gedwongen om op zaterdagavond te boksen als vermaak voor de nazi’s. De winnaar kreeg extra eten, de verliezer moest naar de gaskamer. Samson is zo’n bokser in Auschwitz. Behalve dat de praktijk van de bokswedstrijden wordt beschreven, is er ook aandacht voor de persoonlijke zoektocht van Samson naar God, te midden van al het geweld en de dood die dagelijks aanwezig is. De vriendschap met een katholieke monnik die ook in Auschwitz gevangen zit, is het begin van een verandering in Samsons denken.


  Recensie(s) De joodse metaalbewerker Samson Abrams woont sinds 1941 in het getto van Krakow, waar de nazi’s joden steeds meer onderdrukken. Als hij een joods kind heeft geholpen, wordt uit represaille zijn familie opgepakt. Verstopt, ziet hij hoe zij en zijn vrouw en kinderen naar veewagens worden gebracht en hij voegt zich bij hen. In Auschwitz herkennen kampcommandant Höss en kamparts Mengele hem als de bokskampioen die op de Olympische Spelen van München (1936) werd gediskwalificeerd toen hij leek te winnen. Ze dwingen hem op zaterdagavonden te boksen voor het personeel: wie wint, krijgt extra eten, de verliezer wordt vergast. Hij blijft winnen, vindt veel steun in de vriendschap van medegevangene priester Kolbe en diens geloof en vecht zich naar een nieuwe vrijheid. De Amerikaanse acteur en scenarioschrijver schreef onder andere het scenario van de filmversie van dit boek, gebaseerd op waargebeurde verhalen. Aangrijpend, goed vertaald, soms wat zwaar aangezet, maakt het relaas veel ethische kwesties begrijpelijk én ook voelbaar, mede door de goed in het verhaal verwerkte info. Normale druk.


  Dit boek is gebaseerd op waargebeurde verhalen en gebeurtenissen die echt hebben plaatsgevonden. Sommige personages zijn een samensmelting van meer dan één persoon; omwille van het verhaal zijn datering en volgorde van bepaalde gebeurtenissen aangepast.
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  Speciale hulde aan Saul, de Holocaustoverlevende die mij heeft

  verteld wat hij heeft meegemaakt,

  verhalen die me hebben geïnspireerd,

  die me hebben achtervolgd,

  die erom schreeuwden te worden verteld.

  Zijn bevestiging van mijn research was van onschatbare waarde

  en zo is dit boek ontstaan.


  Ze hebben het sprookje verzonnen dat de Joden zijn afgeslacht en hebben dat sprookje verheven boven God, religies en profeten.


  Mahmoud Ahmadinejad, president van Iran


  Geciteerd op CNN.com, 14 december 2005


  In elke samenleving waar vrijheid heerst en gruwelijk kwaad geschiedt, geldt dat sommigen schuldig zijn, maar allen verantwoordelijkheid dragen.


  Rabbi Abraham Joshua Heschel,


  The Big Little Book of Jewish Wit & Wisdom


  Hij zal de dood voor altijd verslinden,


  de Heere HEERE zal de tranen van alle gezichten afwissen


  en de smaad van Zijn volk wegnemen van heel de aarde,


  want de HEERE heeft gesproken.


  Jesaja 25:8 (Herziene Statenvertaling)


  Hoofdstuk 1


  Eerst hoorde hij alleen een traag gedruppel van bloed in een metalen kom.


  Samson Abrams geest vocht tegen de duisternis. Zijn reuk begon als eerste terug te komen. Er hing een geur van methanol. De sompige stoffigheid van vochtige, betonnen muren. Samson ademde dieper in. Waar was hij? Met iedere seconde dat hij verder bijkwam werd zijn geest helderder. Hij rook de zure geur van een open wond. De bittere stank van rottend vlees. Hij vroeg zich af of ergens vlakbij een lijk lag.


  Zijn oogleden zaten aan elkaar vastgeplakt van het geronnen bloed. Hij kon zijn handen niet bewegen om het weg te wrijven, maar hij voelde hetzelfde bloed op zijn gezicht en proefde het in zijn mond. Hij spande zijn oogleden aan, net zolang tot de korsten meegaven. Zijn ogen gingen open en hij keek door de ruimte.


  Toen wist hij alles weer. Auschwitz. Blok 10. Het experimentenlab. December 1941.


  Een lichtpeertje hoog boven Samsons hoofd bracht wat licht in de donkere ruimte. Hij kon zijn directe omgeving ternauwernood onderscheiden. Op een werkbankje lagen chirurgische attributen, met bloed doordrenkte lappen, scalpels en gebroken naalden; het instrumentarium voor een trage, langgerekte dood. Op een plank aan de verste muur stonden monsterflesjes. Een infuus druppelde vloeistof in zijn arm. Een zoutoplossing, vermoedde Samson, net genoeg om hem in leven te houden. Hij ving een blik van zichzelf op via een roestvrijstalen ketel op de tafel, die als een spiegel werkte. Het was een luguber gezicht. Hij slikte. Zijn keel voelde pijnlijk droog.


  Eerst zag hij alleen de zijkant van zijn kaak. Samson huiverde. Diezelfde kaaklijn was eens krachtig en scherp geweest; de kaak van een middengewicht bokskampioen. Hij kon iedere stoot met een grijns incasseren, om vervolgens knalhard terug te slaan. Zijn tegenstanders zeiden dat hij de slagkracht van een zwaargewicht had, wat hem de bijnamen Heavy Hands, Sledgehammer en The Lion of Zion (1) had opgeleverd.


  Hij domineerde zijn tegenstander op de Olympische Spelen van 1936, maar twee juryleden en de scheidsrechter hielpen de andere bokser tijdens de finalepartij door hem telkens uit een benarde situatie te laten wegkomen en riepen hem vervolgens tot winnaar uit. Iedereen in de arena wist dat Samson de zege ontnomen was, maar hij nam zijn verlies met trotse, tartende blik.


  Op diezelfde kaak zat nu helemaal geen huid meer.


  De spieren in Samsons onderkaak lagen open en bloot, alsof iemand met een scherp mes te diep was gegaan bij het scheren, maar niet was gestopt. Hij zag dat de rug van zijn handen er precies zo uitzagen. En de bovenkant van zijn voeten. De voorkanten van zijn dijen. De omgeving van zijn maag. Hij kon zijn rug niet zien, maar de verlammende pijn vertelde hem dat zijn rug ook ontveld was.


  Bij elke ademhaling gingen er pijnscheuten door zijn borst en in zijn schoudergewrichten klopte een constante pijn. Hij hing aan zijn polsen, met beide armen wijd uitgespreid. Samson zag vanuit zijn ooghoeken dat hij was vastgebonden aan een soort operatietafel die rechtop was gezet. Een man aan een kruis. Stalen chirurgienagels door zijn handen nagelden hem vast aan een dwarsbalk op een verticale brancard. Om de druk van de spijkers te verminderen en de lijdensweg te verlengen, waren er leren riemen aan zijn polsen bevestigd.


  Twee gedachten stormden op Samson af. Hoelang zou deze marteling nog duren? En hoelang kon ze nog duren? Toen drong een derde gedachte zich op. Waar zou hij vandaag zijn geweest als hij die middag in de straten van Krakau, bijna een jaar geleden, een andere beslissing had genomen? Was het maken van de juiste keuze omwille van een medemens dit alles waard geweest? Woog het helpen van iemand die in het nauw zat op tegen het feit dat hij zijn eigen leven en dat van al zijn dierbaren op het spel had gezet?


  Samson liet zijn gedachten de vrije loop. Het was alsof hij de omhelzingen van zijn tweelingdochters weer voelde; tengere armpjes die zich in het middagzonnetje aan hem vastklemden. Hij hoorde de volle lach in de stem van zijn zoontje. Zijn broer, Zach, en Ester, zijn verloofde. Wat was het een veelbelovend jong stel. Zijn ouder wordende vader en moeder. Hun nabijheid was zo vertroostend als de geur van versgebakken brood. Het welgevormde, warme lichaam van zijn vrouw onder de dekens van hun bed.


  Hier was geen zon meer.


  Geen stemmen.


  Geen dekens.


  Geen thuis.


  Hier was alleen de realiteit. De arts Josef Mengele, de engel des doods. Hij was de eigenaar van de metalen brancard waar Samson op vastgesnoerd lag. Degene die de bloedige scalpel hanteerde. Als Hauptsturmführer, kapitein in het nazileger en arts van beroep, vervulde hij een baanbrekende rol bij het uitvoeren van medische experimenten op gevangenen in Auschwitz. Ook selecteerde hij de velen die vergast moesten worden. De herinnering aan zijn griezelig kalme, Germaanse stem zweefde door Samsons hoofd.


  ‘Eén ding beloof ik je’, had hij gezegd, vlak voordat Samson van pijn het bewustzijn verloor. ‘Mijn wraak is zoet. En die komt in de vorm van de langzaamste, pijnlijkste dood waartoe de wetenschap thans in staat is. Je hebt mijn erewoord.’


  Nu Samson weer bij zijn positieven was, wilde hij vechten. Hij wilde zich bevrijden van de brancard. Hij wilde het experimentenlab met alles erop en eraan verpulveren en in de fik steken. Hij wilde de muren van het concentratiekamp met de grond gelijkmaken en iedere folteraar vermorzelen die vrije mensen in hun klauwen hielden. Maar zijn krachten waren op. Zelfs het oprichten van zijn hoofd was een enorme inspanning. Vechten in een boksring zou er nooit meer bij zijn. Misschien zou hij zelfs niet genoeg herstellen om zonder rolstoel te kunnen.


  Misschien zou hij niet eens blijven leven.


  Samson hield zich vast aan een laatste strohalm; commandant Rudolf Höss. Geen logische reddende engel, aangezien hij in deze oorlog aan dezelfde kant stond als de Engel des Doods. Maar deze commandant van de SS, die in Auschwitz het opperbevel voerde, had een ironische neiging aan de dag gelegd om Samson althans binnen de barricaden van het kamp te beschermen. Het stond buiten kijf dat de toewijding en loyaliteit van de commandant onverdeeld bij het Derde Rijk lagen. Maar hij had zo zijn eigen steekhoudende redenen om Samson in leven te willen houden.


  Een snik smoorde in zijn keel. Er klonken voetstappen op de gang buiten het experimentenlab. De voetstappen van één man en niet meer dan één. In dit afgelegen gedeelte van het kamp betekende dat twee mogelijkheden.


  Was dokter Mengele in aantocht om zijn martelexperiment inzake een langgerekte dood voort te zetten?


  Of was het commandant Höss, die tussenbeide kwam?


  De deur zwaaide open en Samson zette zich schrap.


  Hoofdstuk 2


  Krakau, Polen


  Negen maanden eerder; maart 1941


  Samson Abrams was nooit voor iets of iemand bang geweest. Hij was een gespierde vent van 35 jaar. Zijn door eelt verharde handen waren bedekt met littekens van het formaat zeemossel. In een gevecht – zowel in de ring als op de straat – was Samson altijd de laatste man die overeind bleef. Maar toen zijn scherpe, donkere ogen om de hoek van een gebouw over de Kazimierz boulevard tuurden, liep er tegen wil en dank een rilling over zijn rug.


  Een korte blik op het huizenblok herinnerde hem eraan dat zijn geboorteland Polen niet vrij meer was. De aanwezigheid van het ‘Oberkommando des Heeres’, OKH, het Oppercommando van nazi-Duitsland, schreeuwde je overal tegemoet. Op een van de muren hing een poster van een maagdelijk uitziend Pools meisje dat eten uitdeelde aan een Jood met een haakneus, wiens schaduw aan de duivel deed denken. Samsons Joodse familieleden hadden zijn neus altijd klein gevonden, bijna niet-Joods, maar hij had net zo’n fervente hekel aan die propagandaposters als iedereen.


  Op de poster daarnaast stond met schreeuwerige letters de slogan Juden=Lause=Flecktyphus afgebeeld; Joden=luizen=vlektyfus. In de etalage daarnaast was een grote afbeelding te zien van een Joodse schedel met lijntjes die een kleinere omtrek (en dus een lager IQ) van het Joodse brein suggereerden. Het collectieve beeld was dat Joden van vlooien vergeven imbecielen waren die de niet-Joden belaagden.


  Anderhalf jaar daarvoor, op 1 september 1939, had nazi-Duitsland zich sterk gemaakt en was over zijn grenzen gegaan. Hoewel Polen dapper verzet bood, was de natie vanaf het begin kansloos. Duitsland was één groot munitiedepot. Dag en nacht werd er in de fabrieken aan de productie van tanks, vliegtuigen en machinegeweren gewerkt. Het Poolse leger bood met man en macht verzet en slaagde er zelfs in een kwart van de Duitse luchtmacht neer te halen, maar een eerlijk gevecht was het geen moment. Dat werd alleen maar erger toen ook de Sovjet-Unie nog tegen Polen optrok. Men sprak van de Kampania wrześniowa, de ‘septembercampagne’; iets meer dan een maand later, op 6 oktober, was het spel helemaal uit. De pantserdivisies van generaal Wilhelm von List reden vanuit Sudetenland gestaag noordwaarts en tanks rolden over dezelfde boulevard die de verdekt opgestelde Samson nu in zich opnam.


  Het bezette gebied werd in eerste instantie opgesplitst. De Sovjet-Unie graaide een deel naar zich toe en Duitsland pikte de rest. Poolse steden in Duitse handen werden militaire districten die door Germaanse generaals bestuurd werden. Straten en steden kregen nieuwe, Arisch klinkende namen. Krakau werd de nieuwe hoofdstad van de centrale Duitse regering. Alle Poolse burgers waren verplicht zich te registreren en kregen identiteitspapieren van het nieuwe bewind. Alle Joden – mannen, vrouwen en kinderen – werden gedwongen zichzelf als zodanig te onderscheiden door permanent een Davidsster te dragen.


  Het voedsel werd schaars. Op zekere dag kon je geen brood meer kopen. Een paar dagen later kon je geen melk meer krijgen. Daarna kon je geen brandstof meer vinden om je huis te verwarmen. De decemberwinden bliezen over de ijzige Vistularivier en de mensen leden honger en kou toen winkels geconfisqueerd en gesloten werden. Kerken, musea, bibliotheken, universiteiten en zelfs middelbare scholen gingen dicht; de Duitsers wilden tenslotte niet dat de Polen vrije denkers zouden zijn.


  De maanden gingen voorbij. Het kostte moeite om nog een dokter te vinden. Evenals de Poolse onderwijzers, priesters, hoogleraren en andere Poolse leiders, waren zij gearresteerd en gevangengezet. Weer anderen verdwenen simpelweg. Maakte je vandaag nog een praatje met Sigismund, je buurman, de volgende dag zag je hem niet meer. Poolse kinderen die gezegend waren met blond haar en blauwe ogen werden naar Duitsland gestuurd voor ‘examens’. Haalden ze die, dan werden ze in Duitse instellingen heropgevoed; zakten ze, dan werden ze naar weeshuizen (of erger) gestuurd, al zaten er in Polen vaders en moeders op hen te wachten.


  Net als alle andere volwassen leden van Samsons grote familie, was hij al snel na de val van Polen zijn baan kwijtgeraakt. Ze waren uit hun huizen gezet en moesten met hun allen (elf gezinsleden) gedwongen hun intrek nemen in een appartement van 40 vierkante meter in een ommuurd stadsgedeelte dat bekendstond als het getto van Krakau. De vrienden met wie hij als metaalbewerker had samengewerkt verdwenen, alle Joden werden ontslagen en een groot deel van de Poolse mannen werkte onder dwang mee in de Duitse wapenindustrie.


  Soms kreeg Samson werkopdrachten buiten het getto toebedeeld. Hij pakte alles aan om de eindjes aan elkaar te helpen knopen, maar de rantsoenen en beloningen bleven onverminderd karig. Hij leerde snel zich op straat als Pool voor te doen door zijn armband met Davidsster diep in zijn zak te stoppen en met een decadent Pools accent te praten. Het was misschien zo gek nog niet dat zijn neus die niet-Joodse uitstraling had waar hij thuis mee geplaagd werd.


  Op deze ochtend in maart van het jaar 1941 was hij de wanhoop nabij. Samson blies op zijn handen in een poging ze te verwarmen en monsterde de uitstalling in de etalage aan de overkant van de straat. De woorden Jüdisches Geschaft, Joodse winkel, waren doorgehaald. Te oordelen aan de geur die door de muren heen drong was de winkel nog wel in bedrijf, zij het onder een andere eigenaar. Er waren Duitse brood- en banketbakkers in de Joodse zaak getrokken. Samson wist precies wat hij wilde en maakte snel een afweging ten aanzien van de risico’s. Als hij zonder specifieke werkopdracht buiten het getto werd gesnapt, zou hij geslagen, neergeschoten of rechtstreeks naar de kampen getransporteerd worden.


  Op het moment dat hij de gedachte liet varen, ging de voordeur open en plaatste een bakker zijn eerste dagverse producten in de smalle vitrine; een grote, met prikkeldraad overdekte mand met net afgebakken broden. De mand en het deksel van prikkeldraad waren met een hangslot aan elkaar verankerd, als voorzorgsmaatregel tegen hongerige Polen die zichzelf zouden bedienen. Voorbijgangers konden het brood wel ruiken, maar als ze iets wilden kopen moest de verkoper het slot van de mand halen. De geur van het brood, dat maar een paar meter van hem verwijderd was, zweefde Samsons neusgaten binnen en zijn ogen fixeerden op de warme, dampende deegmassa. Het aroma bracht gedachten aan zijn gezin naar boven, het gezin dat hij meer liefhad dan zijn leven. Deze mensen waren de reden dat hij ’s morgens zijn bed uitkwam en de aanleiding voor de spaarzame glimlachjes die er af en toe nog af konden. Het was weken geleden dat ze een goede maaltijd hadden gekregen. Het was drie dagen geleden dat ze überhaupt iets te eten hadden gehad.


  Nog geen drie maanden na hun eerste ontmoeting was Samson verliefd geworden op en getrouwd met Rebecca, een zwartharige, jonge Jodin met zo’n stralende glimlach dat hij elke avond dolgelukkig naar huis ging. Na elf jaar huwelijk was hij nog net zo gek op haar.


  Ze hadden een zoon die nu tien jaar was, Simon, een sterke knul met een artistieke aanleg. Hij kon net zo vaardig piano en viool spelen als getalenteerde musici die tien jaar ouder waren dan hij.


  Samsons gezin was uitgebreid met de nu zevenjarige, eeneiige tweelingdochters Rachel, een bijdehand rekenwondertje, en Lea, een clowntje met veel taalgevoel. Van buiten identiek, van binnen twee totaal verschillende meisjes.


  Samson deelde het appartement met zijn orthodox-joodse ouders, Abraham en Hanna. Hij zag ze met de dag zwakker worden door honger en ouderdom.


  Samsons jongere zus, Sara, woonde ook bij hen in. Zoals iedereen leed ze aan ondervoeding en kwam elke dag verder achterop door honger en uitputting. Sara had een zoontje, Elia, die vaak huilde omdat hij te weinig eten kreeg. Sara’s man was gevangengenomen en op transport gesteld toen hij betrapt werd bij een poging om eten naar hen toe te smokkelen.


  Er woonde ook een magere, jonge Jodin met de naam Ester onder hun dak. Ze had geen broers of zussen. Haar bejaarde moeder was kort na de val van Polen overleden en ze had nu helemaal geen familie meer. Ze was verloofd met Samsons jongere broer Zach, een tenger gebouwde intellectueel en boekenwurm. Ze hadden de belofte afgelegd om tot hun trouwdag van elkaar af te blijven, al woonden ze in hetzelfde huis. Zach en Ester straalden een mix van emoties uit: blijdschap omdat er een toekomst voor hen samen in het verschiet lag, maar tevens bezorgdheid en spanning vanwege de bezetting.


  Samson bepaalde zich met een ruk weer bij het hier en nu. Hij was vastbesloten om die dag iets te eten mee naar huis te nemen, hoe dan ook. Hij zorgde dat hij uit zicht bleef achter een nazitank die traag over straat rolde en stak over. Hij sloop een hoek om en stond abrupt stil, totaal gebiologeerd door een adembenemende aanblik in de goot. Daar zag hij één bloem, die haar kelk boven de gebarsten klinkers uitstak; de eerste voorjaarsoverwinning op de winterse duisternis. Dat kleine bloempje was zo’n ongerijmd gezicht, het straalde zo’n bizarre schoonheid uit in een stad die volledig was ondergedompeld in staal en dood. Voorzichtig, om de blaadjes niet te beschadigen, plukte hij het bloempje met wortel en al en stopte het in zijn jaszak. Samen met dat brood waar hij sowieso mee thuis ging komen, zou het bloempje tenminste voor even de levens kleuren van de mensen die hij liefhad.


  Samson dook weg achter het gebouw en vestigde zijn aandacht op de verkoper van de nu Duitse broodwinkel. De bakker was buiten bezig met een klant. Samson bewoog omzichtig naar voren en glipte achter het reclamebord voor bakkersproducten. Hij was nog maar een meter van zijn doel verwijderd. Dit was het moment. Vlug stak hij zijn hand tussen de scherpe metaalconstructie en wrong de ijzeren draden uit elkaar, waarbij hij zichzelf gevoelig sneed. Seconden later was hij terug in dekking en haastte zich naar veiliger oorden, met het brood onder zijn jas en een hand tegen zijn bovenarm om het bloeden te stelpen. Terwijl hij behoedzaam achter de muur wegsloop, verdween Samson uit ieder oog dat zich toevallig in de hoofdstraat mocht bevinden.


  Hij bleef stokstijf staan toen hij een schreeuw hoorde.


  Binnen een paar seconden volgde er nog een. Samson draaide zich om en zag een orthodox-joodse jongen van een jaar of dertien, die waarschijnlijk onderweg was naar zijn werkopdracht. De jongen liep op de straat, een paar stappen van het trottoir vandaan. Er stonden twee officieren van de SS bij hem, een aan zijn linker- en een aan zijn rechterzijde. SS’ers waren geen gewone Duitse soldaten; ze vormden een kleine, wrede elitegroep van het grotere nazileger en hadden als taak de bezette landen te zuiveren van ‘ongewenste elementen’. Een van de officieren hield de linker pais (2) van de jongen in zijn hand, die hij zojuist aan de slaap had afgesneden met een infanteriebajonet.


  ‘Verordening 44 91. Je zou beter moeten weten dan je buiten de Jodenwijk te wagen!’ brulde een van de twee, een grote en breedgeschouderde officier. Samsons vuisten balden zich, maar hij bleef onbeweeglijk staan op zijn onopvallende positie.


  De andere, een kortere, gedrongen officier sneed de tweede pais af en raakte daarbij met zijn bajonet het oor en de slaap van de jongen. Het bloed stroomde over zijn wangen. Opnieuw gaf de jongen een schreeuw.


  Samson hield zich in. Hij was wel wijzer dan zich ermee te bemoeien, maar een herinnering die zich niet weg liet drukken flitste door hem heen. Jaren geleden, toen hij ongeveer deze leeftijd had, was hij de enige Joodse jongen in de wijk geweest; een wandelend mikpunt voor iedere pestkop in de wijde omgeving. Toen hij op een dag naar school liep, werd hij door een oudere jongen bespuwd. Een andere keer had een hele groep jongens hun jachtgeweren geladen met steenzout en schoten die leeg op zijn rug en benen toen hij naar huis liep. Weer een andere keer werd Samson afgeleid door twee jongens die voor hem liepen en plots doken er achter hem twee andere knullen op, die met een buis van een meter lang op hem in begonnen te slaan.


  Deze pestpraktijken bleken een eersteklas trainingskamp voor een vechter in spe te zijn. Tegen iedere jongen, tegen iedere treiteraar nam hij het op. Hij leerde knikken en slippen, hij leerde hoe hij stoten moest opvangen en waar hij zijn tegenstander moest raken. Hij vulde twee emmers met water zodat ze per stuk 42 kilo wogen en bevestigde die aan de uiteinden van een holle buis. Elke dag voor hij naar school ging tilde hij deze buis in een veelvoud van tien keer boven zijn hoofd, zoals het klassieke gewichtheffen. Na schooltijd ging hij naar een speelplaats met klimrek en drukte zich op. Vijfentwintig keer. Vijftig keer. Vijfenzeventig keer. Honderd keer. Hij nam boksles bij een jongensclub in de buurt. Ondertussen werkte hij constant aan zijn boksvaardigheden en ontwikkelde zijn krachten. Na verloop van tijd durfden alleen de jongens die groter en sterker waren hem nog in het nauw te drijven; de lafaards kwamen met groepjes van vier of vijf tegelijk.


  Samson was vijftien jaar toen een potige kerel zijn moeder haar portemonnee en boodschappentas afhandig maakte. Ze riep om hulp en hij hoorde haar. De vent was veel groter en ouder dan Samson, maar toen de politie erbij kwam moesten ze hem met geweld van de overvaller aftrekken. Zijn gezicht was door de modder gehaald, hij had een gebroken neus en dichtgeslagen ogen. Samsons handen lagen om zijn keel, klaar om te doden.


  Samsons gedachtegang werd onderbroken door weer een schreeuw. De langste officier lachte en ging met zijn bajonet over de andere wang van de jongen. Het bloed stroomde over zijn gezicht. Een ziedende woede nam bezit van Samson. Snel drukte hij zijn lippen op een tatoeage van de Davidsster op zijn pols. Die had hij laten zetten toen hij zestien jaar werd, tot ongenoegen van zijn vader. Tatoeages waren verboden in de Joodse cultuur, maar zijn rebelse natuur had vrijwel oncorrigeerbare proporties aangenomen. Op de middelbare school had hij vrijwel onmiddellijk een reputatie als stijfkop en opruier. Bij zijn eerste schorsing smeekte zijn vader hem om zich wat rustiger en volgzamer te gedragen. De tweede keer schudde hij alleen nog zijn hoofd. Zijn dwarsheid was hem in de loop van de jaren goed van pas gekomen en werkte op een bepaalde manier in zijn voordeel.


  Opgehitst door de pijnlijke herinneringen aan treiteraars en antisemitische bendes, rende Samson naar het begin van de steeg, dook naar de zijkant en verdween achter een hoop stenen van een ingestort postkantoor. Terwijl hij snel en stil voortbewoog, plande hij zijn strategie.


  De gedrongen SS’er hield de jongen van achteren vast; een van zijn worstarmen knelde de luchtpijp van de jongen dicht. De langste sloeg hem in het gezicht.


  ‘Een perfecte illustratie van de reden waarom alle Joden als zieke ratten behandeld moeten worden!’ Hij boog zich naar het bloedende oor van de jongen en siste luid: ‘Jij gaat straks een leuk treinreisje maken en als je er bent zijn er een heleboel ovens waar je lekker in kunt spelen.’


  Met alles wat de jongen in huis had sloeg hij van zich af. Hij kon zijn keel net genoeg loswurmen om een beetje lucht in zijn longen te krijgen; net genoeg om er één woord uit te persen: ‘H-e-e-e-e-e-l-p!’


  Wham!


  De langste nazi lag tegen de grond.


  Samson haalde opnieuw uit. Zijn krachten werden verdubbeld door de oude, vertrouwde razernij. De gedrongen militair klapte dubbel door een stoot in de maag. De ander probeerde overeind te komen en tastte naar zijn pistool. Boing! Een vuistslag brak zijn neus, het bloed stroomde rijkelijk en de grote Ariër was uitgeschakeld. Het korte mannetje krabbelde op en bracht een hand naar zijn holster. Samson vermorzelde zijn kaak met een vernietigende linker directe.


  Het bloedende jongetje veegde over zijn betraande ogen en keek naar zijn redder op.


  ‘Verdwijn!’ bulderde Samson. ‘Ren zo hard als je kunt!’


  Maar de jongen stond als aan de grond genageld van angst.


  ‘Ze waren echt niet met zijn tweeën!’ snauwde Samson. ‘Er bestaat geen God die je zal redden. Maak dat je wegkomt of sterf.’


  Er snerpte een politiefluitje over de straat.


  Samson greep de jongen beet en trok hem achteruit. Er konden elk moment SS-versterkingen arriveren. Munitiekamers gingen open, geweren werden geladen en op scherp gezet. Het schrille geluid van waarschuwingsschoten snerpte door de lucht, een standaardprocedure die de nazi’s nooit achterwege lieten, ook niet als er veel onschuldige omstanders in de buurt waren.


  Samson smeet de jongen over zijn schouder en zette het op een lopen. De nazi’s waren hem tot op vijftig meter genaderd. Hij schoot een smal zijstraatje in, gooide het joch over een heg en sprong er toen zelf overheen. Hij raapte hem weer op en sleepte hen tweeën naar de Zablocie, een troosteloos industriegebied vlakbij de oever van de rivier de Vistula.


  De benen van de jongen konden hem eindelijk weer dragen. Samson sloeg een arm om zijn schouders en drukte hem stevig tegen zich aan, zodat het op voorbijgangers zou overkomen alsof hij hem warm probeerde te houden terwijl ze zo snel als ze konden voortliepen. Samson tilde hem half van de grond om zo veel mogelijk snelheid te maken. Hij moest hem goed in de gaten houden; hij wist dat het een kat- en muisspel zou worden om thuis te komen.


  Patrouillerende naziwachtposten hielden halt en keken de twee Joden nieuwsgierig aan. Het was duidelijk dat ze niet op de plek van hun werkopdracht waren. De SS’ers wisselden grijnzende blikken en trokken hun knuppels. Hun gezichtsuitdrukking zei zoveel als: Eindelijk wat leven in de brouwerij. Een welkome afwisseling op deze naargeestige ochtend.


  Samson drukte de jongen nog wat steviger tegen zich aan en fluisterde: ‘Krab over je lijf en je gezicht.’ Zelf voegde hij meteen de daad bij het woord en terwijl ze vlug voortliepen legde hij uit: ‘De Duitsers denken dat we allemaal vlooien hebben. Maar als dat niet werkt…’


  De SS-bewakers namen Samsons krabbende bewegingen op, maar bleven niet staan.


  De jongen, die de list nog niet doorhad, was nog niet begonnen met krabben… dan moet je vreselijk gaan hoesten, zodat ze denken dat we tyfus hebben.’


  Hij begon zo intens te proesten dat hij bijna dubbel sloeg. De jongen had het eindelijk door en rochelde met hem mee. De soldaten hielden de pas in. Ze hadden weinig trek om al te dichtbij te komen. De mensen op straat weken uiteen als het water van de Rode Zee om ruim baan te maken voor de twee ‘zieke’ Joden. Samson spuwde slijm op de grond en zocht in zijn gebrekkige Duitse vocabulaire naar de juiste woorden. ‘Flecktyphus! Flecktyphus! Wir haben unsere Blauscheine!’ riep hij tegen de naderende SS’ers.


  De soldaten waren nog maar een paar meter van hen verwijderd. Samson graaide in zijn jaszak en haalde zijn Blauschein tevoorschijn, een blauwe kaart die aantoonde dat hij in opdracht van de Duitsers een werkopdracht verrichtte. De voor hun gezondheid beduchte surveillanten bleven staan en hielden een nadere inspectie voor gezien. Samson hoestte hartgrondig en stopte zijn Blauschein weer weg. Vlug vervolgden de twee paria’s hun haastige schuifeltocht. Ze staken de Vistulabrug over en toen kwam de ingang van de ‘Jodenwijk’ in zicht.


  Kom veilig thuis. Zorg dat je je vrouw en kinderen weer ziet. Laat je niet neerschieten. Deze gedachten gingen constant door Samsons hoofd.


  De Jodenwijk was een getto waar de Joden gedwongen naartoe waren verhuisd nadat ze uit hun huizen verdreven waren. De soldaten van de SS vonden het een geweldige prestatie dat ze de Joden als ratten in een rioolbuis hadden geperst. Samson was geboren in Polen, maar sinds zijn vijfde jaar opgegroeid in Amerika. Zijn ouders hadden bloed, zweet en tranen gestort om een nieuw leven op te bouwen in het land van de onbegrensde mogelijkheden, een leven dat beter was dan ze in Polen hadden gehad. Maar evenals vele andere Joden uit hun kennissenkring, dwong de Grote Depressie hen om terug te keren naar hun geboorteland en daar met de hele familie weer van de grond af te beginnen. Abrahams gezin was meer dan tien jaar geleden naar Polen teruggekeerd. In het afgelopen decennium hadden Abraham en zijn familie weer wat opgebouwd. Een rijk leven was het niet, maar wel een fatsoenlijk leven, waar de start van de Tweede Wereldoorlog een abrupt einde aan maakte.


  Er waren gezinnen die al veel meer hadden verloren. Sommige Poolse families met Joodse wortels woonden al tientallen jaren op dezelfde plek en hadden bloeiende handelsondernemingen opgebouwd. De bezetting maakte aan dat alles een einde. Bij de uitzetting werden ze door de SS vaak geprest om toe te kijken hoe anderen in hun voormalige onderkomens trokken. Daarna werden ze naar het Joodse getto geduwd en in een kleine ruimte boven op elkaar gestapeld. Maar hoe beroerd dat ook was, de meesten realiseerden zich al heel snel dat alles beter was dan op treintransport gezet te worden. Van dat station was nog nooit iemand teruggekomen. De geruchten over deze onzalige feiten hadden pijlsnel de ronde gedaan.


  Samson, nog steeds zo goed als in looppas, liet zijn ogen over de toegangspoort naar de Jodenwijk glijden. De geschulpte borstweringen deden aan smaakvolle grafstenen denken. Iedere gedachte aan ontsnappen werd de kop ingedrukt door de glasscherven boven op de drie meter hoge muren. Te moeten leven achter een omheining die op grafzerken leek was onderdeel van de psychologische kwelling waaraan de Joden door de nazi’s werden onderworpen. In de bogen van de poorten hingen borden met de Hebreeuwse aanduiding voor Jüdischer Shtot, ‘Jodenwijk’. Dit was het getto van Krakau.


  Hondengeblaf herinnerde Samson onmiddellijk weer aan het hier en nu. Hij keek achterom en zag niet ver achter zich de twee officieren met wie hij kort daarvoor onzachtzinnig kennis had gemaakt. Er volgden twee Dobermanns in hun kielzog. Ze hadden hun licht opgestoken bij de voor hun gezondheid vrezende surveillanten en hadden versterking gekregen van een groep nazisoldaten.


  Verscheidene groepen vermoeide, uitgemergelde Joden liepen door het getto, op weg naar hun slavenarbeid. Anderen keerden na hun nachtdienst terug naar huis. Samson trok de jongen nu snel met zich mee en drong zich zo dicht mogelijk naar voren in de rij van mensen die stonden te wachten om het getto in te komen. Hij gluurde nog een keer achterom naar de aanstormende nazi’s en keek weer voor zich toen hij en de jongen aan de beurt waren bij het checkpoint. Deze wachtpost nam alle tijd om Samson op te nemen. Blauschein?


  Samson en de jongen rommelden nerveus door hun zakken, op zoek naar hun werkvergunning. Pats! De poortwachter gaf Samson met de rug van zijn hand een klap in het gezicht. ‘Zu langsam, zu langsam!’, riep hij.


  Samson kookte inwendig. Zijn vuisten balden zich. Het was niets voor hem om een slag in het gezicht te incasseren zonder die met rente terug te betalen, maar hij was wel zo wijs om nu niet uit te halen. Hun voorsprong op de SS was geslonken tot minder dan een half voetbalveld en Samson wist dat ze alleen kans hadden het er levend af te brengen als hij die dreun over zijn kant liet gaan, zijn trots inslikte en ervoor zorgde dat hij en de jongen zich zo snel mogelijk uit de voeten maakten.


  De knul toonde zijn Blauschein. Met een rode kleur op zijn gezicht deed Samson hetzelfde. De gettowachter bestudeerde ze op zijn gemak. Samson wierp vanuit zijn ooghoeken een steelse blik over zijn schouder. De SS-troepen waren nu halverwege de Vistulabrug. Het was een kwestie van seconden voor ze Samson en de jongen in het oog zouden krijgen.


  De wachter gaf hun de kaarten terug en gebaarde naar de Jodenwijk. Ze stuiterden onder de poort door. Zodra ze binnen waren trok Samson het ventje een zijstraat in.


  ‘Loop zo hard als je kunt. Praat met niemand. Als ze je te pakken krijgen, dan ken je mij niet. Ik heb jou niet gered. Begrepen?’


  De jongen knikte. Met vreselijke stotterstem bracht hij zijn eerste woorden naar Samson uit. ‘H-h-hoe-oe h-h-hee-eet- u? Z-z-z-o-dat ik u k-k-k-a-an b-be-dan-ank…’


  Samson glimlachte ondanks zichzelf. Die jongen keek zo zachtaardig, zo oprecht. ‘Geen namen’, zei hij. ‘Ren naar huis. Zo snel als je kunt.’


  De jongen sprong omhoog, omhelsde Samsons schouders en knikte opnieuw. Toen racete hij de straat uit. Samson keek over zijn schouders. De mannen van de SS waren met de poortwachter in gesprek. Samson zette een sprint in, maar niet voordat hij door de soldaten was gezien. De lange, Arische officier met vers gebroken neus wees naar Samson en schreeuwde: ‘Du! Stehen bleiben! Stoppen jij! Dat is ’m!’ Er snerpten fluitjes, Dobermanns blaften, en vanuit een ooghoek zag Samson een groep bewakers op zich afkomen. Hij bleef voor zich uit kijken en liep op topsnelheid verder. Hij baande zich een weg door diverse groepen mensen, gooide verscheidene karren om en dook zijstraatjes in. Hij wist beter de weg in het getto dan zijn achtervolgers en hij buitte dat voordeel uit met de kracht van een kat in het nauw. Als een Olympische hordeloper sprong hij over een stapel brokstukken, schoot door een smal steegje en dook onder een kapotte steenheg.


  Toen hij weer achterom durfde te kijken, was er niemand te zien.


  ∞


  De neus van de lange SS-officier klopte pijnlijk.


  Hij hield op met hollen en blies weer op zijn fluitje. De overige bewakers van zijn groepje verzamelden zich om hem heen. De Dobermanns hijgden met hun tong uit de bek.


  ‘Dit moeten we slimmer aanpakken’, zei de lange SS’er. ‘Jij.’ Hij wees een van de jongere manschappen aan. ‘Neem contact op met het Sonderkommando. (3) Een Jood die zo kan vechten staat daarom bekend. Zoek uit wie deze rat is. En jij…,’ hij wees iemand anders aan, ‘ga navraag doen, tot je iemand spreekt die een jonge, orthodox-joodse jongen met afgeknipte gebedskrullen heeft gezien. Al kost het de hele dag, we zullen dat onderkruipsel vinden.’


  De agenten gingen in groepjes van twee of drie op stap om informatie in te winnen bij de gettopolitie en de bewoners van het getto aan de tand te voelen. Ze kenden hun macht. Niemand die bij de wachtposten in een slecht blaadje wilde staan.


  De lange SS-officier bleef als een standbeeld achter. Hij betastte zijn gebroken neus, die was opgezwollen tot het formaat grapefruit. Hij schopte tegen het vuilnis, vloekte in het Duits en sloeg met zijn blote vuist een raam in.


  Hoofdstuk 3


  Hijgend als een postpaard sloeg Samson een ruitje aan de zijkant van het appartementencomplex in en klom naar binnen. Het zou niet handig zijn als iemand hem door de voordeur naar binnen zag gaan. De felle zonnestralen zetten zijn krachtige gestalte in een bleek schijnsel. Laag bij de grond om ongezien te blijven liet Samson zich door de gang rollen. Hij was gebutst en buiten adem, maar hij bestond nog uit één stuk. Hij hield zijn adem in en zocht koortsachtig in zijn jaszakken. Toen lachte hij flauwtjes en knikte. Zijn kostbaarheden waren er nog.


  Er kroop een glimlach over zijn gezicht terwijl hij de trap op stommelde en naar zijn sleutel zocht. Het was niet de eerste keer dat hij een vijand te slim af was geweest, maar om de een of andere reden smaakte de triomf die dag zoeter dan anders. De inzet was hoger geweest en er had meer op het spel gestaan. Ook achteraf speet het hem niet dat hij de jongen te hulp was geschoten. Zonder zijn interventie zou het kind geslagen, gemarteld en op transport gezet zijn. Hij zou dezelfde keuze maken als hij weer in een soortgelijke situatie kwam.


  Hij gooide de deur naar het optrekje van zijn familie open en deed hem snel achter zich in het slot. Er hing beddengoed aan waslijnen die door de kamer gespannen waren. Een schaars aantal meubelstukken stond verspreid in de krappe ruimte. Bij wijze van wasmachine stonden er pannen op het vuur waarin de kleren van de hele familie werden uitgekookt. Zijn tien personen tellende huishouding trof in het eenkamerappartement voorbereidselen voor de sjabbatsmaaltijd.


  De tienjarige Simon was als eerste bij hem en sloeg de armen om zijn vaders middel. Je hoefde je nooit af te vragen of hij gek was op zijn vader. ‘Papa,’ toeterde hij, ‘ik ben zo blij dat je weer thuis bent!’


  ‘Hoe gaat het met mijn kleine gettobewoner?’ vroeg Samson met een grijns. Hij tilde zijn zoon met één arm van de grond en streelde met zijn andere hand over Simons haar.


  De tweeling holde op hem af. De zevenjarige Rachel en Lea sloegen hun armen om hem heen. Samson gaf zijn meisjes een stevige omhelzing en noemde hen liefdevol ‘mijn baby’s’.


  ‘We zijn geen baby’s meer’, herinnerde Lea hem met een glimlach.


  ‘O ja, da’s waar ook’, zei Samson. ‘Jullie zijn ook zo snel gegroeid.’ Hij gaf de tweeling een zoen op hun wang.


  Rebecca, Samsons vrouw, kwam achter hem staan en kneep zachtjes in zijn middel. ‘Succesvolle dag gehad?’ informeerde ze fluisterend. Er begon zich een nog nauwelijks zichtbare zwelling in haar onderbuik af te tekenen. Rebecca was twee maanden zwanger; ze wisten het nog maar net. Samson vond dat ze straalde als de morgenster.


  Hij zweeg even en draaide zich om. Iedereen keek nu naar Samson op. Zijn ouders, Abraham en Hanna, zaten gehuld in omslagdoeken bij de kachel. Zijn jongere broer Zach en Ester, diens verloofde, zaten bij het raam met op hun schoot de boeken waarin ze hadden zitten studeren voordat Samson binnenkwam. Ze keken hem verwachtingsvol aan. Sara zat op de vloer te spelen met baby Elia. Hoewel Samson zijn gezin de details probeerde te besparen van de problemen waar hij buiten de vier muren van dit appartement mee te maken kreeg, waren ze zich altijd bewust van de risico’s die hij liep op zijn strooptochten naar voedsel.


  ‘Helaas, een challe (4) is me niet gelukt, maar ik denk dat we het hier ook wel mee kunnen doen.’ Samson haalde het verse Duitse brood tevoorschijn, drukte een kus op Rebecca’s zwangere buik, trok zijn vrouw naar zich toe en kuste haar opnieuw. Het was een lange, intieme kus, die in de beslotenheid van een slaapkamer thuishoort, maar deze onderkomens boden niet de minste privacy. De familie keek beschaamd weg… en Samson ging rustig door met het zoenen van de vrouw die hij liefhad.


  Zach, gekleed in de mantel en gebedssjaal van een Talmoedische wetgeleerde, zette ten slotte zijn bril recht en stak zijn hand op om een eind te maken aan deze openbare liefdesuiting. ‘Broer, je maakt het er voor mij niet makkelijker op, deze laatste week van mijn vrijgezellenbestaan.’


  Samson maakte zich iets losser van Rebecca, maar zijn ogen lieten haar geen seconde los toen hij antwoordde: ‘Je zult het me moeten vergeven, broertje; ik ben verslaafd aan mijn vrouw. Ze is als een bron waarvan het water nooit opdroogt en waar ik regelmatig uit moet drinken.’


  Zach en Samson waren tegenpolen. Zach had een uitzonderlijk intellectuele aanleg en hoewel Samson altijd tot de besten van zijn klas behoorde, had hij een voorliefde voor buiten spelen en over straat rennen, terwijl Zach binnen met een boekje in een hoekje zat.


  Ondanks hun tegengestelde karakters had Samson zich altijd als beschermer van zijn tien jaar jongere broertje opgeworpen. Hij hoorde eens dat Zach op school regelmatig werd gepest door een stelletje oudere knullen, die hem door elkaar schudden en op alle mogelijke manieren intimideerden. En dus maakte Samson zijn opwachting bij Zachs school, de handen omwikkeld met bokstape en polsbanden. Hij greep de twee treiteraars bij hun kraag en droogde een stenen muur met hen af. Toen vroeg hij op beleefde toon naar welk ziekenhuis ze gebracht wilden worden wanneer hij klaar was met hen. De pestkoppen smeekten om genade. Samson liet er geen misverstand over bestaan dat alleen God zelf hen zou kunnen redden als hij ooit weer hoorde dat ze een vinger naar zijn broer hadden uitgestoken. Vanaf dat moment had niemand het ooit nog op Zach gemunt; daar zagen de pestkoppen persoonlijk op toe.


  Samson gaf Rebecca nog een zoen, haalde het bloempje tevoorschijn dat hij achter de broodjeszaak had geplukt, en gaf het aan zijn vrouw. Ze glimlachte en streek de blaadjes glad. Samson wist dat de gedachte achter de bloem haar nog blijer maakte dan het geschenk zelf. ‘Ik zag zoiets moois te midden van zo veel duisternis… het deed me aan jou denken.’


  Samson ging zitten en wenkte naar zijn meiden. Hij tilde ze op en zette ze ieder op een knie. ‘Wie heeft: er zin in een spelletje nazi’s platrijden?’ vroeg hij.


  Rachel en Lea gilden van pret. Ze hadden het al talloze keren gespeeld, zonder enige notie van de diepere laag onder het spel. ‘Ik! Ik! Ik, papa, ik!’ riepen ze allebei in koor.


  Samson liet ze op zijn knieën omhoog en omlaag stuiteren, zijn persoonlijke variant van ‘paardje rijden’. Hij hield beide meisjes vast aan een schouder zodat ze niet van het gelegenheidspaard zouden vallen en riep: ‘In galop over de nazi’s, hoofd onder hoef! Weer een nazi plat! Nog een, nog een. Hoezee!’


  Maar terwijl ze dolle pret maakten zette de dood zijn eigen spel in scène. Slechts een paar huizenblokken verderop maakte hij zich gereed om toe te slaan.


  ∞


  Aan de zuidzijde van het Krakaugetto nam de gedrongen SS-officier wraak op de stotterende knul die door Samson was gered. Hij ramde het gezicht van de jongen tegen het beton; niet één keer, maar vele malen. De lange SS’er keek toe, een geamuseerde grijns op zijn gezwollen gezicht. Twee leden van de gettopolitie stonden aan weerszijden van het slachtoffer voor het geval hij een ontsnappingspoging zou doen.


  De gedrongen soldaat koelde onbeheerst zijn woede op het kind. Hij was razend en voelde zich vernederd vanwege het pak slaag dat hem en zijn collega door die trefzekere Jodenhanden was toebedeeld. Buiten adem van het mishandelen greep de plompe nazi de jongen bij zijn haar en gaf hem een laatste waarschuwing. ‘Zijn naam! Dit is de laatste keer dat ik het vriendelijk vraag. Als je niet meewerkt doden we niet alleen jou, maar ook je moeder, vader, zussen en broers; nog voor de zon onder is. Heb je dat begrepen, vuile jodenhond? We laten er niet een over. Niet een!’


  ‘Ik h-h-heb t-toch al g-gez-zegd d-dat h-hij z-zijn naam n-niet h-h-heeft g-g-genoemd’, stotterde de jongen, kromp ineen en spuugde bloed.


  De officier trok hem overeind en haalde een knuppel met zilveren handgreep en miniatuurswastika’s voor de dag. Hij rukte de jongen zijn jas van het lijf en trok zijn shirt omhoog. Met de versierde knuppel in zijn hand hield hij even in om de purperkleurige vlekken op de rug van het ventje te inspecteren.


  ‘Dit is niet je eerste pak slaag’, zei de commandant. ‘Hitler Jugend?’


  De jongen knikte.


  ‘Ze hebben hun werk goed gedaan.’ De commandant gaf hem met zijn knuppel een klap in de buurt van zijn ruggengraat. De jongen gilde en sloeg dubbel op het trottoir. De officier schreeuwde hem toe dat hij moest gaan staan en hief zijn knuppel weer op. Het leek alsof de knul op het punt stond iets te zeggen. Uiteindelijk braken ze allemaal. Maar met al dat bloed in zijn mond kon hij alleen maar spetteren.


  ‘Je bent behoorlijk taai’, zei de commandant. ‘Dat zijn die jodenratten allemaal.’ Hij sloeg opnieuw, deze keer nog harder.


  De jongen brulde het uit en viel weer op de stoep. Hij kronkelde van pijn.


  ‘Denk aan je moeder.’ De commandant torende hoog boven hem uit. ‘En je kleine zusje. Hoe zou dat staan, een mes in hun strot? Neem je verantwoording en vertel ons wat je nog weet over deze man. Je herinnert je toch wel iets? Als je het zegt laten we je naar huis gaan. Dan zal je moeder en zusje niets overkomen.’


  De jongen aarzelde, spuwde bloed, en knikte.


  De gezette SS’er veranderde als een blad aan de boom en veinsde bezorgdheid met de overtuigingskracht van een professionele theateracteur. Hij trok de jongen weer overeind, pakte zijn zakdoek en veegde het bloed van zijn mond en gezicht. Hij stopte het shirt van de jongen terug in zijn broek en gaf hem zijn jas weer aan.


  ‘Beste, brave jongen,’ zei de commandant, ‘wat zei je? Ik kon je niet helemaal goed verstaan.’


  De mishandelde jongen stotterde even en met een van intense pijn vertrokken gezicht gorgelde hij fluisterend: ‘H-h-hij h-had een t-ttat-too.’


  De SS’er keek het Sonderkommando vragend aan. ‘Kennen jullie die?’


  Een van de gettopolitieagenten knikte en keek de jongen aan. ‘Een Davidsster? Op zijn pols?’


  De jongen knikte opnieuw en liet zijn hoofd hangen.


  ‘Abrams’, zei de gettowachter. ‘Samson Abrams. Zijn familie en hij wonen hier vlakbij.’


  De lange SS’er liet sissend zijn adem ontsnappen. Die Samson Abrams zou zijn wraak niet ontgaan. Die verbazingwekkend sterke, sluwe Jood ging met zijn leven betalen voor wat hij had gedaan.


  De nazi glimlachte naar de bebloede, in elkaar getrimde jongen. ‘Braaf jodenjong’, zei hij, en aaide de jongen over zijn hoofd alsof hij een hond was.


  ∞


  Samson streelde over Simons hoofd en woelde met zijn vingers door zijn haar. ‘Je kunt prachtig viool spelen, jongen. Hoe heette dat liedje? Ik kan me niet herinneren dat ik het eerder heb gehoord.’ ‘Zog nt keynmol az du geyst dem letstn veg’, (5) zei Simon. ‘Ik heb het van een jongen op straat geleerd. Dit deuntje gaat als een lopend vuurtje door het getto.’


  Samsons jongere zus hield haar baby op de heup. Ze stond bekend om haar pittige karakter, ranke figuurtje en schouderlange pijpenkrullen. Terwijl ze haar moeder hielp met tafeldekken nam ze Samson onderzoekend op. Samson was al een tiener toen zij geboren werd en hij was zoveel als een tweede vader voor haar geworden. De mensen zeiden dat ze dezelfde manier van denken, praten en bewegen hadden. Sara was een van de weinige familieleden die hem ongezouten de waarheid kon zeggen. En wanneer ze aanvoelde dat hij riskante capriolen had uitgehaald, kende ze geen genade.


  Ze ging naast hem staan en zei op een toon die geen tegenspraak duldde: ‘Ik zie het aan je gezicht, Samson. Je bent alleen zo goedgeluimd als je problemen hebt veroorzaakt.’ Ze leunde naar hem over en zei: ‘Lieg niet tegen me. Wat heb je gedaan?’


  Samson schokschouderde en probeerde haar woorden weg te wuiven. ‘Precies hetzelfde wat iedereen in die situatie zou hebben gedaan.’


  Samsons vader schudde het hoofd. Hij kende zijn zoon langer dan vandaag en wist dat zijn dochter het intuïtief vaak bij het rechte eind had over Samson. De oude man verschikte zijn versierde keppel en wierp zijn vrouw een veelbetekenende blik toe. Hanna keek weg en deed alsof ze niets hoorde, terwijl ze aan de mezuzah (6) prutste die aan een ketting om haar hals hing. Maar Abraham was er de man niet naar om hete hangijzers te negeren. ‘Qua wijsheid is je kleine zusje haar leeftijd ver vooruit’, zei Abraham. ‘Voor de draad ermee, Samson, wat heb je je op de hals gehaald?’


  Samson gaf vrijwel nooit antwoord op een dergelijk spervuur van vragen, behalve als hij er werkelijk niet onderuit kon. Dit leek zo’n geval te worden. Simon legde zijn viool in de koffer en in een poging om tijd te winnen trok Samson hem naar zich toe voor een robbertje vechten. Daar was de tweeling ook wel voor te vinden en even later rolden alle drie de kinderen met hun vader over de grond. Hij wurmde zich los uit Simons houdgreep en ventileerde: ‘Kan een huisvader niet gewoon even genieten van zijn gezin?’


  Abraham leek die vraag even te overwegen voor hij antwoordde: ‘Nee, zoon… die tijd is voorbij. Die tijd komt pas weer als de Messias verschijnt en alle dingen nieuw maakt.’


  Samsons glimlach bevroor op zijn gezicht en hij ontweek zijn vaders blik. Ooit had hij een sterk, om niet te zeggen onwankelbaar geloof gehad. Net als alle orthodox-joodse mannen had hij van kinds af aan de Thora en de rabbijnse overleveringen bestudeerd. Hij hoefde zijn ogen maar te sluiten en hij zag weer voor zich hoe hij vroeger avond aan avond met zijn vader bij lamplicht over de schriften gebogen zat. Maar zijn geloof was stukje bij beetje aan stukken geslagen. De eerste barstjes waren ontstaan door de ontberingen die de Grote Depressie met zich mee had gebracht en die tot hun terugkeer naar Polen had geleid. De invasie door de nazi’s had er breukvlakken van gemaakt. De bezetting had het fundament weggeslagen en zijn vertrouwen dat het ooit goed zou komen tot nul gereduceerd. Als Samson ’s nachts wakker lag spookten de vragen door zijn hoofd: Hoe kon een goede God zo veel kwaad toelaten? Hoe kon een God van wie men zei dat hij liefde is – de God van de Israëlieten, de god van Mozes, de God van koning David, de God van Salomo, de Vader van het uitverkoren volk – hen klaarblijkelijk verlaten? Samson kon niet om de feiten heen dat de mensen van zijn volk geïntimideerd, beroofd, uit hun huizen verdreven en weggevoerd werden. Welke vader zou dit aan zijn kinderen laten gebeuren zonder tussenbeide te komen?


  Hij werd elke dag opnieuw herinnerd aan de ernst van de situatie waarin zijn familie terecht was gekomen. De nazi’s, het gebrek aan eten op tafel, de krappe behuizing voor elf hongerige mensen – van wie er tien naar hem keken voor voedsel – was voor Samson de dagelijkse realiteit. Samsons vader had hem altijd voorgehouden dat hoop de blauwdruk en geloof het bouwwerk was: gereedschappen, hout, cement, alles. Maar Samson had zowel de hoop als het geloof verloren. Hij had geen routekaart, geen doel om naartoe te werken en geen materialen om mee te bouwen. Hij herinnerde zich de uitspraak van de rabbijnen om te hopen op de Messias. Maar wat had je daar nou aan? Het denkbeeld van een Messias was in Samsons ogen op zijn best een uiterst vage hoop. De Messias zou hun redder zijn. Maar wanneer? Hij was nog niet op komen dagen. En mocht hij nog onderweg zijn, dan nam hij in elk geval de tijd. Samson hield van zijn oude vader en had veel respect voor hem. Als het moest zou hij geweld gebruiken om hem te beschermen, maar het denkbeeld van een Messias was een pijnlijk en gevoelig onderwerp.


  Samson draaide zich om, keek zijn vader recht in de ogen en zei op trage, nadrukkelijke toon: ‘Er is geen Messias. En daarom geniet ik van mijn gezin zolang het kan.’


  ∞


  Ondertussen werden de twee SS-officieren door de gettopolitie naar de woning van Samson Abrams geleid. Er was versterking gekomen van verscheidene nazisoldaten en een brigade van de Einsatzgruppen. (7) Hun volledige benaming – Einsatzgruppen der Sicherheitspolizei und des SD – was in heel Polen een begrip.


  Van alle nazi’s werden de leden van de Einsatzgruppen het meest gevreesd. Ze waren gemakkelijk herkenbaar aan hun speciale, reflecterende SS-armbanden, lange overjassen en over de schouder geslagen machinegeweren. Elke divisie was apart opgeleid tot een doeltreffend, wettig en officieel doodseskader. Massamoorden waren hun specialiteit; Joden hun favoriete doelgroep. Maar ze deden niet aan discriminatie. Intellectuelen, politieke dissidenten, artsen, gehandicapten: de Einsatzgruppen doodden ze allemaal.


  Twee oudere Joodse mannen op de hoek van de straat waar Samsons appartement stond, zagen de Einsatzgruppen aan komen marcheren. Ze sprongen haastig opzij en drukten zichzelf bijna plat tegen de muur van een aangrenzend gebouw, tot de brigade voorbij was.


  Vlakbij de ingang van Samsons woningencomplex waren drie Joodse kinderen op straat aan het dansen. Ze stopten meteen toen ze de troepen zagen, de ogen wijd opengesperd. Ondanks hun jeugdige leeftijd hadden ze de nadering van dood en verderf al leren herkennen.


  ∞


  Binnen pakte Samson Rebecca bij de hand en leidde haar naar het midden van de kleine woonkamer. Simon greep Esters hand en zij trok op haar beurt Zach met zich mee. Rachel en Lea namen Zach’s andere hand in de hunne. ‘Hava nagila, hava nagila, hava nagil ave-nismecha…’, zongen ze. De linkervoet werd voor de rechter gezet, de rechter deed een stap achteruit, de linker weer voor de rechter, en zo dansten ze in een kring, de snelheid langzaam opvoerend.


  De rest van de familie keek toe. Hanna en Sara waren nog bezig met de voorbereidingen voor het sjabbatsmaal. Baby Elia speelde op de vloer. Hij kraaide en klapte in zijn handjes op de muziek. Abraham tikte met zijn voet op de grond.


  De dans was afgelopen. Sara trok het tafelkleed recht. Ze liet haar vorige vraag niet in het luchtledige hangen. ‘Je bent te vrolijk, broertje’, zei ze. ‘Zo vrolijk ben je alleen als je problemen hebt veroorzaakt. Kom op, Samson, maak ons deelgenoot van je geheim. Wat heb je uitgespookt?’


  ‘Misschien wel helemaal niets’, antwoordde Rebecca voor haar man. Haar schouders trokken gespannen samen van al die vragen. ‘Misschien heeft hij de zeldzame gave van eindeloos optimisme’ – ze gaf hem een zoen op zijn mond – ‘wat ik heel aantrekkelijk vind in een man.’


  Samson drukte zijn vrouw dichter tegen zich aan. Hij hield het nooit lang vol om voor haar iets te verzwijgen en fluisterde in haar oor: ‘Het volk van God heeft vandaag een overwinning geboekt.’


  De glimlach verdween van Rebecca’s gezicht. Ze klemde zich nog steviger tegen haar man aan, een bezorgde frons op haar voorhoofd. Ze had al eerder meegemaakt dat Samson de grenzen van de nieuwe slavenarbeidswetten opzocht, maar aan zijn gezichtsuitdrukking te oordelen was er nu meer aan de hand.


  Zach, die niet kon horen wat er werd gezegd, zag hoe Samson en Rebecca elkaar vasthielden en keek verlangend naar Ester, die blozend glimlachte. ‘Nog maar een weekje, liefste. Dan zijn we getrouwd’, fluisterde ze in zijn oor.


  Zach keek haar diep in de ogen. ‘Ja, mijn geliefde – en wat zal die week lang duren..


  ∞


  Op dat moment arriveerden de nazi’s bij Samsons appartementencomplex. De lange SS-officier, die nog steeds het bloed opving dat uit zijn gebroken neus stroomde, blafte instructies. De soldaten zwermden uiteen en omsingelden het gebouw. Toen gaf hij een teken. Als één man ontgrendelden en laadden ze hun geweren en stormden door alle ingangen naar binnen.


  Hoofdstuk 4


  Eerlijk gezegd vond Samson dat ene gestolen brood nog maar een heel mager sjabbatsmaal. Een voor een nam hij zijn familieleden rond de tafel op. Voordat Abraham de tefillin (8) vastbond, sprak hij een kort gebed uit. Het setje kleine, zwartlederen doosjes, ook wel fylacterion (9) genaamd, wat ‘bewaken’ of ‘beschermen’ betekent, bevatten stukjes perkament die beschreven waren met verzen uit de Thora, de eerste vijf boeken van het Oude Testament.


  Abraham wond de leren riem die aan de tefillin bevestigd was om zijn bovenarm, hand en vingers. Deze tefillin was al zeven generaties lang van vader op zoon Abrams overgegaan. Hij had hem van zijn vader Zachariah ben Israël Abrams gekregen, en Samson verwachtte dat hij hem, als oudste zoon, op zeker moment weer van Abraham zou ontvangen; hoewel hij van mening was dat Zach – met zijn passie voor de Talmoed – een geschiktere kandidaat was voor deze eer.


  Het was niet gebruikelijk om tijdens de sjabbatsmaaltijd gebedsriemen te dragen en dat merkte Zach natuurlijk meteen op. ‘Vader, waarom windt u op deze sjabbat de gebedsriemen om? Dat doet u anders nooit.’


  Abraham knikte. Hij had gelijk. ‘Het Woord van God, de Thora, geeft aan dat de tefillin fungeert als een ote, een signaal’, antwoordde Abraham. ‘Er staat dat de tefillin alleen wordt gedragen op dagen dat men een teken van God verlangt. Op de sjabbat worden normaal gesproken geen gebedsriemen gedragen, omdat de sjabbat in zichzelf een teken van God is. Maar ik heb vanavond een specifiek teken van God nodig en daarom doe ik de tefillin om. Je oude vader is op het punt gekomen dat hij niet verder wil leven in deze ellende. Ik word liever vergaderd bij mijn voorvaders dan zo door te gaan.’


  Toen hij klaar was met het aanbinden van de handgebedsriemen sprak hij een tweede gebed uit in voorbereiding op het bevestigen van de hoofdgebedsriemen. Daarna wond hij op zijn gemak de hoofdtefillin of shel rosh om zijn voorhoofd. Iedereen aan tafel had een knorrende maag, maar Abraham was vastbesloten zich niet op te laten jagen.


  Het begon nu snel donker te worden. Hanna stak twee kleine kaarsen aan die het dubbele gebod om de sabbat als rustdag te gedenken en te onderhouden, symboliseerden. Daarna maakte ze een ceremoniële beweging over de kaarsen als welkomstuiting voor de sjabbat. Vervolgens bedekte ze haar ogen zodat ze de kaarsen niet zou zien voordat, conform traditie, de zegen was uitgesproken.


  Abraham begon op zangerige toon het traditionele sjabbatsgebed op te zeggen. De hele familie antwoordde in eenparig gebed: ‘Barukh atah Adonai, Elohaynu, Melekh ha-olam, asher kid’shanu b’mitzvotav v’tzivanu’ (10) –


  Het gebed werd onderbroken door een klop op de deur. Het herhaalde geklop klonk dringend en ingehouden – te ingehouden voor soldaten. Samson was in een oogwenk bij de deur en deed hem van het slot, zette zijn schouder er tegenaan en rukte hem open.


  ‘Meneer Abrams!’ klonk een bekende stem. Het was de buurjongen die twee etages onder hen woonde. ‘Ze zijn er, meneer Abrams. Ze zijn hier. Ze komen voor u!’ Het volgende moment was de jongen verdwenen in het trappenhuis. Samson deed de deur op slot, draaide zich om en keek naar zijn familie.


  Abraham was de eerste die zijn stem hervond. ‘Mijn zoon,’ zei hij, met een blik naar de kinderen om aan te geven dat hij in code sprak, ‘ga in bad. Snel.’


  Simon keek door de kleine ruimte en zette grote ogen op bij deze woorden van zijn grootvader. ‘In bad? Nu? Waarom zou papa dat doen? En waar?’


  Samson liet zijn hoofd hangen. Hij wist wat zijn vader bedoelde. Hij knikte. ‘Het spijt me zo’, fluisterde hij, en maakte een snelle beweging die verried dat hij zijn vrouw wilde omhelzen.


  ‘Geen tijd!’ zei Abraham resoluut. ‘Nu! Beloof dat je niet naar buiten komt, wat je hier ook hoort.’


  Aan de verste kant van het gebouw waren luide voetstappen te horen. Zonder iets te zeggen rende Samson naar de gangkast met Zach op zijn hielen. De broers duwden jassen opzij en Samson rukte een valdeur in de houten achterwand open. Hij bukte zich en kroop naar binnen. Zach sloot de valdeur met een zacht klikje, hing de jassen er weer voor en deed de deur van de gangkast weer dicht. Samson kon door een klein kijkgaatje in de kamer kijken.


  Er werd geklopt door middel van een laars tegen de voordeur.


  De tweede bons veroorzaakte een gat boven het slot. Een hand reikte door de zigzagopening en forceerde het slot. De deur knarste en gaf langzaam mee. Een kapitein van een Einsatzgruppe kwam met getrokken revolver de kamer binnen. Hij had vier manschappen bij zich. Samson hoorde dat er buiten op de gang nog meer soldaten stonden. De aanblik van SS-armbanden ontketende in hem een mix van razernij en vrees voor zijn gezin.


  De kapitein trok zijn neus op en snoof minachtend, alsof hij in een varkensstal was beland. Het was een lange vent met een smalle, kromme neus. Samson vond hem op een kaalgeschoren rat lijken. Hij nam de ongewapende Joden op. Zijn ogen gleden over Rebecca en bleven steken op de jonge, ranke Sara.


  ‘Waar is hij?’ wond de kapitein er geen doekjes om.


  Niemand zei iets.


  De kapitein knikte.


  Onmiddellijk schopten de soldaten stoelen en de tafel omver en mepten foto’s opzij met hun wapenstokken. Een ingelijste foto van de familie Abrams ging recht in Samsons vizier aan diggelen. Ieder lid van de familie, zelfs de kinderen, pakten hun Blauschein. Rebecca hield de trillende Rachel en Lea stevig tegen zich aangedrukt. Simon hield de hand van zijn oma vast. De soldaten hielden op, alsof ze op nadere instructies van de kapitein wachtten.


  Hanna was de eerste die sprak. ‘Wij zijn allemaal legale arbeiders voor het Derde Rijk.’ Haar stem klonk luid en helder.


  De kapitein grinnikte. Hij liet zijn ogen langzaam over alle gezinsleden glijden, deed toen een stap naar Samsons moeder en pakte de kaart uit haar uitgestrekte hand. ‘Is dit jouw kaart, oud mens?’ Hij keek haar recht aan.


  Hanna knikte snel en sloeg toen haar ogen neer.


  Zonder er zelfs een seconde naar te kijken scheurde de kapitein haar kaart doormidden. De twee helften dwarrelden op de vloer voor haar voeten.


  Langzaam en ieder woord nadrukkelijk articulerend alsof hij tegen een klein kind sprak, zei hij: ‘Jullie zijn geen legale arbeiders. Niet totdat ik het zeg. De volgende keer dat ik een vraag moet herhalen gaat een van de kinderen eraan. Wel… waar is hij?’


  ‘Wie zoekt u?’ vroeg Abraham. In zijn schuilplaats trok Samson een gezicht om dit trucje. Hij wist dat zijn vader kon doen of hij gek was. Op zijn manier was de oude man een onverbeterlijk acteur, vooral in gesprekken met nazi functionarissen. De tactiek om zich van de domme te houden had eerder vruchten afgeworpen.


  Bof.


  De kapitein sloeg Abraham met de vlakke hand tegen de grond. Toen rukte hij Simon bij Hanna vandaan en zette zijn revolver tegen de slaap van de jongen. ‘Ik begin maar met hem’, zei hij.


  Samson spande zijn spieren. Hij pakte een kleine pikhouweel die tegen de muur van de schuilplaats stond en legde zijn hand op de deurkruk, zodat hij elk moment in actie kon komen.


  Zach, die onder hoogspanning het hoofd koel hield, kwam tussenbeide. ‘Meneer, vergeef mijn vader alstublieft. Hij is oud en seniel. U bent natuurlijk op zoek naar Samson; die woont hier inderdaad, zoals men u ongetwijfeld heeft verteld.’ Samsons mond viel open. Het verraad voelde als een dolkstoot in de rug. De hele familie staarde Zach verbijsterd aan, maar alsof er niets aan de hand was en zonder een spier te vertrekken zei hij: ‘Maar mijn broer is nog niet thuis.’


  ‘Wel…, dan wachten we’, antwoordde de kapitein.


  ‘Neem me niet kwalijk, meneer, maar uw tijd is kostbaar. Als mijn broer iets gevaarlijks of stoms heeft gedaan, is hij wel zo slim en geslepen om niet naar huis te gaan.’


  De kapitein gaf Zach zijn onverdeelde aandacht. Toen tilde hij zijn revolver op en ging met de loop over Simons gezicht. Zijn gezicht stond uitdrukkingloos. Zachtjes drukte Samson de deurkruk naar beneden, de houweel in zijn hand. Er heerste een doodse stilte.


  De potige nazi keek naar Simon en zei: ‘Als hij echt zo geslepen is… dan weet ik maar één manier om deze misdadiger in te rekenen en hem tot een voorbeeld te stellen.’ Hij richtte zich tot zijn ondergeschikten en zei op nonchalante toon: ‘Breng ze naar de treinen; nu.’


  Rebecca’s ogen flitsten naar de kast waar Samson verborgen zat en schudde haar hoofd. Samson wist wat ze dacht. Blijf zitten. Hij zag de horror van de op kalme toon uitgesproken woorden in een flits tot de volwassen gezinsleden doordringen. Het ergste gebeurde.


  ‘Maar onze spullen’, zei Sara. ‘We moeten onze spullen pakken.’ Ze smeekte om tijd, die ze wanhopig hard nodig hadden om iets te verzinnen.


  De kapitein liep met langzame, sensuele passen naar Sara toe. Hij nam haar van hoofd tot voeten op en tikte met zijn revolver op haar onderlip. ‘Wat jullie nu aanhebben is prima.’ Hij accentueerde ieder woord.


  Iedereen werd door een bewaker bij de arm gepakt, ook de kinderen. Sara hield de kleine Elia vast. Rebecca wierp nog een laatste blik op het kijkgaatje voor oogcontact met Samson. De twee kanten van Samsons persoonlijkheid vochten een zware strijd met elkaar uit. De vechter in hem wilde uit zijn schuilplaats tevoorschijn stormen en iedere nazi in de kamer neersabelen. Maar zijn andere kant, de schaakspeler, wist dat het zelfmoord zou zijn om het op te nemen tegen tien soldaten met machinegeweren. Hij zou niet alleen zelf gedood worden, maar met de prooi in hun bezit zou de Einsatzgruppe ook zijn hele familie uitmoorden, die ze tenslotte niet meer nodig had als lokaas.


  Samsom keek machteloos toe hoe zijn familie naar buiten werd gevoerd. Hij hoorde hun voetstappen zich steeds verder verwijderen. De kapitein bleef midden in de kamer staan. Drie soldaten voegden zich met getrokken machinegeweren bij hem. De kapitein wierp nog een laatste blik om zich heen en liep toen naar de deur. ‘Standaardprocedure. Laat geen steen op de andere. Zet ze op semiautomatisch, dat maakt minder lawaai. Als hij zich ergens verborgen houdt, wil je hem toch horen schreeuwen.’


  Samson nam een foetushouding aan en zette zich schrap.


  Direct nadat de kapitein de woning verlaten had, trokken de leden van de Einsatzgruppen de trekker aan. Een wervelwind van kogels doorkliefde de ruimte. Houtsnippers vlogen in het rond. Stoelen werden tot splinters geschoten. Borden, potten en pannen knapten in duizend scherven. Een menorah spatte uit elkaar toen kogels door muren, vloer en plafond bliezen.


  De wandjes van Samsons schuilplaats werden doorzeefd met kogels, vlogen rakelings over zijn hoofd en raakten hem op een haar na. Hij hoorde geschreeuw op de verdieping boven hem toen de kogels zich door de dakspanten boorden. Een steen van het plafond kleurde rood, gevolgd door een druppelspoor; het bloed van een onschuldig slachtoffer. Bij liquidatieacties van ondergedoken Joden lieten de Einsatzgruppen niets aan het toeval over.


  Ten slotte viel het geweervuur stil.


  Een van de nazi’s grinnikte toen hij de ravage in ogenschouw nam. Als hij hier ergens zat, is hij nu dood’, zei hij.


  Deze schuilplaats was Abrahams idee geweest, nu bijna een jaar geleden. Samson had het een nogal vergezocht plan gevonden. Het was een koude, doornatte ochtend geweest en Zach en hij hadden bijna een uur nodig gehad om de oude, cementen badkuip de vier trappen naar hun appartement op te zeulen. Abraham had hem gevonden in een pandjeshuis en had Samson opdracht gegeven hem te kopen van het karige rantsoen dat ze hadden. Hij en Zach waren nog eens twee uur bezig om de wandjes van de halkast open te breken en de kuip erin te plaatsen. Daarna bevestigden ze er houten panelen tegenaan, zodat het bouwwerk volledig aan het oog onttrokken was. ‘Er kan een dag aanbreken dat dit heel goed van pas komt’, was Abrahams enige commentaar toen hij hun verrichtingen inspecteerde.


  Samson opende het valdeurtje, stapte uit de betonnen badkuip en liet zijn handen over de nu met kogels doorzeefde wanden glijden. Hij keek om zich heen in het kleine appartementje. De versplinterde foto van de familie Abrams lag aan zijn voeten. Samson wierp een intense blik op de gezichten van zijn geliefden. Een traan rolde over zijn gezicht.


  Ruw veegde hij hem weg, balde zijn vuisten en rende naar buiten.


  Hoofdstuk 5


  De nazi’s dirigeerden Samsons familie via het Plac Zgody – Vredesplein – onder de poort door, het getto van Krakau uit. Rebecca had aan iedere hand een van de tweelingdochters. Simon hield zijn grootouders vast. Sara drukte Elia tegen zich aan. Zach liep met zijn arm om het middel van Ester, die zich tegen hem aandrukte. De nazi’s marcheerden met hun machinegeweer in de aanslag met hen op. Ze rekten hun hals en keken links en rechts om zich heen. Hun alertheid om Samson te vinden verslapte geen moment.


  Het was nu helemaal donker. Rebecca wierp een snelle blik over haar schouder naar de poort van het getto, maar liet niet blijken of ze iets opmerkte in de donkere schaduwen achter haar. Maar Samson zag zijn vrouw. Hij volgde zijn gezinsleden op ongeveer veertig meter afstand en hield ze zorgvuldig in het oog. Hij wilde niets liever dan naar Rebecca toe rennen, haar naam roepen, beloven dat hij wel een manier zou vinden om hen te redden. Maar hij beet op zijn tong en hield zich onzichtbaar in de duisternis.


  Samson bewoog zich snel en laag bij de grond. De gettopoort werd zwaar bewaakt. Dat gaat niet lukken, dacht hij. Hij week uit naar links, ontdekte een stukje muur dat niet werd verlicht en vond een oude kar die dienst kon doen als opstapje.


  Voor hij erop klom brak hij een lat van de zijkant van de kar en schuurde ermee over de muur. Daarna drukte hij de lat vast op de bovenrand, waar honderden glasscherven in het cement waren gevat. Als hij er niet in één sprong overheen kwam, zouden die aanzienlijke verwondingen opleveren. De lat bood slechts marginale bescherming, maar het was beter dan niets. Hij haalde alles uit de kast voor de sprong van zijn leven, ontweek de puntige randen en landde veilig aan de andere kant.


  Samson keek naar links en naar rechts en inventariseerde zijn mogelijkheden. Hij was nu buiten de Jodenwijk, waar hij talloze malen gelopen had; eerst als vrij man, later als slavenarbeider met toestemming van de bezettingsmacht. Maar nu was hij een prooi. Een zeer gewilde prooi zelfs.


  De Einsatzgruppen waren berucht om de succesvolle wijze waarop ze hun doelwitten altijd op een of andere manier wisten in te rekenen en al werkte de duisternis in zijn voordeel, Samson wist dat elke stap een kwestie van leven of dood was.


  Hij bleef zorgvuldig onder dekking van het donker terwijl hij over straat rende. Hij sloeg een hoek om en stond stokstijf stil toen hij zag dat een groep soldaten hem tegemoet kwam. Ze tuurden naar iets in de verte en letten verder niet op. Samson maakte rechtsomkeert, liep om het gebouw heen waar hij achter vandaan was gekomen en vervolgde zijn weg in tegenovergestelde richting, naar het Prokocim treinstation. Hij passeerde een restaurant met het uithangbord Verboden voor Joden en honden, hield even in, mepte het bord naar beneden en rende verder.


  Het geratel van de spoorlijnen was zelfs op afstand onmiskenbaar. Er klonk geknars van remmende treinen, er werd geschreeuwd, bewakers riepen bevelen. Samson sloop zo dicht als hij kon naar het spoorwegstation. Hij vond een gunstige positie achter een in onbruik geraakt ticketkantoor, vanwaar hij het terrein kon overzien. Het gonsde van activiteit op het perron. Zijn familie was opgegaan in de mensenmassa. Er banjerden overal nazibewakers rond, die elke handeling in de gaten hielden. Handkarren met hoog opgetaste stapels bagage hotsten voorbij. Samson zag dat Joodse ouders hun kinderen aan boord van de wagons hesen voor ze zelf instapten. Soldaten en beambten hielden toezicht op dit routinematige, nachtelijke ‘ongediertetransport’. Samson zat zonder strategie of plan.


  Aan de zijmuur van het spoorwegstation prijkte de aanduiding Reichssicherheitshauptamt, RSHA. Onder dit Hoofdbureau Staatsveiligheid ressorteerden de Einsatzgruppen en Samson wist dat iedere poging om de RSHA te verhinderen zijn familie op transport te stellen gelijkstond aan zelfmoord. De kans dat een van hen het er dan nog levend af zou brengen was nihil. De enige mogelijkheid die hem voor zijn gevoel nog restte was zijn gezin zoeken, op een of andere manier contact met ze maken en hun laten weten dat hij ze zou komen halen. Hij spiedde ingespannen rond, in de hoop zijn dierbaren in het vizier te krijgen.


  Een afgeladen volle bagagekar reed langs Samsons schuilplaats. Het leek alsof die op weg was naar de laatste wagon van de goederentrein, maar net uit het zicht van de hordes mensen die zich verdrongen op het perron, boog de kar af en dumpte zijn lading in een ander gebouw. Onder dekking van de duisternis sloop Samson ernaartoe en gluurde door een laag raam naar binnen. Wat hij zag, benam hem de adem. Daarbinnen lagen stapels en stapels kleren, speelgoed, schoenen, foto’s – de complete inhoud van de bagagekarren. Toen de waarheid tot hem doordrong veroorzaakte dat een nieuwe golf van pijn. Als de bagage niet met de reizigers werd meegestuurd, betekende dat twee dingen: op hun bestemming hadden ze geen bagage nodig, en niemand uit deze trein zou ooit nog terugkomen.


  Verbijsterd maakte Samson zich los van de muur, rende terug naar het verlaten kaartjeskantoor en hervatte zijn visuele speurtocht door de menigte. Het was een afschuwelijk tafereel, die eindeloze rij kletterende veewagens in de duisternis. Opeens ging er een schok door hem heen. Op minder dan tien meter afstand stond zijn gezin.


  Ze werden allemaal ingeladen. Rebecca hield haar dochters stevig vast. Lea en Rachel huilden toen ze de koude, donkere veewagen in werden gedwongen. Zach duwde Simon omhoog, die door Sara met haar rechterhand werd overgenomen terwijl ze Elia met haar linkerhand stevig op de heup hield. Abraham hielp Hanna naar binnen, trok zijn das recht en stapte zelf in.


  De nu overbekende officieren – de SS’er met de gebroken neus en zijn gedrongen collega – stonden minder dan een paar meter van hem vandaan. Ze hielden alles in de gaten en inspecteerden nauwlettend ieder gezicht. Ze droegen allebei nog dezelfde met bloed bevlekte kleren, een aandenken aan het pak slaag dat ze van Samson hadden gekregen. Hun geweren bungelden losjes op de heup, terwijl hun ogen constant over de mensenmassa gingen.


  Toen Samson hun gezichten bestudeerde kwam de waarheid met kracht bij hem binnen: er was geen uitweg uit deze situatie. Hij zag de wraakzucht op het gezicht van de langste en de verbetenheid op dat van de dikste. Zelfs als hij zich nu overgaf, zouden ze geen genade tonen. Niet na het pak slaag dat ze hadden gekregen. Ze zouden Samsons gezin erbij doden om een daad te stellen. Om hun eer hoog te houden.


  Samson taxeerde de situatie. Zijn maag keerde zich bijna letterlijk om vanwege de onuitvoerbaarheid van de opties die bij hem opkwamen. Het was onmogelijk om de treinen binnen te dringen. Hij kon zijn familieleden niet uit de wagons redden. Hij kon geen honderden, misschien wel duizenden kilometers te voet afleggen door bezet gebied en zijn gezin vervolgens uit een ultrabeveiligd concentratiekamp bevrijden. Daarmee waren zijn rationele opties uitgeput. Maar het alternatief was even ondenkbaar. Hij kon niet simpelweg toekijken terwijl zijn familie werd weggevoerd naar een plaats waarvan nog nooit iemand was teruggekeerd.


  Dat betekende dat hij maar één keus had en die was minstens zo irrationeel.


  Er werd gefloten. De bewakers begonnen de deuren van de treinstellen te sluiten. Samsons ogen vlogen naar Rebecca, die vlakbij de deur stond. Ze knielde neer en drukte haar drie kinderen tegen zich aan. Ze vocht tegen de tranen. De opzichters checkten voor de laatste keer hun lijsten en sloegen stuk voor stuk de deuren dicht, maar de coupé met Rebecca erin was nog open.


  De twee SS-officieren wierpen een laatste blik om zich heen. Die met de gebroken neus viste een pakje sigaretten uit zijn zak, stak er voorzichtig een in zijn mond en bood de ander het pakje aan. Ze staken hun sigaret op, mompelden iets tegen elkaar, keken nog eens naar de familie Abrams in de veewagon, en verlieten het perron. Samson vertrouwde het niet helemaal. Het zou een list kunnen zijn. Maar misschien vonden ze inderdaad dat er genoeg bewakers rondliepen die erop toezagen dat er niemand ontsnapte, zodat ze zelf eindelijk naar huis konden om hun wonden te likken.


  Samson ademde zwaar. Zijn schouders voelden strak van de spanning. Hij zag hoe Rebecca hun drie kinderen knuffelde en haar best deed hen te kalmeren. Een jonge bewaker arriveerde bij haar wagon en begon de zware deur dicht te schuiven. De gezichten hulden zich in duisternis. De deur schoof piepend over de roestige richel. Op het allerlaatste moment dook er een man uit de schaduw en stak zijn hand door de spleet. De deur stuiterde en bleef steken.


  De bewaker keek naar de arm die voor zijn neus bungelde en toen naar de eigenaar die zo vreemd deed.


  ‘Ik hoor op deze trein’, zei Samson. De stalen deur mat zijn krachten met die van Samsons pols.


  Rebecca gaf een gilletje en riep toen vanuit de trein: ‘Nee! Deze man hoort hier niet. Laat hem niet binnen! Niet doen Samson!’


  De jeugdige opzichter monsterde de bovenarmen en zag geen armband met Davidsster. Hij keek op zijn lijst, schudde zijn hoofd en glimlachte. Hij kon een grinnik niet onderdrukken. ‘Je staat er niet bij’, zei hij. ‘Ga hier weg.’ De trein zette zich langzaam in beweging.


  Samson keek de functionaris strak aan. ‘Ik ben op het laatste moment toegevoegd’, zei hij.


  De man keek hem meewarig aan. ‘Het is jouw leven’, zei hij schokschouderend. Hij deed de deur net ver genoeg open en Samson wurmde zich naar binnen.


  De stoomfluit snerpte lang en luid. De wielen begonnen te rollen. De bewaker sloeg de zware veedeur achter alle passagiers die aan boord waren in het slot.


  ∞


  Onder het gedempte licht stond Samson oog in oog met zijn hele familie. Ze staarden allemaal terug. De trein begon langzaam maar zeker vaart te meerderen.


  De tranen stroomden over Rebecca’s gezicht. Ze stortte zich op haar man en drukte hem stijf tegen zich aan. Samson sloeg zijn armen om haar en de kinderen heen. Ze putten allemaal kracht uit elkaars nabijheid. Alle volwassenen omhelsden elkaar en probeerden de gebeurtenissen van het afgelopen uur te bevatten.


  Rebecca kon nauwelijks een gefluister uitbrengen. ‘Je was vrij… maar je gaat toch met ons mee? Waarom…?’ Rebecca’s stem brak af. Ze kon haar zin onmogelijk afmaken.


  Samson veegde de tranen van haar zachte huid. ‘Omdat… ik kan je niet verliezen… Geen van jullie.’


  Sara maakte zich los van de groep en bewoog met haar schouder. Ze drukte Elia nog steviger tegen haar borst. Ze wees naar Samson en begon uit te vallen. ‘Dit is jouw schuld! Jij hebt ons in deze situatie gebracht. Ik weet niet wat je hebt gedaan wat de nazi’s zo kwaad heeft gemaakt, maar deze hele ellende hebben wij aan jou te danken!’


  Samson zweeg. Hij wist dat woede een latente emotie was bij zijn zus, net als bij hemzelf. Hij kon het zich wel voorstellen.


  ‘Laat hem; dit is niet het moment’, probeerde Hanna de vrede te herstellen, maar Sara was nog niet klaar met Samson.


  ‘Eerst hebben ze mijn man afgepakt. En nu worden we door een stommiteit van Samson de dood in gejaagd. Hebben jullie de geruchten niet gehoord? Deze treinen rijden naar de dood. Niemand komt ooit terug. Iedereen weet waar deze treinen naartoe gaan – naar de vernietigingskampen!’


  ‘Nee, zusje, dat zijn misleidende geruchten, gebaseerd op irreële angsten’, antwoordde Zach voor zijn broer. Zijn stem klonk geruststellend. ‘Waarom zouden de nazi’s ons doden terwijl ze ons gratis voor hen kunnen laten werken? Wij zijn waardevolle werktuigen voor hen. Nee, ze zullen ons niets aandoen. Ze denken dat wij hen helpen de oorlog te winnen.’


  Samson keek zijn broer en daarna zijn zuster in de ogen. Toen liet hij zijn blik over de hele familie glijden en haalde diep adem. ‘De geruchten berusten op waarheid. Ik zag dat ze alle bagage op een hoop gooiden.’


  Nieuwe wanhoop maakte zich van het gezin meester. Samson betreurde even wat hij zojuist had gezegd. Hij zag dat het er diep inhakte. Het is één ding om iets op te vangen, gefluister te horen, vermoedens te hebben over een mogelijk gevaar aan de horizon. Maar het is wat anders om dat gevaar in het gezicht te zien; erger nog, je te realiseren dat je in zijn klauwen gevangen zit. Samson wilde niet dat zijn familie valse hoop zou koesteren; hij wilde dat ze de realiteit kenden, zodat ze hun beslissingen baseerden op feiten. Hij pakte Rebecca’s hand en trok haar naar zich toe.


  Abraham wenkte de familie bij elkaar. Langzaam vormden ze een compacte kring, waarbij alle andere passagiers in de propvolle coupé werden buitengesloten. Samsons vader haalde een klein zakje tevoorschijn, dat hij voorzichtig openmaakte.


  ‘Waar we ook naartoe gaan, geld blijft geld’, zei Abraham. ‘Geld spreekt; al het andere fluistert. Vrijheid is nog steeds met geld te koop.’


  Het zakje bevatte een rolletje Poolse zloty’s en een hoeveelheid diamantjes. Met een glimlach keek Abraham naar de bankbiljetten en juwelen die hij in zijn werkzame leven bij elkaar had gespaard. Deze schat was niet uit hebzucht ontstaan. Hij had hem verzameld omdat hij nooit meer in zo’n situatie wilde komen als tijdens de Grote Depressie. Hij had zich vast voorgenomen zijn geliefden iets te kunnen geven. Hij had gespaard met het oog op omstandigheden als deze.


  ‘Houd jullie hand op’, zei Abraham. Een voor een gaf hij ieder zijn of haar deel. ‘Iedereen krijgt evenveel. Driehonderd zloty’s en een diamant. De kinderen krijgen twee diamanten. Verstop ze zo goed mogelijk tussen je kleren.’


  Geld en diamanten vielen in geopende handen. Samson sloot de zijne om het deel wat hem was toevertrouwd, maar schudde toen zijn hoofd en gaf het geld en de diamanten aan Rebecca. ‘Misschien dat jij of de kinderen ermee gered kunnen worden’, zei Samson, en hoopte met heel zijn hart dat het waar was. Hij keek de kring van familieleden rond en maakte zich zo lang mogelijk. Met een moed die deels werd aangewakkerd door woeste woede, zei hij: ‘We gaan hier uitkomen. Dat beloof ik jullie.’


  ∞


  De tijd verstreek langzaam in de donkere nacht. De familie bleef dicht bij elkaar. Na een poosje deed Sara een stap naar voren en legde een hand op Samsons arm. Hij omhelsde haar innig. Woorden waren overbodig tussen hen.


  De trein roffelde gestaag over de rails. De tweeling had zich in Samsons armen genesteld en doezelde weg op zijn schouders. Simon stond tegen zijn moeder aangedrukt, half in slaap. Abraham en Hanna stonden met gesloten ogen tegen een zijkant geleund.


  Samson voelde dat de mensenmassa in de wagon iets uiteenweek. Iemand bewoog zich van het ene uiteinde naar het andere. Een jong handje trok aan zijn overhemd. Samson keek langs het flauwe lichtschijnsel naar beneden.


  Het gezicht van de jongen was gekneusd, bebloed en vreselijk toegetakeld. Het duurde even voordat Samson de dertienjarige knul herkende die hij eerder die dag had gered. De jongen staarde Samson aan en de twee wisselden een blik van herkenning. De ogen van de jongen zeiden genoeg. Ze smeekten Samson om vergeving en keken toen beschaamd weg.


  Samson legde een hand op zijn schouder. ‘Ik had mijn naam niet gezegd’, zei Samson zacht.


  ‘D-d-dat h-hoefde niet’, stotterde het ventje.


  ‘Het is jouw schuld niet. Dat weet je toch?’


  De jongen slikte. ‘Ook v-van jou niet.’


  ‘Ik heet Samson. Samson Abrams. Hoe heet jij?’


  ‘Ye-Yeshua. Joshua.’


  ‘Hmmm’, zei Samson. ‘Een mooie, Hebreeuwse naam. Een verkorting van Yehoshua, wat “de Here redt” betekent. Yeshua betekent “redder”, is het niet?’


  J-j-ja.


  ‘Ben je alleen in de trein, Yeshua?’


  De jongen knikte en begon toen te huilen.


  ‘Heel veel mensen geloven dat God ons zal redden’, zei Samson. ‘Geloof jij dat ook, mijn vriend?’


  Yeshua snufte en probeerde zijn tranen te drogen. ‘Ik h-hoop het.’


  Samson glimlachte flauwtjes in de duisternis. Hij trok de jongen naast zijn eigen kinderen en drukte hem stevig tegen zich aan.


  Hoofdstuk 6


  De lucht was bitterkoud toen de trein abrupt stilhield. Buiten was het pikdonker. Samson kon niets zien door de spijlen van de veewagon. Ze waren nog niet zo lang geleden vertrokken uit Krakau en de dageraad leek nog ver weg. Samson vermande zichzelf. Hij verwachtte ieder moment dat de trein verder zou rijden of dat de deuren open zouden gaan, maar de minuten regen zich aaneen zonder dat er iets gebeurde. Ook buiten de trein was het stil.


  ‘Wat is er aan de hand? Waarom zijn we gestopt?’ siste Sara in het donker.


  Andere mensen in de wagon stelden dezelfde vraag. Ver weg, in een ander gedeelte van de trein, was er gebons op een deur te horen. Mensen in andere treinstellen volgden dit voorbeeld en gilden: ‘Help ons! We hebben water nodig!’ Er klonk geweervuur – rat-a-tat-a-tat – en het geroep van de gevangenen verstomde onmiddellijk.


  Er ging een uur voorbij. En nog een. De kinderen sliepen. Samson bleef bij de spijlen op wacht staan. Toen er ver in het oosten een streepje licht begon te dagen, ving Samson door de tralies van de veewagen zijn eerste blik van Auschwitz-Birkenau op.


  Terwijl de zon hoger klom staarde Samson naar het monumentale kamp, dat groter was dan menige stad die hij in Amerika had gezien. Vanaf zijn beperkte uitzichtspunt schatte hij de grootte op circa veertig vierkante kilometer. Er leken met gemak tienduizenden mensen in te passen. Het hele terrein was omzoomd door prikkeldraad dat onder stroom stond. Er liep een dubbele spoorlijn over de hele lengte van het kamp. Rijen en nog eens rijen barakken strekten zich uit, zo ver het oog reikte. Tegen het verste uiteinde stond een rij kale berkenbomen. Uit kolossale schoorstenen stegen sinistere, steenkoolkleurige rookwolken de lucht in.


  ‘Het is oké’, zei hij tegen de anderen. ‘Alles komt in orde.’


  De machines begonnen weer te ronken en de trein kroop door de hoofdingang. Boven de smeedijzeren poorten hing een opschrift. Zach las het hardop voor: ARBEIT MACHT FREI. (11) De trein kwam tot stilstand toen hij helemaal was binnengelopen. De deuren van de veewagens werden stuk voor stuk geopend door bewakers, die de mensen vervolgens met stokken uit de trein joegen. Samson stond als eerste buiten en hielp de anderen naar beneden. Hij hield de familie dicht bijeen. Een rij met gummiknuppels bewapende agenten stond in de buurt. Ze hielden zich gedeisd en lieten het gekrioel van de menigte in eerste instantie voor wat het was. Een man slaakte een kreet. Een vrouw begon te gillen. Een kind barstte in huilen uit. Binnen de kortste keren was het een chaos. Er werd geduwd en gedrongen. Kinderen zochten hun ouders. Pas toen kwamen de bewakers in actie. Ze dreven, persten en stompten de mensen in rijen. Te midden van alle tumult werd Samsons blik de hele tijd naar de rookwolken achter de berkenbomen aan de westzijde van het kamp getrokken.


  ‘Vorm drie rijen: mannen, vrouwen, kinderen’, blafte een bewaker. ‘Haal alle waardevolle spullen tevoorschijn of jullie worden neergeschoten! Morgenochtend krijgen jullie ze terug.’


  Nadat de boodschap een paar keer was herhaald en er enkele waarschuwingsschoten waren gelost, begonnen de mensen hun zakken leeg te maken en verdeelden zich in drie rijen. Samsons familie hield de valuta en diamanten bij zich, al het overige gooiden ze op de grond. Samson wilde tot het allerlaatste moment bij zijn gezin blijven. Hij talmde bij Rebecca en de kinderen en ze hielden elkaar nauwlettend in het oog. Rebecca gaf Samson een innige omhelzing en hij gaf haar een laatste, lange zoen.


  Plof! Een gummistok raakte Samson keihard op de rug, precies tussen zijn nieren. Hij smakte kronkelend van pijn tegen de grond. Rebecca gaf een schreeuw en viel naast haar man op de knieën. Een bewaker greep haar van achteren beet en duwde haar in de vrouwenrij. Samson krabbelde met gebalde vuisten overeind.


  ‘Was die laatste zoen dat waard?’ vroeg een stem achter hem.


  Een slanke, onberispelijk geklede man met een stok in zijn hand ging voor Samson staan. Samson nam hem op. Het was een SS’er, maar hij gedroeg zich lang niet zo opgefokt als de doorsnee bewaker. Hij was ongeveer van Samsons leeftijd. Hij had een geschoolde, belezen en tegelijkertijd atletische uitstraling, als van iemand die medicijnen gestudeerd had en in het weekend sportieve prestaties leverde. Zijn donkergroene uniform was netjes gestreken. Hij liet een duim op zijn wapenriem rusten en wierp Samson een dubbelzinnig lachje toe. Daarna begon hij een vrolijk wijsje te neuriën, terwijl de gevangenen naar de juiste rij werden gedreven.


  ‘Daar.’ De man wees met zijn stok. ‘Drie rijen. Zoek die voor de mannen.’ Samson wierp dit merkwaardig relaxte heerschap een priemende blik toe en liep naar zijn rij. De man leek volkomen onbewogen onder al het leed en de tranen om hem heen. Hij leek net een kind dat op een zonnige namiddag een groepje krioelende mieren onder zijn vergrootglas bestudeert.


  Een ijselijke schreeuw schalde door de ochtendlucht. Toen Samson zag wie er gilde stormde hij naar voren, maar bleef abrupt staan toen een bewaker zijn machinegeweer op zijn hoofd richtte. Ongeveer tien meter verderop, bijna aan het eind van de vrouwenrij, werd Sara door een bewaker gescheiden van haar baby. Vlak achter haar stond een andere moeder met baby net zo hard te schreeuwen toen een andere bewaker haar ook het kind uit de armen probeerde te wringen.


  De onberispelijk geklede SS’er kuierde naar de tweede moeder, schijnbaar onaangedaan onder al het gegil. Hij trok de revolver uit zijn holster. Samson verwachtte dat hij hem op de vrouw zou richten, maar in plaats daarvan zette hij hem tegen het hoofd van de bewaker die had geprobeerd de vrouw haar baby te ontfutselen. Hoewel hij pal naast de versteende bewaker stond, riep hij luid genoeg om in een straal van vijftig meter gehoord te worden: ‘Zeg eens, ben jij opgeleid om oorlog te voeren of om beleefd te doen?’


  De bewaker sloeg zijn ogen neer. Hij zei geen woord. De SS er hield hem onder schot terwijl hij rustig voor de jonge moeder ging staan. Troostend, als een arts die zijn patiënt een slechte boodschap moet overbrengen, zei hij met een galant knikje: ‘Wat een levenskracht voor een kind. Wat een appelwangetjes. Zou je je baby voor je gezicht willen houden?’


  De moeder aarzelde.


  ‘Er zal jou en je kind niets overkomen’ De man sprak met zijdeachtige stem, zijn revolver nog op de bewaker gericht. ‘Til je nageslacht op.’


  De moeder bracht de baby met het gezichtje ter hoogte van haar eigen gezicht. Ze wreef met haar neus tegen die van het meisje, stelde haar gerust en gaf haar kusjes. Haar ogen waren niet meer op de nazi, maar op haar baby gericht. Snel zwaaide hij zijn wapen weg van de bewaker, richtte op het achterhoofd van de baby en haalde de trekker over. Moeder en kind waren op slag dood.


  Samson stond als aan de grond genageld. Er klonk gegil. Moeders probeerden achteruit te springen, maar werden door bewakers tegengehouden. Met nonchalante bewegingen wiste de SS’er de bloedspetters van zijn gezicht en wapen. Hij richtte zijn aandacht weer op de bewaker en zei luid en duidelijk, nog steeds op geruststellende toon: ‘Dood ze in één keer, als het kan. Scheelt kogels.’


  De nazi ging voor de volgende moeder in de rij staan; Sara met Elia. Samson brieste, maar met het machinegeweer nog op zijn hoofd gericht, bleef hij waar hij was. De zoetgevooisde vent keek Sara en haar kind aandachtig aan. Hij hield zijn hoofd een beetje scheef, als een boosaardig, nieuwsgierig jongetje dat op het punt staat een zwerfkat aan zijn staart te trekken. ‘Wat zal het zijn?’ vroeg hij simpelweg. Hij leek oprecht benieuwd naar haar antwoord.


  ‘Niet doen’, smeekte Sara. ‘Alstublieft, het is nog maar een baby.’


  ‘Er is niets ingewikkelds aan’, zei de man. ‘Geef het kind aan de bewaker en jullie blijven allebei in leven. Houd het kind, en jullie sterven allebei.’ Hij richtte zijn revolver op Elia’s achterhoofd.


  Sara trilde, een zenuwinzinking nabij. De man kwam nog een stap dichter bij Elia, liet zijn revolver zakken en legde zijn vrije hand op het ruggetje van de baby.


  ‘Wat een levenskracht in een kind’, zei hij. ‘En wat heeft ook deze mooie appelwangetjes. Maak de juiste keuze, moeder. Geef je kind aan de bewaker. Alles komt goed.’


  Sara knikte flauwtjes. Haar ogen vulden zich met tranen. Ze kuste Elia vluchtig en teder op zijn wang en gaf hem aan de bewaker. Toen viel ze op haar knieën en begon hartverscheurend te huilen.


  ‘Goede keuze.’ De ogen van de man stonden nu killer en zijn stem klonk harder. ‘In de rij.’


  De moeders stonden stuk voor stuk hun kinderen af. Met een soepele polsbeweging gaf hij een van de bewakers een teken. Alle baby’s werden meegenomen naar links. De moeders werden in de vrouwenrij uiterst rechts gedreven.


  De drie rijen waren nu gereed en beurtelings paradeerde uit iedere rij iemand langs de curieuze man.


  Hij deed handschoenen aan tegen de ochtendkilte en haalde een kort rijzweepje voor de dag. Een variatie aan leeftijd en geslacht liep langs hem heen – jong, oud, man, vrouw – en met een zwiep van de zweep kreeg ieder zijn of haar bestemming mee. De jongen en sterken gebaarde hij naar rechts. De zeer jongen, de ouden, de zieken en de zwakken gebaarde hij naar links, waar in de verte de grijze rookwolken omhoog stegen. Vrijwel iedere beslissing nam slechts een onderdeel van een seconde in beslag. Rechts, links, links, rechts, links.


  Samson werd bevrijd van de geweerloop tegen zijn hoofd en hij schuifelde met de rest van zijn rij mee naar voren. Zijn ogen dwaalden naar opzij en daar zag hij alle voorwerpen op een hoop liggen die door de gevangenen waren meegenomen: dekens, jassen, handtassen, hompen brood, potten jam, stukken worst, zakjes suiker. De etenswaren lagen als gedumpt afval op de kiezels. Samson besefte dat het geld en de diamanten die zijn familieleden bij zich droegen hier waarschijnlijk geen enkele waarde hadden.


  Samsons ogen schoten naar voren. Sara, nog steeds vechtend tegen de tranen, werd voor de man met het zweepje geduwd. De rij stopte even terwijl de man Sara’s jeugdige schoonheid in zich opnam. Hij was kennelijk alweer vergeten dat hij haar een paar minuten geleden haar baby had afgenomen. De man legde zijn zweep tegen Sara’s boezem en monsterde met onverminderde achteloosheid haar figuur; meer als een eigenaar die een stuk vee inspecteert, dan als een man die een vrouw begeert. Whieuww! Hij gaf haar met de zweep een harde, gemene slag tegen de borstkas. Sara’s knieën klapten dubbel en ze viel in de modder. De man grinnikte, een intens genietende grinnik. Het was duidelijk dat hij veel plezier beleefde aan het slaan van een vrouw.


  Samsons lichaam produceerde instinctief een ruk naar voren. Dit was zijn zus. Maar opeens was daar een hand die hem tegenhield.


  ‘Gebruik je hersens, vriend. Er zijn tijden en gelegenheden voor het martelaarschap. Denk je dat die nu zijn aangebroken?’


  Samson keek naar de man die hem had tegengehouden. Het was geen bewaker, ook geen soldaat, maar een monnik in het volle ornaat van een Poolse priesterorde. Hij legde zijn hand op Samsons schouder en gaf hem een paar klopjes, zoals een vader zou doen. ‘Denk logisch na… niet vanuit boosheid. De beste manier om je dierbaren te helpen is door lang genoeg te blijven leven om ze te kunnen helpen.’


  Samson slikte. Langzaam kreeg hij zijn woede enigszins onder controle.


  ‘Loop een stukje met me op’, zei de priester. ‘Een man met jouw lichaamsbouw zal ongetwijfeld naar rechts worden gestuurd. Maar de hemel weet wat ze met iemand als ik zullen doen. Als dit de laatste keer is dat ik met iemand praat, laat dat dan alsjeblieft een goed gesprek zijn.’ Hij zweeg even, gnuifde met zelfspot en noemde snel zijn naam: ‘Kolbe. Pater Maximiliaan Kolbe.’


  ‘Franciscaan?’ vroeg Samson fluisterend, terwijl hij de priester een hand gaf. Een vlugge blik over zijn schouder leerde hem dat Sara langzaam weer overeind kwam. De priester droeg een zwarte, ronde bril met dikke glazen. Hij had grijs, achterovergekamd haar, maar hij leek niet veel ouder dan vijftig.


  ‘Ja. Ik had een klooster in Niepokalanów, waar ik Joden verborg. (12) Een paar maanden geleden ben ik door de Gestapo opgepakt en in de Pawiakgevangenis gezet. Vandaag ben ik hierheen getransporteerd. Hoe heet jij?’


  ‘Samson Abrams. Ik ben metaalbewerker en ik heb een grote familie. Allemaal hier. Die SS’er met rijzweepje, wat weet jij van dat monster? Is hij de kampcommandant?’


  ‘Nee; die Hauptsturmführer (13) is de arts van Auschwitz’, zei de priester.


  Samson schudde zijn hoofd terwijl hij toekeek hoe de Hauptsturmführer om Sara heen draaide. Hoe kon een vent met een dusdanig lage rang als kapitein, zo veel invloed hebben? En hoe kon dit wrede personage in vredesnaam dokter zijn?


  ‘Hij heet Josef Mengele, maar hij schijnt als bijnaam de Engel des Doods te hebben. Stil nu. We zijn bijna aan de beurt. Wellicht spreken we elkaar nog in dit leven.’ De priester keek Samson in de ogen.


  Samson keek op zijn beurt naar het kalme gezicht van de ander. Voor een man die misschien op het punt stond de dood ingejaagd te worden, ging de vrede die deze priester uitstraalde alle verstand te boven. Kolbe leek dwars door mensen heen te kijken naar wat er in hun ziel leefde.


  Samson draaide zich weer om en zag Mengele een gebaar naar rechts maken. Nog steeds trillend, in shock en gek van verdriet, stapte Sara in de rij van relatief vitaal uitziende mensen.


  Toen stapte Zach naar voren. Hij keek achterom naar zijn verloofde. Samson zag Ester haar adem inhouden. Mengele monsterde de korte, magere, jonge Jood en registreerde in een oogopslag zijn dunne baard, korte haar, en de vijftien centimeter lange gebedskrullen aan weerszijden van zijn slapen. Hij schudde zijn hoofd en grinnikte. ‘Lijkt me interessant om te zien hoelang je het volhoudt’, zei hij, en wees naar rechts. Ester slaakte een zucht van verlichting.


  Mengele had voor haar nog geen halve seconde nodig. Hij zwaaide snel naar rechts, voornamelijk omdat zijn aandacht al op de tweeling van Samson was gericht, die na Ester aan de beurt was. Er schemerde nieuwsgierige opwinding in de ogen van de dokter.


  ‘Kom naar voren, meisjes’, zei hij, en legde geruststellend een hand op hun schouder. Hij liep om ze heen en nam ze aandachtig op. ‘Identiek. In elk opzicht.’ Hij lachte triomfantelijk, alsof hij een zeldzame schat had gevonden.


  Samsons hart bonsde in zijn keel en zijn vuisten waren gebald, klaar om in de aanval te gaan. Hij keek naar de bewaker die het dichtst bij hem stond, ongeveer een meter van hem vandaan. Het was geen grote vent en Samson wist dat hij hem kon uitschakelen, zijn geweer kon pakken en misschien zelfs Mengele kon doden voor hij door een regen van kogels doorzeefd zou worden. Maar de arts vertoonde geen wrede neigingen ten opzichte van de tweeling. Integendeel; hij glimlachte constant naar ze en observeerde iedere gelaatstrek. Hij boog zich dichter naar hen toe en vroeg met een brede grijns: ‘Zeg eens, lieve zusjes, houden jullie van chocola?’


  Rachel en Lea waren te bang om te antwoorden, verlamd van angst door al die ogen die op hen gericht waren. De dokter rommelde in zijn zakken en haalde twee kleine chocoladerepen tevoorschijn. Hij hield beide meisjes er een voor. De kinderen stonden versteld.


  Mengele zwaaide het lekkers heen en weer, keek hen in de ogen en knikte. ‘Toe maar, meisjes. Jullie zijn twee van mijn speciale kinderen. Jazeker. Mijn kinderen noemen mij allemaal ome Josef… jullie Jodinnetjes krijgen echt een heel speciaal plekje bij mij.’ Op hun hoede namen de meisjes de chocola aan. Rachel stopte het in haar zak, maar Lea brak er een stukje af en stak het in haar mond. Mengele gebaarde niet naar links en niet naar rechts, maar naar achteren, waar al twee andere tweelingen stonden en enkele uitzonderlijk knappe, blakend gezonde kinderen.


  Samson was in verwarring. Waarom werden zijn dochters naar links noch naar rechts gestuurd?


  Toen stapte Simon naar voren. Voor Mengele zelfs maar een handgebaar kon maken, begon Simon alles op te sommen wat hij kon bedenken om te onderstrepen dat hij veel in huis had. Zelfs op zijn jeugdige leeftijd had hij al in de gaten dat er een selectieproces aan de gang was. Samson zag het aan zijn gezicht. Op school had Simon de ervaring opgedaan dat het er niet best uitzag als je bij een teamsport als laatste werd gekozen, dus voerde hij alles op wat hem zou helpen om in het ‘juiste’ team te blijven.


  ‘Ik kan vioolspelen! Daar ben ik goed in. Heel goed zelfs! Er is hier niemand die zo voor u kan spelen als ik.’ Er klonk een ondertoon van wanhoop in zijn stem.


  De ogen van de arts verwijdden zich, alsof hij van zijn stuk gebracht was. De nazikampbewakers keken naar Mengele alsof ze wilden vragen: Moeten we hem nu meteen doodschieten? De dokter staarde het vermetele Joodse joch aan en herstelde zich snel. ‘Ik kan me niet herinneren dat ik jou iets gevraagd heb over je muzikale vaardigheden, jongeman. Waarom begin je daarover?’


  ‘Niemand kan zonder muziek, meneer. Muziek geeft vreugde aan het leven.’ Samson had deze woorden herhaaldelijk tegen hem gezegd, maar onder Mengeles starende blik begon hij te zweten.


  Mengele leunde iets achterover, nadenkend, nog steeds ondoorgrondelijk. De geladen stilte die volgde was van een zo gruwelijk, zenuwslopend kaliber dat het zelfs de moedigste harten deed overslaan.


  Simon, die wist dat hij zwaar in de nesten zat, keek Mengele in het gezicht. ‘Geef me alstublieft een kans, meneer. Ik ben een goede violist. Een hele goede. Ik zal u niet teleurstellen.’


  ‘Ah, je bent vroegrijp, maar dat zijn de meeste goede muzikanten. Zeg eens jongeman, speel je Mozart?’


  Simon knikte fanatiek. ‘Goed dan’, zei Mengele. ‘Kom maar bij ons speciale groepje. Het zal niet lang duren voor je vioolspel uitmuntend is.’ De laatste woorden klonken sarcastisch, maar hij wees niet naar links of rechts, maar naar achteren, pal naast de tweeling; Mengeles ‘speciale groep’. Rachel en Lea vielen hem meteen om de hals en klemden zich aan hun grote broer vast voor morele steun.


  Toen stapte er een man naar voren die zichzelf met één kruk ondersteunde. Hij was jong, knap, breedgeschouderd en sterk. Hij had waarschijnlijk een of ander ongeluk gehad waarvan hij op korte termijn hersteld zou zijn. Mengele trok zijn revolver en schoot hem door het hoofd.


  De rij mensen deinsde als één man achteruit. Verscheidenen schreeuwden. Het lichaam werd door bewakers weggesleept en in de laadbak van een vrachtauto gegooid, die uiterst links geparkeerd stond.


  Toen stapte Rebecca naar voren en ging tegenover dokter Mengele staan. Ze sloeg haar ogen neer en hield haar armen langs haar lichaam. De dokter bekeek haar alsof ze een koe was en zich afvroeg of hij die zou melken of slachten. Samsons woede om Mengeles denigrerende handelwijze steeg naar het kookpunt. Hij begon te trillen van kwaadheid en zijn lijf maakte zich onwillekeurig op voor de aanval.


  ‘Verwacht je een kind?’ vroeg de dokter. ‘We hebben hier een speciaal plekje voor zwangere vrouwen.’


  ‘Nee meneer.’ Samson wist dat Rebecca niet de gewoonte had om te liegen, maar hoewel zijn vrouw nog niet bekend was met de kampregels, moet een zesde zintuig haar hebben gewaarschuwd om het nieuws van haar zwangerschap voor zich te houden.


  ‘Je wangen, je armen… ze lijken net iets ronder dan ze zouden moeten zijn. Vergis ik me?’


  ‘Ik houd vocht vast, meneer. Mijn cyclus.’


  ‘Ah’, zei de dokter. ‘Ik had durven zweren dat je in verwachting was. Zonde.’ Met zijn zweep klapte hij naar rechts. ‘De volgende.’


  Dat was Samson. Hij schepte een boosaardig genoegen in de wetenschap dat hij dicht genoeg bij Mengele stond om hem te doden, maar zijn gezicht verried geen enkele emotie.


  Mengele nam ook de tijd om Samson te observeren. De arts bestudeerde zijn gezicht en liep met een oplettende blik om hem heen. Er lichtte iets op in zijn geheugen. Hij had Samson kort daarvoor geslagen met zijn gummistok, maar dat was hij alweer kwijt. Hij had die ochtend al heel veel mannen geslagen. Zijn gezicht verried een vage flits van oude haat; het gezicht van deze man triggerde een ergerlijke herinnering die Mengele niet meteen kon thuisbrengen.


  ‘Je komt me bekend voor’, zei de dokter. ‘Ik heb jouw gezicht lang geleden al eens gezien. Waar ken ik jou van? Vertel op. Ik schiet je gezicht liever aan flarden dan dat ik me erdoor laat frustreren.’


  Samson reageerde niet meteen. Hij overwoog de vraag zoals een schaakspeler over een zet nadenkt. Hij wist het antwoord; althans hij vermoedde het. Maar na kort beraad keek hij de dokter aan en antwoordde op dezelfde zakelijke toon die Mengele tegen hem had aangeslagen: ‘Lijken wij Joden niet allemaal op elkaar?’


  Mengele glimlachte, liep bij Samson vandaan en knikte. ‘Waar. Maar een gezicht vergeet ik nooit. En dat van jou ziet er niet zo Joods uit.’ Mengele tikte tegen zijn neus. ‘Je neusvleugels zijn te klein.’ Hij haalde zijn schouders op en gebaarde naar rechts.


  Samson ademde zwaar uit terwijl hij aansloot in de rij naast die van Rebecca. In de verte zag hij een glimp van Yeshua. Ondanks zijn gehavende gezicht was de jongen op een of andere manier door de selectie gekomen.


  Samson ving Rebecca’s blik op en zag een nieuwe, onbekende pijn in haar ogen. Hij keek haar indringend aan en trok vragend zijn wenkbrauwen op. Ze wees vlug naar links, naar een andere selectiepoule. Samson volgde haar blik naar de overkant van het terrein. Daar stonden Abraham en Hanna, kwetsbaar en bang. Samson staarde over het modderige veld naar zijn ouders, die terugstaarden. Alles in hem wilde hen beschermen, naar ze toe rennen en ze naar de goede kant overbrengen. Maar hij wist dat het niet mogelijk was; nog niet.


  Naast Samson stond een bewaker. Hij was vrij jong en had een Vikingachtig uiterlijk. Samson wees naar zijn ouders. ‘Wanneer zie ik hen weer?’ vroeg hij.


  De bewaker verroerde zich niet. Misschien vroeg hij zich af of hij überhaupt de moeite zou nemen om deze Jood te antwoorden. Koel en onverschillig keek hij Samson aan en zei een woord dat Samson maar al te vertrouwd in de oren zou gaan klinken…


  ‘Morgenochtend.’


  Hoofdstuk 7


  De zon klom langzaam verder aan de hemel terwijl de dag – die wel een nachtmerrie leek – vorderde. De rijen mensen die niet naar links waren gestuurd, werden een groot, vierkant, betonnen gebouw in geduwd. Samson had al snel door waarom. Terwijl zijn rij langzaam naar voren kroop, zag hij gloeiende naaldpunten. (14)


  Een ontsmettingsmiddel om infecties te voorkomen was er niet bij. De bewaker die Samsons brandmerk voorbereidde zag de tatoeage met Davidsster op zijn pols. Hij nam Samson even op, lachte zelfingenomen en brandde het nummer opzettelijk boven op de tatoeage om haar te verminken.


  Samson verbeet zich. Hij zou geen kik geven, al deed de verschroeiende hitte op zijn pols nog zo zeer. Hij had al heel lang geleden de keus gemaakt om geen vijand ooit zijn pijn te laten zien. Maar toen er aan de overkant een gil klonk van de vrouw die hij liefhad, raakte het hem tot in het diepst van zijn ziel. Rebecca werd gebrandmerkt. Ze keek op, haar grote ogen nat van de tranen, en zag dat Samson naar haar keek. Op een paar meter afstand van hun moeder werden Simon, Rachel en Lea gebrandmerkt. Ze schreeuwden het uit. Samson maakte een instinctieve beweging naar voren om zijn kinderen te beschermen, maar Rebecca riep: ‘Niet doen Samson!’ Hij bleef staan. Hij wist dat ze gelijk had. Hij moest zich inhouden en een andere manier verzinnen om hun kinderen te redden.


  Nadat de identificatienummers in hun huid waren gebrand, schoof Zach naast Samson en fluisterde: ‘Dit is een goed teken. Die tatoeage betekent dat we genoeg waard zijn om in het oog te worden gehouden. Waarom zouden ze ons brandmerken als we meteen gedood worden? Waarom dan die moeite? Ja toch?’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt, broertje.’ Samsons gezicht stond grimmig. Zijn ogen waren nog op zijn gezin gericht. ‘Maar ook de boeren brandmerken hun vee, terwijl het wordt geslacht. Ergens heb ik het idee dat deze nummers meer voor de boeken zijn dan voor iets anders.’


  Het brandmerken was klaar en de bewakers dreven de gevangenen naar een kleine binnenplaats, waar ze weer in rijen werden geduwd. Toen Samson zag wat zich daar ontvouwde, verstijfde hij van afgrijzen. Er bungelden drie figuren aan het einde van een touw aan publieke galgen; een man, een vrouw en een kind. Het hele gezin was aan de nek opgehangen. Een dergelijke geïmproviseerde terechtstelling leek in Auschwitz aan de orde van de dag.


  Het leven van de twee volwassenen was door de ophanging al uit hen geperst. Hun gezichten zagen blauw, hun gezwollen tong hing uit hun mond. Maar het kind worstelde nog. Zijn lichaamsgewicht was te gering om zijn nek te breken toen de stoel onder hem vandaan werd getrokken. De seconden leken wel uren te duren terwijl Samson en Zach naar het jongetje staarden. Die trage doodsstrijd. Het happen naar lucht. Niemand die iets kon doen. Samson werd helemaal gek van dat machteloze gevoel.


  ‘Zach, waar… waar is God?’ vroeg Samson, bijna in zichzelf. Zach schudde zijn hoofd en wendde zijn ogen af.


  Een vlakke stem achter Samson gaf antwoord. ‘Daar, vlak voor je… stervende… hij hangt aan het eind van dat touw daar.’


  Samson draaide zich om en keek naar degene die had gesproken.


  Een wanhopige gevangene, net als hijzelf. Hij kende hem niet. Er kwam weer beweging in de rij. Samson vermande zich en liep door naar de volgende betonnen ruimte.


  ∞


  Rebecca bevond zich bijna aan de kop van de rij. Hij zag haar mooie lange haren in repen op de grond vallen, waar ze al snel een flinke hoop vormden. Daarna moest Sara op de stoel plaatsnemen. Het haar van zijn zuster ging er met dezelfde vaart af, net als dat van Ester. Zijn hart zwol van trots toen hij de uitdagende houding zag waarmee ze hun beurt ondergingen. Hij wist hoe hard dit aankwam in hun Joodse cultuur. Het lange haar was voor een vrouw haar ‘bedekking’, een teken van eerbied voor God. Het kaalscheren van een Joodse vrouw was een opzettelijke krenking.


  Samsons tweelingdochters huilden erbarmelijk toen hun haar eraf werd geknipt. Op de gezichten van de meisjes stond shock en ontsteltenis te lezen. Er was nergens een spiegel waar ze in konden kijken, maar ze zagen elkaar; dat was spiegelbeeld genoeg.


  Simon deed zijn ogen dicht toen de scheermesjes over zijn schedel gingen. Samson vroeg zich af of zijn zoon zich inbeeldde dat hij in zijn vertrouwde omgeving Kick the Can (15) aan het spelen was. Simon had geleerd dat mentale trucje toe te passen als er iets naars gebeurde. Samson en hij hadden het verscheidene keren geoefend. Dan sloot Simon zijn ogen en probeerde aan leuke dingen uit betere tijden te denken, tijden die ontzettend lang geleden leken. Bijvoorbeeld vioolspelen tijdens een schooluitvoering, met elkaar een heerlijk stukje lamsbout verorberen aan de sjabbatsmaaltijd, een knuffel van zijn moeder, een partijtje worstelen met zijn vader.


  Samson en Zach toonden geen enkele emotie toen hun haar kortgeschoren werd. Toen was Kolbe aan de beurt. De bewaker keek vluchtig naar het beetje haar van de monnik en schudde zijn hoofd. Niet de moeite waard; te kort.


  ∞


  In de volgende ruimte moesten de kleren uit.


  Mannen, vrouwen, kinderen. Allemaal bij elkaar.


  Ze rilden terwijl hun kleren op een snel groeiende hoop werden gegooid. De bewakers controleerden alles op waardevolle dingen. Een van hen stak zijn handen diep in een binnenzak van Rebecca’s jurk, haalde hem weer tevoorschijn en slaakte een kreetje. Hij riep de anderen, die meteen kwamen aanhollen. Abrahams kostbaarheden werden stuk voor stuk gevonden. Al het geld. Alle diamanten. Hun financiële redmiddel was weg.


  Nog steeds poedelnaakt werden de gevangenen naar weer een andere ruimte gedirigeerd, waar ze systematisch op luizen en schurft gecontroleerd werden. Iedereen kreeg een hoeveelheid bijtend, wit poeder over zich heen gestrooid; ontsmettingsmiddel. De lichamen van de gevangenen werden met harde borstels geschrobd, waarbij de bewakers zo ruw te werk gingen dat de huid helderrood zag, zeer pijnlijk aanvoelde en op sommige plaatsen bloedde.


  Waar is God? vroeg Samson zich opnieuw af. Hij had zich bij zijn andere gezinsleden in een rij opgesteld, in afwachting van de volgende betonruimte.


  ∞


  In zijn centraal in Auschwitz gelegen kantoor stond kampcommandant Rudolf Höss voor de spiegel. Zijn wangen hadden een rozige, cognacachtige tint en hij glimlachte flauwtjes terwijl hij zijn spiegelbeeld bestudeerde. Hij zwaaide nu bijna een jaar de scepter in Auschwitz.


  Vlakbij zijn bureau hing een portret van Heinrich Himmler, het hoofd van de SS. (16) Eigenlijk had er een foto van Adolf Hitler moeten hangen, maar Höss had meer met Himmler. Hij vond Hitler te emotioneel; die was vooral goed in het opzwepen van mensenmassa’s. Maar Himmler was een wolf. Höss kon zich identificeren met zijn doortastende militaire optreden.


  Höss beende naar het dressoir naast zijn bureau, deed hem van het slot en pakte een doos sigaren. Hij haalde er een uit, haalde hem langs zijn neus en snoof diep. Hij brak het uiteinde af, stak hem aan en met een gelukzalige uitdrukking op zijn gezicht nam hij een trekje. Precies wat een mens nodig heeft op een koude ochtend, dacht Höss, terwijl hij naar buiten keek. De kampcommandant keek op zijn horloge, fronste en pakte zijn overjas van een kapstok die vlakbij de deur stond. Hij werd geflankeerd door twee bewakers toen hij de trappen afdaalde aan het einde van de gang waar zijn kantoor lag en aan zijn inspectieronde begon.


  De commandant liep naar de grootste stapel met kleren, overzag de omgeving, vroeg om een kort verslag van de voornaamste kostbaarheden en knikte goedkeurend. Toen wees hij naar het priesterhabijt dat boven op de stapel lag. ‘Verbrand dat.’


  De aanblik van dat gewaad riepen hinderlijke gedachten bij hem op. Hij was zo’n veertig jaar geleden geboren in een streng katholiek gezin. Zijn vader, die ooit officier in het leger was geweest, had zijn zoon met militaire discipline en strikte religieuze principes opgevoed. Als kind had Höss nooit vriendjes van zijn eigen leeftijd gehad en zijn vader had bedacht dat hij priester moest worden. Onvermoeibaar had hij het belang van ‘plichtsbesef’ en een morele levenswandel er in geramd bij zijn zoon. Het geloof ging alleen over zonde, schuld en de noodzaak tot boetedoening; nooit over liefde, vergeving en genade.


  De jongen had eens bij een priester een incident op school opgebiecht waarbij hij brutaal was geweest. De priester brak zijn belofte inzake het biechtgeheim en stelde Höss’ vader op de hoogte. Hij huiverde toen hij terugdacht aan de afstraffing die zijn vader hem had toegediend. Toen zijn vader een paar jaar later overleed, was hij allesbehalve verdrietig. Binnen korte tijd was voor de jongen alles wat met religie te maken had eveneens dood en begraven.


  In zijn studententijd zegde Höss formeel zijn lidmaatschap van de katholieke kerk op. In München hoorde hij een toespraak van Hitler en werd lid van de nationaalsocialistische partij. Höss was begin twintig toen hij met andere leden van het Freikorps (Duitse militaire vrijwilligerseenheden) een man zo ernstig mishandelde dat hij stierf. Het slachtoffer, Walther Kadow, was een onderwijzer die verdacht werd van communistische sympathieën. De lokale hoofdman, Martin Bormann, hield toezicht op de afranseling. Bormann, een ex-leerling van Kadow, kreeg een jaar gevangenisstraf voor zijn aandeel in de moord. Later werd hij de privésecretaris van Adolf Hitler. Deze moord werd een sleutelgebeurtenis in het leven van Höss.


  Höss glimlachte bij de herinnering; na je eerste moord ging het steeds makkelijker en makkelijker.


  Commandant Höss ging verder met zijn inspectie. Hij naderde Blok 10, waar rijen nieuwe gevangenen op hun volgende order stonden te wachten. Ze waren nu gekleed in verticaal gestreepte werkkleren met schorten die in de nek waren vastgeknoopt. Hij had zich de gewoonte aangewend om iedere lichting nieuwe gevangenen even onderzoekend op te nemen. De kamparts, dokter Mengele, stond niet ver bij hem vandaan een groep kinderen te inspecteren.


  Abrupt staakte Höss zijn vorsende blik. Zijn ogen bleven op Samsons gezicht rusten. Deze gevangene had iets wat hem zeer bekend voorkwam. Hij keek nog aandachtiger en stevende toen recht op Samson af. Zijn lijfwachten keken met getrokken wapen toe.


  ‘Jij daar – kom naar voren’, zei Höss, terwijl hij nog een stap naar Samson toe deed.


  Samson zag dat Höss recht op hem wees. Met zijn kin naar beneden stapte Samson naar voren. Höss kwam nog dichterbij. Hij had dezelfde blik van herkenning in zijn ogen die Samson een paar uur geleden bij Mengele had gezien.


  ‘Pool of Jood?’ vroeg Höss.


  ‘Jude’, antwoordde Samson.


  Teleurgesteld schudde Höss zijn hoofd. Hij bestudeerde Samsons ogen, neus, mond en kaak. Hij deed een stap achteruit en nam hem van hoofd tot voeten op. Weer schudde hij zijn hoofd, terwijl hij Samson bleef aanstaren. ‘Je lijkt eerder een Pool dan een Jood. Heb je mijn gezicht wel eens gezien?’


  Samson knikte ontkennend.


  ‘Hoe ken ik jou dan? Zeg op, anders laat ik het eruit slaan.’


  Nu schudde Samson zijn hoofd en declameerde zijn beproefde zin. ‘Alle Joden zien er hetzelfde uit, meneer.’


  De commandant blafte iets in het Duits tegen een bewaker en wees naar Samson, Kolbe en Zach. Ze werden snel door bewakers vastgegrepen en ruw meegevoerd.


  ∞


  Samson keek naar beneden en zag dat hij door bijna anderhalve centimeter asrijke modder liep. De as viel bijna ongemerkt uit de hemel. Behalve Samson, Kolbe en Zach waren nog een stuk of tien andere mannen met hen op pad gestuurd.


  ‘Er klopt iets niet met de grond in dit kamp’, zei Zach op gedempte fluistertoon. ‘Die asachtige stof komt als een constant miezerregentje naar beneden dwarrelen.’


  ‘Ik weet het een en ander over deze plaats… iets afschuwelijks’, zei Kolbe.


  ‘Probeer je ons bang te maken?’ vroeg Samson.


  ‘Als ik jullie de waarheid vertel, zullen jullie me niet geloven. Maar het zal jullie snel genoeg duidelijk worden’, antwoordde Kolbe.


  Samson zei niets. Hij keek naar de bewakers. Ze hadden allemaal een doodskopembleem op de rechterrevers van hun halskraag. Samson herkende ze als leden van de SS-Totenkopfverbande, de Doodshoofdeskaders, een speciale onderafdeling van de SS, die verantwoordelijk was voor ordehandhaving in de kampen. Deze SS-TV liet de gevangenen halt houden bij een enorme stapel kleren. Samson haalde opgelucht adem. Dit was alleen maar hun werkopdracht; erger niet.


  ‘Breng de kleren naar binnen!’ riep de bevelvoerder. ‘Jullie hebben precies een uur!’


  Hij wees een Vorarbeiter aan om toezicht te houden en marcheerde weg. De opzichter was een dikke vent met een gezicht als een buldog. Hij koos positie en klakte zijn hakken tegen elkaar. Dat herhaalde hij nog maar een keer en glimlachte naar de gevangenen. ‘Iedereen die niet opschiet, wordt gerapporteerd.’ De glimlach verdween van zijn gezicht.


  Iedere gevangene graaide een bundel kleren bij elkaar en bracht hem naar een barak daar vlakbij. Samson droeg een stapel naar de barak, kwam terug en haalde een volgende. Het was geen zwaar werk. Hij bukte zich, verzamelde weer een armvol kleren – en stond toen als aan de grond genageld. Aan zijn voeten lag een mooi versierde yarmulke. Samson zou hem uit duizenden herkend hebben. Abraham droeg hem elke dag. Daarnaast lag zijn moeders halsketting met mezuzah. Ze had er ooit een van goud gehad, maar die was verkocht tijdens de Depressie. Deze was van een goedkoper materiaal, waarschijnlijk lood; de nazi’s wisten dat, anders was hij allang weg geweest. Maar voor Hanna, die dit halssnoer ook iedere dag omhad, betekende het veel.


  Een paar seconden lang kon Samson zich niet bewegen. Hij werd bestormd door een lawine van herinneringen. Zijn vader die met hem speelde toen hij nog kind was en hem leerde hoe hij een honkbal moest slaan. Ze woonden toen nog in Amerika. De liederen die ze op vrijdagavond samen zongen bij de sjabbatsmaaltijden en de vele keren dat hij naar zijn bokswedstrijden kwam kijken. Zijn moeder die hem knuffelde, hem een zoen op de wang gaf als hij thuiskwam uit school en matzoballetjessoep voor hem maakte als hij het koud had. Hij herinnerde zich dat ze in de winter twee paar sokken in elkaar naaide, zodat hij warme voeten zou houden; en dat ze minstens twee keer per dag tegen hem zei dat ze van hem hield. Het waren ’s morgens haar eerste en ’s avonds haar laatste woorden tegen hem.


  Kolbe kroop naar Samson toe, gluurde even over zijn schouder en haalde een hoop kleren naar zich toe. ‘De Heer God zal alle tranen afwissen’, zei de priester fluisterend. ‘Sta op, jongen. Als de Vorarbeiter je rapporteert, zul je ervan lusten.’


  Samson spande zich tot het uiterste in om zijn emoties onder controle te krijgen. Het was nog niet helemaal uitgesloten dat zijn ouders nog leefden. Hij pakte de spullen van zijn ouders, voegde er andere kleren aan toe, en richtte zich op. Er zat niets anders op dan te blijven werken of de loop van een geweer gepresenteerd te krijgen. Samson droeg het bundeltje behoedzaam naar de barak. Daar aangekomen keek hij om zich heen en stopte de yarmulke en mezuzah vliegensvlug bij zich.


  ∞


  Toen hij weer naar de hoop met kleren liep, zag Samson in de verte een andere ploeg gevangenen aan het werk. Ze zeulden karkassen naar de rand van een groeve. Samson kon eerst niet goed zien wat voor dieren er geslacht waren.


  Snel stond Kolbe naast hem en legde een hand op zijn schouder. ‘Blijf doorgaan’, zei hij met gedempte stem. ‘Draai weg van die plek en stop niet met werken.’


  Maar Samson bleef kijken. Hij grabbelde weer een stapel kleren bij elkaar en zette koers naar de barak. Op de terugweg kwam hij dichter langs die andere arbeidersploeg, zodat hij ze beter kon bekijken. Hij realiseerde zich meteen wat deze gevangenen wegdroegen: lichamen… menselijke lichamen. De ouderen, de zieken, de zwakken en de stervenden werden naakt door de modder naar een gat gesleurd. Een moment lang stond Samson als aan de grond genageld. Toen schoot er een gedachte door hem heen. Hij moest met eigen ogen zien of degenen die hij onder de doden vermoedde, er inderdaad bij waren.


  Weer was Kolbe aan zijn zijde, alsof hij zijn gedachten kon lezen. ‘Nee, Samson. Je moet dit loslaten. Wees sterk, omwille van je vrouw en kinderen. Je kunt je geen enkel moment van zwakte permitteren. Niet in dit oord.’


  De woorden van de priester misten hun uitwerking niet. Samson wist dat ze wijs waren, maar die ene gedachte kon hij niet uit zijn hoofd bannen. Hij maakte zijn blik los, vervolgde zijn weg naar de hoop met kleren en pakte weer een lading. Als een automaat, nog steeds met stomheid geslagen, liep hij met volle armen achter Kolbe aan. Toen hij zijn vracht neerlegde in de barak, was hij met zijn hoofd alweer daar. Hij keek naar de Vorarbeiter. Die was met zijn aandacht elders. Samson volgde Kolbe en de andere gevangenen naar buiten en dook na een paar passen achter een steunbalk. Hij keek weer naar de bewaker en racete toen langs het gebouw in de richting van de groeve.


  Veertig meter daar vandaan stond een andere barak. Samson gleed hijgend de hoek van het gebouw om en zag andere gevangenen lichamen in de afgrond gooien.


  Toen kwam zijn kans. De gevangenen verlieten de plek met de bewakers in hun kielzog. Samson glipte naar de rand, keek eroverheen, en verstijfde. Recht voor hem, zes meter diep, bevond zich een massagraf. Hopen lichamen lagen op en door elkaar. Levenloze ogen staarden voor zich uit. Monden waren opengevallen. Samson wankelde een stap achteruit.


  Vlakbij de rand van de stapel lagen de lichamen van zijn ouders.


  Samson vocht tegen de tranen. Zijn bange vermoedens waren bewaarheid geworden. Hij balde zijn vuisten zo hard dat het bloed niet meer doorstroomde naar zijn vingertoppen.


  Gevangenen en bewakers kwamen terug naar de kuil. Samsom tuimelde achterwaarts, klauterde overeind, strompelde naar de rand van het gebouw en keek toe, nog totaal in shock. Op vier punten van de groeve goot het Sonderkommando benzine over de stapels dode mensen uit. Een bewaker wees met zijn geweer naar drie Joods musici. Nerveus en gekweld smeerden ze hars aan de strijkstok van hun violen en wachtten onzeker af. Zes vrouwelijke Joodse gevangenen – allemaal in tranen – hielden fakkels vast. Een zwaar geüniformeerde bewaker hief zijn hand op en gaf de vrouwen een teken. Op dat bevel wierpen ze de fakkels in de put. Er gingen meteen steekvlammen omhoog en het vuur verspreidde zich razendsnel. De aanvoerder gaf weer een teken en de muzikanten begonnen het Vioolconcert in D Major van Tchaikovsky te spelen, een klaaglijke, gedragen melodie. Op datzelfde moment begonnen de vrouwen te dansen, met de geweren van de bewakers ‘ter inspiratie’ op hun hoofd gericht. De dans werd afgedwongen terwijl het vuur de doden van hun volk verteerde.


  De razernij die in Samson naar boven kwam was heter dan de vlammen die hij voor zich zag. Hij plande hoe hij de eerste bewaker zou doden met een snelle slag op de luchtpijp. Met zijn geweer zou hij de overige bewakers doden. Samson stampte in blinde woede naar voren, maar hij had nog geen twee stappen gezet toen een hand zijn arm vastgreep. Samson probeerde zich los te rukken en draaide zich om. De hand hield hem stevig vast. Andermaal was daar Kolbe, die hem van een waanzinnige daad weerhield. ‘Zelfmoord zal je gezin niet helpen om te overleven’, zei de priester. ‘Snel, voor ze je zien.’


  Een gil sneed door de lucht. Kolbe rukte Samson weer achter de barak. Nog een gil. En nog een. Bewakers surveilleerden aan de rand van de groeve. Een groep SS-TV’ers liep naar hen toe met vijf of zes kleine, tegenstribbelende en springlevende kinderen onder hun armen.


  Een van de danseressen maakte zich los van de groep en rende naar de Totenkopfers toe. ‘Mijn kind!’ krijste de vrouw. ‘Dat is mijn zoontje!’ Prompt schoot een bewaker haar neer en mikte haar lichaam in het vuur. De kinderen werden een voor een levend in de vlammen geworpen.


  Kolbe worstelde nu uit alle macht om Samson vast te houden. ‘Je kunt ze niet redden, Samson. Maar je vrouw en kinderen hebben nog een kans!’


  ‘Laat me los.’ Samson vocht niet met de priester; hij vocht met zijn instincten. Hij vocht met het martelende besef van de wijsheid om onbeweeglijk in dekking te blijven. Vanaf zijn positie kon Samson het achterste deel van de kuil met brandende lichamen zien.


  Rillend van afschuw staarde hij naar een lichaam dat half overeind kwam. Ledematen strekten zich en monden gingen open alsof ze schreeuwden. Lichamen kronkelden en sidderden. Het knetterende vuur was zo verzengend heet dat ze de levenloze lijven in beweging brachten. Door de spastische samentrekkingen kwamen ze tijdelijk weer even ‘tot leven’.


  De SS’ers vertrokken geen spier; waarschijnlijk hadden ze dit verschijnsel al tot vervelens toe gezien.


  De priester legde een hand op Samsons schouder, maande hem tot stilte en trok de sterkere met vaste hand terug naar hun werkopdracht. Tegen wil en dank keek Samson nog een keer achterom, hulpeloos en vervuld van afschuw.


  ‘Kolbe, waar… waar is God in dit alles?’ vroeg Samson fluisterend. Hij trok de yarmulke van zijn vader en de mezuzah van zijn moeder uit zijn hemd en vocht tegen de tranen die hij niet meer kon onderdrukken.


  Hoofdstuk 8


  De rest van de middag was weinig schokkend vergeleken met de verschrikkingen van de eerste helft van de dag. Meer werkopdrachten. Dunne soep als avondeten. Indeling in barakken. Avondappél. Inrukken.


  Ruim voordat hij Hut 57 binnenging stopte Samson de yarmulke en mezuzah weer tussen zijn kleding, zodat de tastbare herinneringen aan zijn ouders niet door bewakers ontdekt konden worden. Kolbe en Zach waren in dezelfde barak ingedeeld. De vrouwen en kinderen hadden barakken toegewezen gekregen in andere gedeelten van het kamp. Samson wist niet waar.


  Zijn hart en gedachten werden overweldigd door alles wat er die dag was gebeurd. Hij voelde een rauwe pijn om zijn ouders. Hij was razend om de manier waarop ze gestorven waren. Het einde van de dag was normaal gesproken een moment van ontspanning voor de familie, zelfs in hun gettoappartementje. Dan luisterden ze naar Simons vioolspel of ze vertelden elkaar moppen en verhalen. Ze deden hun best om elkaar te vermaken; alles wat hielp om hun leven een beetje op te vrolijken, was welkom. Maar nu had Samson geen gram humor of optimisme meer over. De laatste restjes goede moed waren met zijn ouders in rook opgegaan.


  Moe en met een lichaam dat overal zeer deed, kropen de mannen op hun brits. Samson en Zach hadden de afgelopen nacht in de trein geen oog dichtgedaan en nu lagen ze in een zeer krappe slaapkooi. Samson en Zach deelden een brits, Kolbe lag op de grond naast hen. De kapo (17) een gevangenishulp, had een gezicht als een leerlooier. Hij scheen een merkwaardig genoegen in zijn nachtelijke plichten te scheppen. Met een hatelijke grijnslach telde hij de mannen opnieuw en draaide toen de zwakke verlichting uit. Behalve een klein lichtstreepje van de maan die van buiten naar binnen scheen, was het pikdonker in de barak.


  Hoewel Samson door en door uitgeput was, kon hij de slaap niet vatten. Met wijd open ogen staarde hij naar de brits boven hem. Zijn gedachten tuimelden over elkaar heen. Verwoed probeerde hij de zin te ontdekken van alles wat hij die dag had gezien. Aan de ene kant verlangde hij naar een diepere logica achter alles wat er om hem heen gebeurde. Te midden van al deze gruwelijkheid wilde hij God vinden, wilde hij ontdekken hoe hij de Almachtige kon aanroepen (als hij tenminste bestond) en hem vragen zijn familie te helpen om te overleven. Aan de andere kant verlangde Samson domweg naar wraak. In zijn teugelloze woede wilde hij uithalen en iedere nazi doden die hij tegenkwam. Hij had levendige fantasieën over hoe hij zijn vijanden aftuigde, de een na de ander; eerst zou hij hun ribben breken en daarna hun nek, zodat ze langzaam in een bewusteloosheid afgleden waaruit ze nooit meer zouden ontwaken.


  ‘Samson… ben je wakker?’ Het was Zach.


  ‘Ja.’


  ‘Die soep smaakte naar verrot afwaswater. Ik zag één half worteltje op de bodem van mijn kom, en daar zat schimmel op.’


  Samson liet zijn adem ontsnappen. ‘Het was voor ons allemaal een dag vol nieuwe ervaringen.’


  Zach slikte zachtjes in het donker. ‘Samson… vertel me alsjeblieft wat meer over wat je zag. Heb je… Had je het idee dat onze ouders snel gestorven zijn? Alsjeblieft… ik moet het weten.’


  ‘Ik weet niet wat ik nog meer moet vertellen, broertje. Ik zeg alleen dat ik niet op die manier zal sterven. Niemand van onze familie. We gaan hier op een of andere manier uitkomen.’


  Zach zuchtte. ‘Als ik naga wat ik vandaag heb gezien, kan alleen de Messias ons hieruit redden.’ Zach had altijd ontzettend veel van zijn vader en moeder gehouden. Het nieuws van hun dood had hem diep getroffen.


  ‘Je kunt op de Messias wachten als je dat wilt,’ zei Samson, ‘zoals een dwaas misschien hoopt dat een vogel hem uit een storm zal redden. Maar ik gebruik liever deze.’ Samson hief zijn handen op en dacht aan de vele vechtpartijen die hij gewonnen had.


  ‘De Messias is al gekomen’, zei een stem vanaf de grond. ‘Nu moeten wij vechten met onze geestelijke wapens, niet met onze fysieke.’ De stem klonk zacht, maar vol overtuiging.


  ‘Kolbe, ben jij dat? Nog wakker?’ Samson tuurde over de rand van zijn brits en keek naar de priester die op de grond lag. Het maneschijnsel verlichtte zijn gezicht. Liggend op de grond leek hij nog dunner en kleiner dan overdag. ‘Neem mijn brits. Ik kan daar wel slapen, dat heb ik je al gezegd.’


  ‘Nee, mijn beste. Houd de brits. Jij hebt je slaap harder nodig dan ik’, zei Kolbe. Zijn stem had de oprechte klank van een vader die er zeker van wilde zijn dat zijn zoon de rust kreeg die hij nodig had.


  In het donker schudde Samson zijn hoofd. ‘Jij bent al net zo koppig als mijn broer.’


  Zach richtte zich op en leunde op een elleboog. ‘Vertel eens, Kolbe… Jij bent geen Jood en de nazi’s pakken zelden monniken op. Waarom zit jij hier?’


  Samson blikte weer over de rand van zijn brits om de man aan te kijken. Hij had eerder al wel een tipje van de sluier opgelicht, maar Samson wilde ook meer van het verhaal weten.


  Kolbe gaf niet meteen antwoord. Hij had twee kleine berkentwijgjes gevonden en bestudeerde ze ingespannen onder het maanlicht. Hij scheurde een klein strookje van zijn gevangenistenue en begon de twijgjes aan elkaar te binden in de vorm van een kruis. Ten slotte antwoordde hij: ‘Ik ben hier omdat ik het werk van mijn vader deed.’


  ‘Het werk van je vader?’ vroeg Zach. ‘Is die ook hier?’


  ‘Mijn vader is altijd zijn werk aan het doen, tot op de dag van vandaag, en ik werk met hem mee. Ik verborg Joden in mijn klooster die aan de nazi’s probeerden te ontsnappen. Toen ik betrapt werd, hadden ze me eigenlijk ter plekke moeten doodschieten, maar de officier die de groep aanvoerde was tot voor kort lid van mijn parochie.’


  ‘Je wist van deze plaats; en toch nam je het risico om naar Auschwitz te worden gestuurd?’ vroeg Zach. ‘Als je Jood bent en dus een doelwit, is dat één ding. Maar bewust je leven weggooien is een tweede. Jij bent gek!’


  Kolbe glimlachte en grinnikte flauwtjes. ‘Luister, vriend, de Schrift zegt dat de wijsheid van God dwaasheid is in mensenogen. En dat de wijsheid van mensen dwaasheid is in Gods oog.’ (18)


  ‘Neem het mijn kleine broertje niet kwalijk. Zijn verloofde zit hier ook in het kamp en ze hebben hun liefde nooit geplukt. Een man als hij is zo dicht bij de hemel – en tegelijkertijd zo veraf – en hij kan niet begrijpen hoe iemand die een keus heeft, vrijwillig de geneugten van dit leven opgeeft.’


  Kolbe knikte. ‘Ze hebben mij wel vaker een dwaas genoemd. Niet alleen omdat ik de belofte van het celibaat heb afgelegd, maar ook omdat ik bekers koud water inschonk voor de zogenaamde “minste van mijn broeders”. Maar dit zeg ik jullie, vrienden: mensen die gedreven worden door geloof, en zeker als dat een sterk geloof is, kunnen bergen verzetten.’


  ‘Geloof?’ Er klonk een bittere ondertoon in Samsons stem. ‘Welnee. Mijn kleine broertje heeft daar genoeg van, net als jij. Maar jij en hij zitten evengoed in dit kamp als ik; en ik ben iemand die totaal geen geloof meer heeft. Als er een God – of een Messias – is, hoe kan hij dit dan toelaten? Een goede God; waar is die in de gruwelen van bijvoorbeeld vandaag?’


  Kolbe was nog steeds met zijn geïmproviseerde kruis bezig. Hij zweeg even en leek de zwaarte van Samsons vraag te laten bezinken. Zijn stilte omhulde de houding van een man die beseft dat dit een gevoelige vraag is, een vraag die overdenking behoeft voor er een antwoord wordt geformuleerd.


  ‘Ik heb dat aan God gevraagd,’ zei Kolbe ten slotte, ‘en het antwoord dat ik heb gekregen is tegelijkertijd eenvoudig en ingewikkeld. Dat antwoord is ook beschikbaar voor jou. Het is beschikbaar voor iedereen. Maar veel mensen die beweren dat ze openstaan voor de waarheid, wat die ook is, staan daar niet werkelijk voor open. Niet zo open als ze zelf denken. Ik heb zo het idee, goede vriend, dat jij er niet aan toe bent om naar waarheid te graven, zelfs niet als ik je een schop zou aangeven.’


  ‘Wat is dat nu voor antwoord?’ Samson keek opnieuw naar de priester en bestudeerde zijn gezicht aandachtig. Er schemerden geen kwade bedoelingen in zijn ogen. Geen boosaardigheid, sarcasme of opgeklopte arrogantie die voortkomen uit iemands ego of het feit dat hij meer kennis of ervaring heeft dan een ander. Er was alleen oprechte bewogenheid. Samson twijfelde er niet aan dat Maximiliaan Kolbe werkelijk vond dat dit niet de tijd was om die vraag te beantwoorden.


  In het donker vroeg Samson zich af of de priester misschien wel gelijk had; een man die zo graag wilde vechten als Samson, was nog niet zover om met een open hart te luisteren.


  Hoofdstuk 9


  In het gezelschap van Kolbe en de andere gevangenen dreef Samson zijn spade diep de grond in. Het regende bijna elke dag; de ochtenden en avonden waren ijzig koud.


  Hij ging met zijn hand over zijn stoppelige kin. Zijn gezicht voelde jeukerig aan. Hij huiverde en schudde de regendruppels van zijn rug in een poging om warm te blijven. Dag in dag uit kregen ze als enige maaltijd een beker dunne soep. De gevangenen klaagden onder elkaar constant over hongerpijnen. Ze moesten elke dag graafwerk verrichten en als iemand zich niet keihard inspande, werd hij van het werk gehaald. Niemand die ooit nog iets van hem zag of hoorde. De gevangenen konden ’s nachts niet slapen van de honger. De harde arbeid en het tekort aan eten en slaap, begonnen hun tol te eisen.


  Ondanks dat alles buitte Samson zijn tijd buiten uit. Tijdens het werk nam hij de plattegrond van het kamp in zich op. Hij registreerde iedere omheining en observeerde de wisseldiensten van de bewakers. In gedachten was hij constant aan het rekenen, bijvoorbeeld het aantal stappen naar een bepaalde bestemming; elke rotspunt die in maanverlichte nachten als schuilplaats kon dienen, sloeg hij in zijn geheugen op. Deze dagelijkse analyse van Auschwitz was een vaste bezigheid voor hem geworden. Hij wist dat hij maar één kans zou krijgen om te ontsnappen. Constant zocht hij naar zwakke plekken in het kamp. Langzaam maar zeker vond hij die.


  Ook Kolbe observeerde hij nauwlettend. Die tengere priester had iets wat hem intrigeerde. Kolbe leek zijn omgeving constant in zich op te nemen, maar niet omdat hij een ontsnappingsroute zocht. Kolbe keek altijd naar de subtiliteiten en gebaren van andere mensen. Hij keek naar hun ogen en volgde die.


  Hij had de zeldzame eigenschap om diep tot de gedachten en gevoelens van anderen door te dringen. Hij was er altijd op gefocust te ontdekken wat mensen dreef om te doen wat ze deden.


  Samson hoorde tijdens de nachtelijke, op fluistertoon gevoerde gesprekken dat Kolbe alle psalmen en spreuken uit het Oude Testament meer dan vijfhonderd keer had gelezen. Zo te zien hadden ze hem aardig wat wijsheid en inzicht opgeleverd. Ook het onderwijs van Jezus had hij gelezen en herlezen. De priester praatte en gedroeg zich altijd alsof hij de mensen van binnenuit wilde kennen, in plaats van ruw een oordeel over ze te vellen. Hij legde Samson uit waarom. Kolbe geloofde dat, hoe beter hij mensen observeerde en begreep, hoe beter hij de liefde van Jezus kon delen die brandde in zijn hart.


  ‘Is er wel eens iemand uit dit kamp ontsnapt?’ vroeg Samson op een middag op gedempte toon aan Kolbe, toen ze vlakbij een van de buitenmuren van Auschwitz aan het graven waren.


  De priester keek even over zijn schouder en groef een paar minuten verder voor hij antwoordde: ‘Die vraag verbaast me niet van jou.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Jij zult nooit ophouden met vechten voor jezelf en je gezin. Zoveel is mij wel duidelijk over jou.’


  ‘Vind je dat fout in een man? Dat hij wil vechten?’


  ‘Niet per definitie, hoewel ik als het even kan een weg van vrede kies. Een man moet diegenen beschermen voor wie hij verantwoordelijk is en die zichzelf niet kunnen beschermen. Maar ik vraag me oprecht af of je de kosten goed berekend hebt. Jij staat in je eentje tegenover een kamp met duizenden bewapende bewakers. Veel andere gevangenen verwerpen de gedachte aan ontsnappen als volstrekt zinloos.’


  ‘Zie jij ontsnappen uit deze plaats als zinloos?’


  Samson bewoog zich al gravend met zijn schop wat dichter naar Kolbe toe en keek hem van opzij indringend aan.


  ‘Nee, voor jou niet’, zei Kolbe. ‘Jij bent iemand die moet proberen om te ontsnappen. En ik denk dat je het zult doen ook.’


  ‘Oké. Geef dan antwoord op mijn vraag. Is er wel eens iemand uit dit kamp ontsnapt?’


  ‘Velen hebben het geprobeerd.’ Kolbe staarde naar een punt in de verte. ‘Ik weet slechts van één die dat doel ook heeft bereikt.


  Volgens de andere gevangenen is hij uit het kamp ontkomen en was hij even vrij man.’


  ‘Hoe is het met hem afgelopen?’


  Kolbe zuchtte. ‘Och, ze kregen die arme drommel uiteindelijk te pakken. Het gerucht gaat dat hij op de kop gekruisigd is toen ze hem vonden.’


  Samson knikte. De grimmige vastbeslotenheid in zijn hart nam alleen maar toe. Hij begon aan een volgende greppel en laadde de modder op een kruiwagen om die op een grotere hoop te legen.


  ‘De vent heeft het tenminste geprobeerd. Ik houd de regie over mijn dood liever in mijn eigen hand.’


  ‘Misschien, Samson’, zei Kolbe langzaam. ‘Ik ben benieuwd of je überhaupt hebt overwogen om van ontsnappen af te zien? Op de dag dat je muren en kogelregens probeert te overwinnen zul je onmogelijk je gezin mee kunnen nemen. Ze hebben jou hier nodig, levend en wel, zodat je ze binnen deze muren kunt beschermen.’


  ‘Binnen deze muren blijven?’ Samson groef harder om zijn frustratie af te reageren. ‘Nee. Ik zal terugkomen om mijn gezin te halen. Mijn hele familie. Deze muren zijn niet ondoordringbaar. Met de juiste strategie moet een succesvolle ontsnapping mogelijk zijn!’


  Kolbe keek nogmaals over zijn schouder en stopte even met graven. Hij keek Samson recht aan. ‘Mag ik je nog één ding vragen?’ vroeg hij.


  Samson knikte.


  ‘Een man die iets groots wil, moet vaak een groot offer brengen. Ben je bereid een hoge prijs te betalen voor de vrijheid van je gezin?’


  ‘Ik heb geen rooie cent hier’, zei Samson bitter. ‘Alles is ons afgenomen en dat geldt voor iedereen hier.’


  ‘Over zo’n prijs heb ik het niet.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Ik vraag of je bereid bent om je leven te geven voor je gezin. Ik vraag of je je leven ervoor over hebt.’


  Samson antwoordde niet meteen. Hij groef door; iedere schop geladen met vastberadenheid. Toen volgde zijn antwoord, langzaam, doordacht en onherroepelijk. ‘Ik ben geen martelaar. Ik wil leven… maar ik kan je één ding vertellen.’ Samson hield op met graven en keek de priester recht in zijn ogen. ‘Ik heb alles voor mijn gezin over… alles. Ook mijn leven.’


  ‘Je hebt goed geantwoord, waarde vriend.’ Kolbe beantwoordde zijn blik met dezelfde staalblauwe onbuigzaamheid. ‘Iemand die zijn leven geeft vanuit liefde is een mens naar Gods hart. Jezus heeft gezegd dat er geen grotere liefde bestaat dan je leven te geven voor een vriend.’ (19)


  Samson stak zijn schop in de modder. ‘Geen wonder dat hij het niet heeft overleefd.’


  ∞


  Een meter of veertig verderop was een ander gesprek gaande.


  Commandant Höss en zijn vrouw Hedwig, een rustige, bewogen vrouw, die met haar bijna veertig jaar nog steeds een knappe verschijning was, en de arts Josef Mengele, liepen te wandelen in het gezelschap van twee onberispelijk geklede nazifunctionarissen. De wandelpartij was omgeven door de SS Schutzstaffel, de meest elitaire Duitse beschermingseenheid. Toen Samson de beide mannen herkende die met hen meeliepen, viel zijn mond open van verbazing. Het waren Heinrich Himmler en Adolf Hitler.


  De groep werd gevolgd door een cameraploegje. De mensen van die cameraploeg leken opnamen voor een film te maken. (20) Samson trok de aandacht van Kolbe, die opkeek en de filmploeg ook opmerkte. Nepgevangenen in schone, nieuwe outfits poseerden voor de camera terwijl ze ‘hun werk’ deden. Deze gevangenen glimlachten, ze zagen er gezond en weldoorvoed uit en sloofden zich duidelijk uit om een valse voorstelling van het gevangenkampleven te geven. Samson en Kolbe keken verbijsterd toe. Ze stonden tot over hun knieën in de modder, hun schoenen zaten vastgezogen in de blubber, ze hadden blaren op hun handen en hun magen knorden.


  Hitler en Himmler maakten zich los van de groep en gingen een praatje maken met een man die kennelijk de regisseur was. Mengele zag Samson in de verte aan het werk en fluisterde commandant Höss iets toe. Samson boog zijn hoofd en begon sneller te graven. Hij draaide zijn rug naar de beide SS’ers en siste tegen Kolbe: ‘Blijf naar ze kijken. Vertel me wat ze doen.’


  ‘Ze kijken de hele tijd hierheen’, zei de priester. ‘Ze lopen nog steeds te knikken en te fluisteren. O kijk – ze komen onze kant op.’ De priester stopte ondertussen geen moment met graven.


  Mengele en Höss kwamen rechtstreeks naar Samson en Kolbe toe lopen en bleven aan de rand van de greppel staan. Er stonden twee gewapende bewakers in de buurt met hun geweer in de aanslag. Mengele grijnsde breed naar Samson; een spottende grijnslach, waar je iemand op trakteert als je een geheim over hem weet.


  ‘Samson Abrams – kom hier’, commandeerde Höss op beleefde toon. Het klonk meer als een verzoek dan als een bevel.


  Samson vertrouwde hem niet. Hij voelde een knauw in zijn onderbuik. Hij wierp een blik op Kolbe, hield zijn hand op de schop voor het geval hij die als wapen nodig had, en klom uit de greppel. De SS’ers stonden een moment lang zonder iets te zeggen naar de gevangene te kijken. Ze namen Samson van hoofd tot voeten op. Toen liep Mengele langzaam om hem heen. Höss volgde zijn voorbeeld. Samson bleef onbeweeglijk staan. Hij keek recht voor zich uit; zijn starende blik verried geen enkele emotie.


  ‘Ik wist dat ik jou eerder had gezien’, zei Höss met een grinnik. Zijn toon klonk haast opgewekt, bijna zangerig, als een jongen die op Kerstavond over zijn meest gekoesterde cadeautje praat. ‘Samson Abrams; Joodse sterbokser op de Olympische Spelen van 1936. De meest gepassioneerde middengewicht bokser die de wereld ooit heeft gekend. Geboren in Polen, maar vanaf heel jonge leeftijd opgegroeid in Amerika. Met zijn familie teruggekeerd naar Polen toen de Verenigde Staten getroffen werden door de Grote Depressie.’


  Samson zweeg. Hij had zijn identiteit aan niemand willen onthullen. Te veel aandacht zou het alleen maar lastiger maken om te ontsnappen.


  Kolbes wenkbrauwen vlogen omhoog. Samson wierp de priester een snelle blik toe en keek toen weer voor zich uit. Aan Kolbes gezichtsuitdrukking te oordelen had hij er duidelijk geen notie van gehad dat hij vriendschap had gesloten met een bokskampioen.


  Mengele trok zijn revolver en Samson zag Kolbe opspringen. Hij bracht zijn spade omhoog maar stopte daar onmiddellijk mee toen hij zag dat Mengele het wapen kalm een schoonmaakbeurt gaf. Hij scheen te genieten van de macht die zijn positie als de ‘sterke man met het wapen’ met zich meebracht. Hedwig kwam aanlopen en ook zij monsterde Samson. Hij keek haar even aan en wendde toen zijn ogen af. Ze glimlachte naar hem, een bestudeerde, geamuseerde glimlach.


  Dokter Mengele pakte de draad van het gesprek op waar Höss hem had laten vallen, maar zijn toon was niet half zo joviaal als die van de commandant. Met een kille klank in zijn stem zei hij: ‘Ja. Samson Abrams. Dezelfde bokser die in Krakau twee bewapende bewakers op een routinesurveillance bijna om het leven heeft gebracht; een misdaad waar de doodstraf op staat.’ Ondertussen bleef hij zijn wapen schoonmaken.


  Höss wuifde Mengeles woorden weg. ‘Schandalig om een man met kans op Olympisch goud te diskwalificeren nadat hij zijn tegenstander buiten westen had geslagen… al was hij een Jood en al was het onder de gordel.’


  ‘Ik raakte hem boven de gordel’, zei Samson.


  Höss grinnikte lang en hartgrondig. ‘O, raakte ik een gevoelige snaar? Een snaar dat het beest in jou ontketent? Maar je spreekt wel de waarheid. Ik weet dat je hem boven de gordel raakte. Recht op de zonnevlecht. (21) Ik was er zelf bij. Ik zat op de eerste rij. Zag het met eigen ogen. Het was de enige keer dat ik een man met één stoot tegen het lichaam knock-out zag gaan. De man kon geen adem meer halen en ging vlak voor mijn neus van zijn stokje.’


  Hedwig was naast haar man blijven staan, maar nu deed ze een stap dichterbij. Samson wierp haar opnieuw een blik toe. Ze had hem aan een stuk door aangestaard en het begon hem op de zenuwen te werken. Hij kon niet zeggen of het een sensuele blik was of dat ze net zo naar hem keek als ze naar een beest in de dierentuin zou doen.


  ‘U hebt de bokspartij gezien. U weet wie ik ben. En nu?’


  Höss knikte. ‘Ah, recalcitrantie is jou ook niet vreemd. Goed zo. Nu kunnen we zaken doen. Wat we van jou willen, meneer Samson Abrams, is entertainment.’


  ‘Entertainment?’


  ‘Samson, deze plek biedt mij weinig vertier, snap je? Ik ben een kampcommandant. Dat lot heeft het leven mij toegespeeld. Voor een militair is er weinig eer te behalen, tenzij je aan de frontlinie staat. Voor een militair zijn weinig verdiensten weggelegd, tenzij je generaal bent. Daarom’, de commandant pauzeerde even om te kuchen, ‘liepen wij hier naartoe. Om dit met je te bespreken.’


  ‘Ga door’, zei Samson.


  ‘Op zaterdagavond is er entertainment voor de officieren en bewakers hier in het kamp. Het stelt niet veel voor, wat boksen, zingen, een paar onschuldige weddenschappen; eenvoudig vermaak om de zinnen wat te verzetten. We hebben al eerder bokswedstrijden gehad, maar een Joodse Olympiër… nou, dat zal het moreel van de groepen goed doen’ – de commandant kuchte opnieuw – ‘heel goed zelfs.’


  ‘Ik heb geen interesse; mijn bokstijd is voorbij.’ Samson zei het beleefd, maar beslist. Al vroeg in zijn jeugd had hij geleerd dat een pestkop die getrotseerd wordt, zal afhaken.


  Höss grinnikte opnieuw, lang en luid, terwijl Mengele langzaam de ene kogel na de andere in zijn revolver laadde. Toen hij klaar was bracht hij alle onderdelen weer op hun plaats en haalde de veiligheidspal eraf. Zijn ogen lieten Samson geen moment los. Hedwig zag waar Mengele mee bezig was en deed een stap achteruit. Samson las op haar gezicht dat ze de arts niet vertrouwde, al was haar echtgenoot hoger in rang en had hij overrulend gezag in Auschwitz.


  Höss glimlachte opnieuw en gebaarde naar Mengele dat hij zijn wapen weg moest doen. ‘Het klopt dat je een poos niet gevochten hebt, Samson. Ik begrijp dat een professional zoals jij denkt dat zijn bokscarrière achter hem ligt. Maar wij hebben onze voorwaarden nog niet genoemd. Wij zijn heel erg op ons amusement hier gesteld, moet je weten.’ Aan het eind van de zin sprak de commandant met lichte stemverheffing, als iemand die er volledig aan gewend is dat iedere gevangene onmiddellijk ja zei op wat er ook van hem verlangd werd. ‘Het zou beslist niet dom zijn als je… weer in de ring komt.’


  Samson keek de commandant in het gezicht. Beide mannen zwegen een moment, waarin ze de hardheid van elkaars wil toetsten. Er was lef voor nodig om niet als eerste in te binden.


  Hedwig bewoog als eerste. Ze schudde snel met haar hoofd. ‘Jullie kerels met jullie tactieken’, zei ze. Hedwig wilde zich omdraaien en weglopen, maar haar man pakte haar bij de arm en hield haar tegen. De commandant keek Samson aan, terwijl hij de arm van zijn vrouw stevig vasthield.


  ‘Onze voorwaarden zijn dat de winnaar extra eten krijgt…’


  ‘Ik luister’, zei Samson.


  ‘…en de verliezer gaat naar de gaskamers’, zei Mengele. Zijn toon verried dat hij er genoeg van kreeg.


  Hedwigs neusvleugels trilden. ‘Ik vind dit soort praat afschuwelijk’, zei ze. De vrouw maakte zich los uit de greep van haar man en beende weg. De commandant deed nu geen poging meer om haar tegen te houden.


  Dokter Mengele pakte zijn wapen weer uit de holster, deed een stap naar Samson toe en richtte de revolver op Samsons gezicht. ‘Luister, we zijn jouw brutaliteit zat, vuil Joods varken. Als het aan mij had gelegen was je keel allang doorgesneden geweest. Maar uit respect voor mijn collega’ – hij wees naar Höss – ‘zal ik het heel duidelijk stellen. Jij bokst voor ons, en wel op onze voorwaarden. En onze voorwaarden zijn de enige voorwaarden. En die worden opgelegd, niet aangeboden.’ Hij ging nog iets dichter bij Samson staan. ‘En weet je waarom je zult boksen, zwijn? Omdat jouw kinderen – tweelingdochters en een zoon, als ik het goed heb – zulke schatjes zijn. Sinds hun aankomst in het kamp zijn er alleen nog maar wat onschuldige experimentjes op hen gedaan… maar ik sta erom bekend dat ik van gedachten kan veranderen.’


  ‘Wat bedoel je met experimenten?’ vroeg Samson met dodelijke stem.


  ‘De dokter is niet gehouden om vragen van gevangenen te beantwoorden’, zei Höss. Hij gaf Mengele met een handgebaar te verstaan dat hij zijn revolver terug moest steken in de holster. ‘Jij bokst voor ons, Samson Abrams, dat is het enige wat je moet weten. Komend weekend speel je je eerste wedstrijd. Bereid je maar voor. Als je me nu wilt excuseren,’ – hij draaide zich met een zucht naar Mengele – ‘want ik kan maar beter achter mijn vrouw aangaan.’


  Höss liep naar de filmploeg, de richting waarin Hedwig was verdwenen, maar Mengele bleef voor Samson staan. Hij had weer een serene uitdrukking op zijn gezicht, maar zijn nek had een purperrode kleur van woede. Zijn woorden klonken zorgvuldig, kil en afgemeten, alsof hij met een slagersmes een stuk vlees bewerkte.


  ‘Het is een veelbesproken feit dat men het martelen van een mens 21 dagen kan rekken voor de dood intreedt. Gelooft u dat, meneer Samson Abrams?’


  Samson zweeg.


  De dokter keek van Samsons kruin naar zijn voeten. ‘Maar ik geloof dat ik bij een sterke vertegenwoordiger van de menselijke soort – iemand zoals u, bijvoorbeeld – aan de wetenschap kan bewijzen dat een mens veel langer dan 21 dagen standhoudt onder marteling… dertig dagen. Misschien wel veertig. Meneer Abrams, kunt u zich voorstellen hoe het is om veertig dagen gemarteld te worden?’ De arts keek de gevangene nog eens aan en begon toen breed te glimlachen. Hij was weer de zorgeloosheid zelve.


  Mengele draaide Samson de rug toe en begon een vrolijk deuntje te fluiten. ‘Ik verheug me erop om dit weekend jouw vaardigheden in de ring te zien!’ riep hij over zijn schouder. Toen liep hij terug naar de filmploeg met de bewakers in zijn kielzog.


  ∞


  Samsons ogen bleven in Mengeles rug prikken. Hij trilde lichtjes; niet van angst, maar van woede. Hij had zijn vuist met gemak door een stenen muur kunnen rammen; of door de schedel van de dokter. Toen Mengele ver weg was, nam Samson zijn positie naast Kolbe weer in. Hij dreef zijn schop diep in de aarde en haalde een enorme klodder klei naar boven. Hij tilde zijn spade hoog op en smeet hem leeg in de kruiwagen. Hij groef en gooide met al zijn kracht. De ene schep na de andere. Er ging een half uur voorbij, het half uur werd een uur, en nog steeds werkte Samson in de hoogste versnelling. De andere gevangenen zagen het aan, verrast door een dergelijke uitbarsting van energie. Zijn krachten werden aangewakkerd door zijn woede, ondanks het tekort aan voedsel.


  Op een gegeven moment schoof de priester naar Samson op en gebaarde dat hij het wat rustiger aan moest doen. ‘Kijk uit’, zei Kolbe. ‘Op deze manier breng je de andere gevangenen in de problemen. Niemand kan dit tempo lang volhouden.’


  Samson ademde zwaar, maar hij zat er nog niet doorheen. ‘Wat weet jij over de experimenten van die dokter? Wat doet hij met mijn kinderen?’


  Kolbe legde een hand op Samsons schouder. ‘Graaf wat zachter. Dan kunnen we fluisteren.’


  Samson knikte.


  ‘Ik ben nog niet op de hoogte van alle verschrikkingen van deze plek’, zei Kolbe. ‘Ik stel veel vragen en praat met iedere gevangene die bereid is iets te zeggen. Veel gevangenen praten over hun angsten. Zonder bevestiging is het moeilijk te zeggen of het slechts verdenkingen zijn of dingen die ze daadwerkelijk hebben waargenomen. Maar ik weet wel dat de dokter principieel geïnteresseerd is in kinderen, eeneiige tweelingen en zwangere vrouwen. Dat is een feit. Ik heb gedetailleerde beschrijvingen gehoord over de experimenten die hij op hen uitvoert. Gruwelijke, onzegbare dingen. Als deze dokter dreigt met het welzijn van je kinderen, weet dan dat dat geen loos dreigement is.’


  Samsons nekharen gingen recht overeind staan. ‘Ik wil alles weten, Kolbe. Wat doet hij? Vertel het me; nu.’


  Kolbes gezicht betrok. ‘Toen ik mijn geloften aflegde had ik nooit kunnen denken dat er een dag zou aanbreken dat ik een dergelijk advies zou moeten geven. Jij bent een man die heeft gezworen dat hij zijn gezin zal beschermen, met je eigen leven als het moet. Je hebt dus geen keus. Als je weigert om te boksen, zal de dokter geen genade hebben met je gezin. Hij zal ze stuk voor stuk martelen en doden, langzaam en wreed. Daar kun je op rekenen. Je moet vechten, Samson. Het moet.’


  Hoofdstuk 10


  De plek werd de Solahütte genoemd. (22)


  Samson schudde heen en weer in de laadbak van een vrachtauto. Het was bijna donker, maar hij kon nog een dun strookje van de rivier de Sola zien terwijl hij naar zijn bestemming werd gereden. Hij was met handboeien aan een stang van de truck vastgemaakt. Vier bewakers reden met hem mee. Ze hadden allemaal een sigaret tussen de lippen. Hun wapens rustten losjes op hun knieën. Samsons kennis van het Duits was op zijn best rudimentair te noemen, maar uit de gesprekken tussen de bewakers leidde hij af dat Solahütte de naam was van een vrij onbekend ontspanningsoord voor nazibewakers, beheerders en werkkrachten van het Auschwitz-Birkenau concentratiekamp. Het hoorde bij een klein sub-kamp van Auschwitz en lag ongeveer dertig kilometer ten zuiden van het hoofdkamp.


  Samson kreeg een indruk van de buitenkant van het hoofdgebouw toen ze het terrein op reden. Het was een lang, rechthoekig gebouw en het stond hoog op een berghelling. Een idyllische vakantieplek, net buiten de poorten van de hel.


  De bewakers deden Samson de handboeien af en sommeerden hem naar buiten te gaan. Op het parkeerterrein werden ze opgewacht door dokter Mengele en een paar bewakers. ‘Deze kant op’, zei Mengele met een geamuseerde glimlach. De arts ging Samson en de bewakers voor naar binnen, naar de salon, die al overliep van dronken nazi’s.


  SS-Totenköpfers, aanvoerder van het SS-Sonderkommando, leiders van de Gestapo (de geheime staatspolitie) en hooggeplaatste bewakers mengden zich onder vrouwelijke ondergeschikten. De mensen aten en dronken, ze lachten luid, morsten bier en vertelden grove moppen. Het stond in schril contrast met het beeld van gedisciplineerde perfectie dat in de nazipropaganda werd opgehouden. Samson spotte enige Schutzstaffel, die nooit meer dan een halve meter van Himmler verwijderd waren.


  In het midden van de salon was de show al begonnen. Samson bewoog met een hand langs zijn gezicht om de dichte sigarettenrook te verdrijven. Zijn ogen werden naar een geïmproviseerde boksring midden in de ruimte getrokken. Circushondjes sprongen door hoepels in het midden van de ring, ze balanceerden op hun achterpoten en deden allerlei kunstjes. Het kwartje viel bij Samson. Hij was bijna letterlijk onderdeel van een ‘Dog and Pony show! (23) Een mens tussen afgerichte beesten. Na een bescheiden applausje verdwenen de honden en hun trainer van het toneel.


  Toen verscheen er een mannelijke travestiet met microfoon in de ring. (24) Een accordeonist zette een lied in. De beschilderde man schudde zijn nepboezem heen en weer en begon een opzwepende, Duitse melodie te brallen. Hij glipte onder de touwen van de boksring door en trippelde met verwijfde stapjes naar de bar. Het fluitende en joelende publiek schreeuwde om meer.


  Mengele loodste hen door de menigte naar een badkamer aan het uiteinde van het gebouw. Met zijn betonnen vloer en houten bank was het een verschil van dag en nacht met de salon. Op een stoel lagen een boksbroek en oude Duitse gevechtslaarzen. Aan de veters bungelden bokshandschoenen. Op het plankje boven de gootsteen stond één enkele gele bloem in een pot. Hij deed Samson denken aan de bloem die hij vlak voor hun deportatie naar Auschwitz aan Rebecca had gegeven. Het leek jaren geleden; het waren slechts enkele weken.


  ‘Kleed je uit. Maak de veters vast. Een bewaker zal je handen intapen’, commandeerde Mengele. De badkamerdeur stond nog wijd open. Samson keek naar de bewakers die hun wapens nog in de aanslag hadden, en trok zijn gevangeniskleren uit. Samson was een gespierde middengewicht. Als gevolg van het jarenlange boksen en de zware fysieke arbeidsinspanningen, had hij een magere, strakke lichaamsbouw. Hij voelde Mengeles ogen op zijn ontblote lijf gericht.


  ‘Dit wordt een etnische studie’, zei Mengele. ‘Je vecht vanavond met een uit de kluiten gewassen Pool. Volgende week moet je het misschien wel tegen een rode lynx opnemen. Of een alligator, als ik die vinden kan.’ De dokter gniffelde. ‘De vraag die mij altijd bezighoudt is welke diersoort superieur is.’


  Samson trok de boksbroek aan en strikte de veters van de laarzen vast. Hij stak een hand uit en een van de bewakers begon die in te tapen.


  ‘O ja, en zet een goede show neer’, zei Mengele met een geeuw. ‘Voor commandant Höss staat er met het gevecht van vanavond veel op het spel. Hij heeft op jou ingezet, moet je weten; op de Jood. Alle anderen kozen voor de Pool.’


  ‘Op wie heb jij gewed?’ vroeg Samson knarsetandend.


  Mengele lachte. ‘Ik heb nog geen geld ingezet. Het wordt ongetwijfeld de Pool, maar ik wilde eerst jullie spieren van dichtbij zien.’


  Er ontstond commotie bij de ingang van de badkamer; geschuifel, geduw, luide voetstappen, Duitse vloekwoorden. Er kwamen bewakers binnen, gevolgd door een boom van een vent met ontbloot bovenlijf. Achter hem liepen nog meer bewakers. De mannen die de vechter escorteerden brachten hem naar de andere kant van de badkamer, waar hij zich verder uitkleedde, zijn veters dichtmaakte en zijn handen liet intapen.


  Samson nam zijn tegenstander op. De man was minstens een meter tachtig lang en Samson schatte hem op ongeveer 110 kilo. Hij was grof gebouwd en had een dikke huid. Er zat nog genoeg vet op zijn kolossale lijf. Hij had meer de bouw van een worstelaar dan van een bokser, maar zijn overwicht qua lengte en kilo’s was Samson meteen duidelijk. De Poolse vechter knikte naar Samson en Samson knikte terug. Het was een emotieloze uitwisseling. Ze waren er allebei klaar voor om zaken te doen. Een van hen zou sterven. De ander zou extra eten krijgen en daarna weer een slapeloze nacht doorbrengen. Hij zou niet naar huis gaan, zoals een normale bokser. Er was geen thuis meer om naartoe te gaan. Er was alleen Auschwitz, de barakken en de strijd om in leven te blijven en door de volgende dag te komen.


  Samson vroeg zich af of deze man een gezin had, net als hij. Hij vroeg zich af met welke dreigementen hij naar de boksring was gedwongen. Waarschijnlijk was hij een boer, een forse vent die op de middelbare school aan worstelen of boksen had gedaan, en die nu – net als iedereen in het bezette Polen – een slaaf van de nazi’s was; entertainingsobjecten voor de Auschwitz officials.


  Er ontstond weer deining bij de deur. Commandant Höss liep naar binnen met een groep bewakers in zijn kielzog. De badkamer puilde uit.


  ‘Honderd Reichsmark op mijn Jood!’ (25) riep Höss met een brede grijns. ‘Kom op mannen – wie gaat de weddenschap met me aan?’


  De bewakers gingen er massaal op in. Een stel op de rand van de wastafel sprong overeind. Mengele wuifde hem weg. ‘Nee, nee’, zei hij. Zijn stem klonk nog steeds beheerst. ‘Wacht even.’ De arts liep om Samson heen, bestudeerde zijn lichaamsbouw en woog de grote zwaargewicht af tegen de kleinere maar potentieel wendbaarder middengewicht.


  ‘Commandant, wij hebben een weddenschap’, zei Mengele ten slotte. ‘Ik zie het als een wetenschappelijke gok, research zo je wilt. De grotere, genetisch superieure Pool met Arische trekken is in mijn ogen de enige logische keuze, niet de kleinere, inferieure Jood. Ik neem de weddenschap aan, al is het maar om de juistheid van mijn studies aan te tonen.’


  Höss legde twee bankbiljetten van vijftig Reichsmark op het werkblad naast de gootsteen. Mengele knikte met een blik op het geld. Langzaam, nadenkend, legde hij zijn inleg ernaast. Samson bestudeerde hun gezichten. Hij betwijfelde of ze elkaar mochten, laat staan vertrouwden. Wederzijds respect; dat was er misschien. Ze werkten tenslotte in dezelfde tak van sport: doden. Beiden hadden overduidelijk geleerd hun zintuigen te verdoven en hun gevoeligheden te verdringen, zodat ze hun snode, verderfelijke genocide konden uitvoeren. Samson vermoedde dat ze bij de ander hetzelfde moordzuchtige instinct herkenden.


  ∞


  De handschoenen van beide vechters werden stevig aangesnoerd. Mengele en Höss verlieten de badkamer en gingen terug naar de salon, waar ze vlakbij de boksring positie kozen. Gewapende bewakers escorteerden Samson en de Pool door de menigte naar de ring. De ruimte was overvol. Samson kon de ring nog niet overzien terwijl hij langzaam naar voren kroop. Hij stelde vast dat de travestiet het veld had geruimd. De accordeonmuziek had plaatsgemaakt voor de intense uithalen van een viool. Samson hoorde meteen dat de speler bijzonder vaardig was en een klassieke opleiding had genoten; ongetwijfeld was hij beter thuis in Mozart dan in de Duitse volksmuziek die nu met een schelle ondertoon uit zijn instrument snerpte. Het publiek klapte eenparig en riep om meer.


  Samson en de Pool werden door ruziënde, pompeus paraderende nazisoldaten begeleid. Terwijl ze de twee vechters naar de ring duwden, sloten ze weddenschappen af. Samson kon de betekenis van hun gejoel voor een deel wel raden. Sommige bewakers wezen naar hem en lachten. De Pool was minstens een kop groter dan hij en qua gewicht zeker 25 kilo in het voordeel. Maar andere bewakers knikten naar Samson. Ze zagen dat hij een gehard, strak, taai lijf had. Hij was niet groot, maar zijn spieren maakten de soldaten duidelijk dat hij gewend was aan training en zwaar werk. Op zijn rug zaten diverse grote littekens, die daar in zijn schooltijd door knuppels waren achtergelaten. Niemand hoefde eraan te twijfelen dat hij wist wat pijn was. Er werden nog meer Reichsmarken op tafel gelegd. Weddenschappen stapelden zich op in uitgestrekte handpalmen. De live vioolmuziek speelde op de achtergrond.


  De menigte week langzaam uiteen terwijl de vechters de ring naderden. De Pool liep voorop en benam Samson het zicht op de ring. Met nog zes meter te gaan, hield Samson de pas in. De Pool was al bij de rand; Samson had de gewoonte om altijd afstand te houden als een andere vechter de ring binnenging. Samsons meerdere in lengte en gewicht maakte een sprong, werkte zich door de touwen en ging naar zijn hoek. Op dat moment kreeg Samson voor het eerst de vioolspeler in beeld.


  ‘Simon!’ brulde Samson, en vloog naar voren.


  Midden in de ring zat zijn zoon op een krukje. Hij had zijn ogen gesloten en zijn gezicht toonde uiterste concentratie. Hij ging helemaal op in zijn vioolspel, alsof er behalve hem niemand in de ruimte aanwezig was.


  ‘Simon!’ schreeuwde Samson. ‘Simon!’ Maar het gejoel van de menigte was zo oorverdovend dat de jongen zijn vader niet hoorde roepen.


  Samson werd door bewakers bij zijn schouders gepakt en tegengehouden. Zijn adem stokte in zijn keel. De aanblik van zijn zoon die in zijn eentje in het midden van de boksring zat te spelen om een menigte dronken, geweerverslaafde moordenaars te amuseren, wekte een blinde woede in hem op. Hij ging tekeer tegen de bewakers en sloeg de handen die hem vasthielden van zijn schouders. Hij was een ouder die altijd voor zijn kind opkwam en hij gedroeg zich als een beer die gewekt was uit zijn winterslaap.


  ‘Simon!’ riep Samson opnieuw. Hij sprong tegen de zijkant van de ring op en rukte aan de touwen.


  Simons ogen gingen open. De muziek begon te haperen. ‘Papa!’ brulde Simon. De jongen sprong overeind en rende naar zijn vader toe.


  Ruwe handen hielden hen uit elkaar. Drie bewakers sleurden Samson achteruit. De boksringbewaker gaf Simon een klap in zijn gezicht. ‘Hadden we gezegd dat je kon stoppen met spelen, Joodje?’ schreeuwde hij. Er ontstond een rode striem op Simons gezicht.


  Samson worstelde met de bewakers. Ze kregen versterking van twee anderen, die hem stevig vastgrepen. De massa loeide. Samson hield oogcontact met zijn zoon. Woede, ontzetting en liefde kolkten in hem naar boven, als een lavastroom die naar de krater van een vulkaan steeg. Behalve de rode streep zag Samson ook de restanten van een blauw oog en Simons mondhoek was gezwollen. Sinds hun aankomst in Auschwitz was dit duidelijk niet de eerste keer dat zijn zoon was geslagen.


  ‘Wie heeft dat gedaan?’ brulde Samson. ‘Wie?’ De bewakers verstevigden hun greep. Een boksringbewaker pakte Simon op en gooide hem over zijn schouder.


  ‘Papa, help me!’ jammerde Simon. Hij werd ruw vastgehouden en worstelde om los te komen, waardoor hij ten slotte op de grond viel. De bewaker die als scheidsrechter zou fungeren vloekte, pakte hem bij zijn shirt en rukte hem achterwaarts omhoog. Simon wankelde. De woedende scheidsrechter greep hem bij de kraag, zette hem recht en nam hem bij het hoofd onder een arm. Met de andere arm pakte hij de viool van de jongen op. Hij sleepte Simon naar de hoek van de ring en slingerde hem over de touwen naar een andere bewaker.


  ‘Simon – lehsiha’er khazak! Ani ohev otcha!’ (26) brulde Samson. Hij explodeerde. Hij smeet de bewakers achteruit en rende achter Simon aan, terwijl hij zijn naam riep.


  Klik. Er werd een geweer tegen zijn oor op scherp gezet. Zelfs in zijn helse woede was het geluid onmiskenbaar en hij stond abrupt stil. Samson kende het geluid maar al te goed. Hij had het sinds zijn gevangenneming zo vaak gehoord dat hij zichzelf had aangeleerd het boven alles uit te horen, al was het maar om zijn gezin te beschermen. Langzaam draaide hij zich om en zag het pistool van Mengele op zich gericht.


  Het werd snel stil in de ruimte. Samson keek om zich heen en zag dat er nu tientallen geweren op hem gericht waren.


  ‘Het amusement is voor ons een serieuze zaak, Samson.’ Mengeles stem klonk uiterst beheerst. ‘Zijn kind loslaten is soms de wijste keuze die een vader kan maken.’


  Samson keek naar opzij. Een bewaker droeg Simon naar buiten. Over de schouder van de bewaker keek de jongen naar zijn vader. Hun ogen overbrugden de afstand. Samson wenste met alles wat in hem was dat hij zijn zoon kon beschermen.


  ‘Achter je zoon aanrennen – is dat wat je wilt, Samson?’ Mengele maakte een beweging met zijn hoofd. ‘Je weet dat dat maar op één manier kan aflopen.’ De dokter maakte met de handpalm naar boven een zwaaiende beweging naar het publiek. ‘Deze mensen zijn hier om jou te zien boksen, Samson. Je wilt ze toch niet teleurstellen?’ Het pistool was nog steeds niet meer dan een paar centimeter van Samsons gezicht verwijderd.


  Dat leek geen moeilijke keuze, maar Samson verroerde zich niet. Met bliksemende ogen keek hij de dokter aan en tartte hem zwijgend om de trekker over te halen. De vraag drong zich aan hem op wat erger was; Mengele een klap in zijn gezicht geven en omgelegd worden door een kogelregen, of op leven en dood een bokswedstrijd spelen tegen een man van vijf gewichtsklassen hoger en een enorm bereikvoordeel, een man voor wie niets belangrijker was dan te winnen?


  Toen herinnerde hij het zich weer; de winnaar kreeg extra eten. Als hij won, zou hij dat extra voedsel kunnen delen met zijn gezin. Hoe intens hij er ook naar verlangde om Mengeles kaak te breken, hij wist dat het wijzer was om in de boksring zijn geluk te beproeven. Hij wist wat de juiste weg was, maar zijn koppigheid weerhield hem nog. Met gebalde vuisten bleef hij Mengele strak aankijken.


  ‘Klaar met die onzin!’ kwam Höss er tussendoor. ‘Samson, ga naar je hoek!’


  Langzaam deed hij zijn vuisten open. Hij draaide zich om en nam zijn plek in de boksring in.


  De commandant wendde zich naar het publiek en riep: ‘Wat vinden jullie hiervan? Ik heb groot geld op dit gevecht ingezet. Het is tijd voor het hoofdprogramma van vanavond!’


  De menigte betuigde joelend haar bijval. De accordeonist begon te spelen. De bierglazen werden bijgevuld. Meer geld kwam op stapels te liggen.


  ∞


  De Poolse vechter ijsbeerde door de ring met een verwilderde uitdrukking op zijn gezicht. Hij sloeg herhaaldelijk met zijn gehandschoende vuist tegen zijn gezicht als mentale voorbereiding op het gevecht.


  Samson richtte zich vanuit zijn hoek tot de arbitrerende bewaker, die Simon had afgevoerd. ‘Hoeveel rondes?’ vroeg hij.


  ‘Rondes? Die zijn er niet. Het gevecht houdt op als een van jullie niet langer kan vechten.’


  Samson schudde ongelovig zijn hoofd. Geen rondes? Welke regels waren er verder nog veranderd?


  De mensenmassa brulde. De muziek van de accordeonist werd door de herrie overstemd. Nazi’s klapten ritmisch in hun handen. Het kabaal zwol aan. De mensen die het verst weg stonden beukten verwachtingsvol op de muren. Stapels papiergeld gingen van hand tot hand.


  Vanuit een ooghoek ving Samson op dat Hedwig door een zijdeur de salon binnenkwam. Ze zag Samson, keek hem in de ogen en hield zijn blik vast.


  Ding! Ding! Ding! De rondebel galmde. Snel drukte Samson een kus op de verminkte tatoeage van de Davidsster op zijn pols. De partij was begonnen.


  De Poolse vechter begon Samson onmiddellijk te bestoken. Hij lanceerde een lange hoek, gevolgd door een tweede; hard gegeven, maar onzuivere, slordige stoten, die Samson met bliksemsnelle duikbewegingen wist te ontwijken.


  Samson was snel – zeer snel – en de Pool, die dat inzag, veranderde van tactiek. Hij begon om Samson heen te draaien om zijn aanzienlijke lengtevoordeel te benutten.


  Samson nam zijn tegenstander op. De Pool hield zijn gehandschoende handen tamelijk hoog en hij hield zijn ellebogen goed gesloten. Dat verried enige bokservaring, maar uit zijn bewegingen leidde Samson af dat hij geen professional was. Met knieën en rug meer gebogen dan nodig was, bewoog hij eerder als een zwaargewichtworstelaar. Alles bij elkaar was de Pool sterk en wanhopig, en al was hij geen professionele bokser, hij leek genoeg ervaring te hebben om gevaarlijk te zijn.


  Samson kreeg een jab naar zijn hoofd, waarop hij bukte. Toen de Pool inzag dat zijn tegenstander moeilijk te raken zou zijn, probeerde hij met Samson te clinchen door een hand om zijn nek te leggen; waarschijnlijk een poging om Samson naar de grond te drukken. Maar hij slaagde er niet in. Samson was te snel en zeer beweeglijk. Hij verplaatste zich soepel, knikkend en slippend, en vocht vanuit verschillende posities. Het was onmogelijk om grip op hem te krijgen.


  Het publiek trakteerde Samson op gefluit en boegeroep, omdat hij niet naar zijn tegenstander uithaalde. Het was de toeschouwers inmiddels duidelijk dat hij een defensieve partij speelde. De nazi’s hadden daar een bloedhekel aan en dat verschafte Samson een moment van onverwacht genoegen. Eindelijk had hij een keer de touwtjes in handen. Hij kon de nazi’s deze avond amusement dan wel frustratie bezorgen; eisten zij amusement, dan deed hij precies het tegenovergestelde. Hij zou hun show zo saai maken als een technisch getalenteerde vechter maar kon. Misschien, heel misschien – als de wedstrijd maar kleurloos genoeg verliep – zouden de nazi’s het gevecht vol walging afkappen en beide boksers terugsturen naar het kamp.


  De opgetogenheid van dat moment leidde er helaas toe dat Samson een onderdeel van een seconde niet gefocust was; bof! Hij werd geraakt door een scherpe hoek op zijn kin. Trillend wankelde hij achteruit. Zijn kolossale tegenstander was er als de kippen bij om zijn winst te doen met een kortstondig verblufte Samson. De zwaargewicht stootte zware treffers op Samsons voor- en achterhoofd toen Samson probeerde te bukken om uit een hoek te duiken. Bof. Hij kreeg weer een harde opstoot in zijn gezicht te incasseren. Bof. Een stomp tegen zijn ribben.


  Samson knelde zijn tegenstander snel vast in een clinch. Hij plaatste zijn armen op de bovenarmen van de ander en trok ze naar voren om voor het moment verdere klappen te voorkomen. Hij ademde zwaar, terwijl hij de les ter harte nam.


  Toen werden ze door de boksringbewaker gescheiden; hij trok hen uit elkaar om de clinch te doorbreken en beide vechters te dwingen naar een hogere versnelling te gaan.


  De Pool haalde opnieuw naar hem uit, maar Samson had zich hersteld en was er weer bij… helemaal. Zijn tegenstander kwam op hem af en deelde een aantal wilde, prutserige stoten uit, die Samson in ongrijpbaar tempo ontweek. In vliegende vaart maakte hij schijnbewegingen en schijnverplaatsingen, waarbij hij dan linksom, dan rechtsom wegdook. De Pool bleef om hem heen draaien.


  Samson bewoog als een slang, slipte behendig in en uit en liet zijn opponent geen vat op hem krijgen, zodat de Pool veel mis stootte.


  Deze afleidingsmanoeuvres begonnen de Pool uit te putten, maar Samson niet minder. Het moeilijke, misleidende werk om zijn tegenstander in een bepaalde hoek te lokken, hem tot een stoot te verleiden en die vervolgens te ontwijken, was een vermoeiende bezigheid. Beide mannen stonden al weken op het Auschwitz hongerdieet en Samson had al enige tijd niet meer in een boksring gestaan. Het kostte hem moeite om zijn gebruikelijke tempo vol te houden, hoe bedreven hij ook was in afleidingstactieken.


  Het gejouw van de nazi’s zwol aan. Ze waren wel gewend aan amateurs die maar wat aanmodderden in de ring, maar niet aan dit professionele wegverplaatsen, duiken en schijnbewegen.


  Samson moest zijn eerste klap nog uitdelen. De irritatie bij de soldaten groeide. Höss liet zijn hoofd hangen. Mengele liep naar buiten. Himmler schudde verbijsterd zijn hoofd.


  Bof! Bof! De Pool plaatste twee harde stompen op Samsons kaak. Samson schudde ze moeiteloos van zijn ijzeren kin en zette de Pool opnieuw vast in een clinch. Het gefluit nam toe. Terwijl Samson de Pool in de clinch had, gingen zijn ogen naar de deur. Wat hij toen zag, ontstelde hem.


  Aan de andere kant van de zaal stond Mengele. De arts hield Simon vast bij zijn nek Met de andere hand drukte hij een revolver tegen Simons hoofd. Ontspannen glimlachte hij Samson toe. Zijn boodschap was duidelijk: geef ons de partij die we willen, of je zoon gaat eraan.


  Er brak een dam door in Samsons hart, waaruit vloedgolven van woede naar buiten stroomden. Het speelkwartier was voorbij. Geen moedwillige langzaamaanactie meer in een poging hen allebei te redden. Hij had geen keus. Samson gaf zijn ware kracht ruim baan. Hij schoof de hoog boven hem uit torenende Pool naar achteren, ver naar achteren, meer dan drie meter, zodat hij half in de touwen belandde.


  Bij deze eerste kennismaking met Samsons rauwe kracht, keek de Pool Samson onthutst aan. Sommige nazi’s keken verbijsterd. Ze wisselden verbaasde blikken; waar kwam dit vandaan? Samson vloog op zijn tegenstander af en raakte hem met een groot aantal treffers op zijn gezicht en lichaam. Höss veerde op. Het publiek juichte. De wedstrijd begon interessant te worden. Beng. Samsons linker opstoot kwam onzacht in aanraking met de ribbenkast van de Pool. De man wankelde, zijn ademhaling stokte. Hij liet zijn armen zakken om zijn organen te beschermen, maar hierdoor ontstond er een opening in de dekking van zijn hoofd; dat was een grote fout. Krak. In een flits raakte Samson de Pool met een daverende rechterhoek en brak de kaak van de Poolse bokser. De reus tuimelde op de mat. Hij was finaal van de kaart.


  Het gejoel stierf weg. Er daalde een verblufte stilte over de zaal neer. De verwarring stond op de nazigezichten te lezen. Monden vielen open. Ogen werden uitgewreven.


  Samson had zijn laatste vuistslag in zo’n vliegend tempo uitgedeeld dat sommigen hem niet eens hadden gezien. Commandant Höss wel. Hij ging staan, begon luid en duidelijk te applaudisseren en veegde vervolgens een dikke stapel bankbiljetten naar zich toe van de talloze weddenschappen die hij had gewonnen. Samson keek om zich heen en zag dat Simon door Mengele de salon uit werd gedragen.


  De boksringbewaker alias scheidsrechter probeerde tevergeefs om de Pool bij te brengen. De potige vechter reageerde niet en maakte geen aanstalten om overeind te komen. De scheids haalde zijn schouders op en liet Samson alleen met zijn bewusteloze tegenstander. Samson staarde bedrukt op hem neer. Hij wist dat hij niet alleen een bokswedstrijd had gewonnen; hij had tevens iemand ter dood veroordeeld. Hij voelde een diepe wroeging. Hij knielde naast de Pool en veegde het bloed van zijn neus en mond, zodat hij makkelijker kon ademhalen. Langzaam kwam hij bij. Hij was versuft en duizelig. Samson keek in zijn ogen.


  ‘Het spijt me zo’, zei hij. ‘Het spijt me echt. Ik weet dat je werd gedwongen om te vechten, net als ik… vergeef me alsjeblieft.’


  De grote man keek langzaam om zich heen en begon zich te realiseren wat er was gebeurd. Hoewel hij nog enorm van slag was, lukte het hem om te knikken. Hij kon nog niet bevatten dat hij uitgeschakeld op zijn rug lag. Hij was vooral verbijsterd om zijn kleinere tegenstander op de knieën spijt te horen betuigen.


  Samson werd door verscheidene bewakers ruw opzij geduwd. Ze grepen de Pool bij zijn kladden en sleepten de trillende, half bewusteloze vechter weg.


  Anderen grepen Samson vast, schoven hem tussen de touwen door en escorteerden hem naar buiten.


  ∞


  Heinrich Himmler boog voorover en fluisterde Höss halfluid in het oor: ‘Wie van hen was de Jood?’


  ‘De verliezer natuurlijk, Reichsführer Himmler’, zei Höss met een stalen gezicht.


  Himmler grijnsde breed. Höss wierp de omstanders een blik toe die zoveel wilde zeggen als Koppen dicht.


  Dokter Mengele had Simon naar een vrachtwagen gebracht en liep terug naar de ring. Hij boog over naar Höss en fluisterde: ‘Een exemplaar zoals deze Samson Abrams is echt een zeldzaamheid. Een Jood met zo’n knap en gespierd uiterlijk is meer dan atypisch. Ik zou graag een paar experimenten op hem uitvoeren – omwille van de wetenschap, uiteraard.’


  ‘Zet dat maar uit je hoofd.’ Höss hield zijn stapel bankbiljetten omhoog. ‘Die Jood is veel te waardevol voor Blok 10. Je krijgt hem niet.’


  Mengele glimlachte. ‘Later dan maar… later.’


  Höss klopte zijn geld tot een net stapeltje bankbiljetten, knikte naar Mengele en beende rechtstreeks naar de kleedkamer om de winnaar van die avond te spreken. Samson was daar al door bewakers naartoe gedirigeerd. De commandant had dollartekens in zijn ogen. Hij verkneukelde zich bij de gedachte aan de flinke winsten die hij uit zijn nieuwe Joodse kampioen kon slaan.


  ∞


  Samson snakte naar een zak met ijs om de zwelling op zijn jukbeen te koelen, maar de bewakers gaven hem niets. Een van hen maakte met de loop van zijn geweer een gebaar naar Samson. Een ander stond aan de andere kant de kleren van de verliezer te verzamelen.


  ‘Kleed je om, varken’, zei de eerste bewaker. ‘Er komt zo meteen iemand met je beloning.’


  Höss kwam de badkamer binnenvallen, een grote grijns op zijn gezicht.


  Samson draaide zich vliegensvlug om en nam instinctief een gevechtshouding aan.


  Höss wierp een blik op Samsons gebalde vuisten en begon te grinniken. ‘Als ik met je wilde vechten deed ik dat wel met mijn pistool, dwaze Jood.’


  De commandant wierp Samson een groot stuk vers brood toe. Daarna tastte hij diep in de zak van zijn broek. Hij haalde er een fikse salamiworst uit, waar alleen het puntje van afgesneden was. Lachend om zijn eigen grapje overhandigde hij Samson het vlees.


  ‘Ik ben geen monster, Samson. Ik geloof in integriteit. Ik houd mijn woord en beloon degenen die hun beloning verdienen. Bovendien maak ik een goede beurt bij mijn vrouw als ik aan liefdadigheid doe.’ De commandant barstte weer in lachen uit en sloeg Samson op de rug. ‘De volgende keer moeten we wat creatiever zijn, hmm? We moeten een uitdagender tegenstander voor jou zien te vinden. Een of andere bruut die jou wat meer partij geeft.’


  ‘De volgende keer?’ vroeg Samson, zijn stem zo koud als ijs.


  Höss glimlachte Samson toe terwijl hij naar de deur liep. Toen stond hij stil, draaide zich om en keek Samson even aan. ‘Natuurlijk’, zei de commandant met vlakke stem. ‘Dacht je dat je maar een keer zou hoeven te vechten?’


  De commandant wachtte niet op een eventueel antwoord en repte zich naar buiten. Een van de bewakers ging achter hem aan, zodat Samson alleen achterbleef met de bewaker die aan de andere kant van de badkamer stond. Samson overwoog even om hem te overmeesteren en zijn wapen te pakken, maar hij liet die gedachte snel weer varen. Op een plek als deze waren er veel te veel andere.


  In plaats daarvan stopte hij het brood en de salami onder zijn shirt. Hij keek steels naar de bewaker, zag dat die niet oplette en pakte de gele bloem uit de pot boven de gootsteen. De wortels zaten er nog aan. Die bloem bracht mooie herinneringen bij hem boven. Ondertussen dokterde hij een ander plan uit.


  Hoofdstuk 11


  De nachtlucht boven Auschwitz was wolkeloos en koud; het soort koude waar je tot op het bot verkleumd van raakt. De adrenaline van de bokspartij stroomde nog door Samsons lichaam toen hij in het kamp aangekomen uit de vrachtwagen stapte. Zijn gewrichten begonnen stijf te worden. Hij rilde onwillekeurig en probeerde zich te harnassen tegen de kou. De maan scheen helder toen Samson door de bewakers werd overgedragen aan de kapo van Hut 57, die de gevangene mee terug moest nemen naar zijn barak.


  Samson kauwde op een korst brood, terwijl de kapo hem door het kamp leidde. Ondanks de kou had Samsons tred een nieuw, apart elan. Hij voelde een steek van hoop, iets wat hij lange tijd niet had gevoeld. Hij dacht aan het kleine gele bloempje onder zijn shirt, dat hem aan de schitterende flora in Amerika deed denken. Hij dacht aan New York in het voorjaar, aan spelletjes met zijn kinderen, aan dansen met zijn vrouw.


  De kleine man met het leerachtige gezicht keek hongerig naar het voedsel. Hoewel de kapo’s bepaalde privileges genoten, waren en bleven ze gevangenen, die niet de kwaliteit brood op hun bord kregen die Samson nu aan het eten was.


  ‘We hoorden dat je een goed gevecht hebt neergezet’, zei de kapo. Hij likte zijn lippen af.


  ‘De tamtam gaat snel’, zei Samson.


  ‘Wat ga je doen met al dat brood?’


  ‘O… weet ik nog niet. Misschien dat ik wat aan mijn kapo geef…’


  De kapo wreef zich dolgelukkig in de handen.


  Samson ging iets langzamer lopen. Met die laatste zin had hij de reactie van de vent willen peilen en die beet in het aas. Alleen al bij de gedachte aan extra eten was hij door het dolle heen. Samson begon nu snel en binnensmonds te praten, zodat de kapo goed moest luisteren.


  ‘Laten we dit simpel en eerlijk houden. Ik heb iets wat jij wilt.


  Jij hebt iets wat ik wil. Ik stel voor dat we een deal sluiten. Jij weet in welke barak mijn vrouw zit. Ik wil haar zien.’ Samson brak een flinke portie brood af en toen een stuk salamiworst. Hij stak het eten uit. De kapo staarde met wijd open ogen naar het voedsel.


  ‘Als ze het ontdekken, worden we allebei naar de gaskamers gestuurd.’


  De kapo kon zijn ogen niet van het eten afhouden.


  ‘Dan kunnen we maar beter niet gepakt worden.’ Samson hield zijn hand waar die was.


  De kapo knikte. Hij griste het voedsel uit Samsons hand, werkte snel wat vlees naar binnen en stak de rest in zijn hemd. Toen gebaarde hij naar de schaduw. Geluidloos leidde hij Samson naar een omheining van prikkeldraad rond barak Hut 17.


  ∞


  Samson en Rebecca stonden ieder aan een kant van het prikkeldraad tegenover elkaar. Ze vochten allebei tegen de tranen. De kapo hield een eindje verderop de wacht, alert op de nadering van bewakers of SS’ers.


  Samson stak zijn hand door het prikkeldraad en raakte Rebecca’s buik aan. Sinds ze in het kamp waren aangekomen hadden ze slechts één keer een glimp van elkaar opgevangen. Dat was een gelukkig toeval geweest, toen twee werkploegen onderweg naar hun dagtaak elkaar passeerden.


  ‘Ik heb elke dag gebeden dat ik je weer zou zien’, prevelde Rebecca. Ze streelde over Samsons hand, die op haar buik lag. ‘Ik voel me zo verloren zonder jou.’


  Samson leunde met zijn volle gewicht tegen de omheining en drukte zijn gezicht tegen het gaas. Rebecca deed hetzelfde en kuste hem door een vierkant. Seconden leken wel uren.


  ‘Jij bent alles voor mij’, fluisterde Samson.


  Rebecca vocht tegen haar tranen. ‘En jij bent voor eeuwig mijn kampioen.’ Ze raakte zijn lip aan om wat bloed weg te vegen. ‘Ik dank God dat je hebt gewonnen.’


  Samson kuste haar vingers. Het liefst wilde hij haar alles vertellen, maar hij wist dat het haar nog meer pijn zou bezorgen.


  ‘We hebben niet veel tijd’, fluisterde hij. ‘Weet iemand dat je zwanger bent?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Mooi. Houden zo.’


  ‘Nog een minuut’, siste de kapo. Hij tikte met zijn voet op de grond.


  Samson keek hem aan – duvel op – hoewel ook hij de noodzaak inzag om haast te maken.


  De lawine van emoties werd Rebecca teveel en ze worstelde om haar tranen terug te dringen. ‘Kun je bij de kinderen komen? Kun je onze schatten redden?’


  Samson raakte vol tederheid haar wang aan. Hij haalde de gele bloem tevoorschijn en gaf die aan haar. Ze pakte hem aan. De tranen kwamen vanuit haar tenen. ‘Ik zal jou en de kinderen redden’, zei Samson. ‘Dat beloof ik je. Maar de enige manier om jullie allemaal te bevrijden is hier weg te komen en terug te keren met hulp. Als ik een geallieerd soldaat kan vinden die zijn commandant inlicht, zal de buitenwereld over het bestaan van deze plaats horen. Dat is wat we nu nodig hebben om te winnen: een sterk leger dat aan onze kant staat.’


  Rebecca drong weer een traan terug. Ze staarde hem aan, terwijl de consequenties van wat hij zei tot haar doordrongen. ‘Samson… je kunt ons hier niet alleen laten.’


  Zachtjes legde hij haar met een vinger op haar lippen het zwijgen op. ‘Nee, zo zal het niet zijn. Ja, ik zal ontsnappen. Maar jij bent altijd bij me en ik kom terug voor jou en onze kinderen.’ Het leek even alsof hij nog meer wilde zeggen, maar hij ging abrupt over op een ander onderwerp. ‘Onze kinderen… ik heb Simon gezien, het is goed met hem. Snel, zeg me of onze dochters oké zijn?’


  ‘Ik heb Rachel en Lea nu twee keer gezien, uit de verte. Gisteren voor het laatst. Iedereen zegt zulke vreselijke dingen over Blok 10…’ Rebecca’s stem brak af. Ze slikte. Haar keel zat bijna dicht. Toen vervolgde ze: ‘Sara en Ester maken het zo goed als je onder deze omstandigheden mag verwachten, al weten we niets over baby Elia. Weet je iets over Zach en je ouders?’


  ‘Zach doet zijn best.’ Haar laatste, cruciale vraag bezorgde Samson een brok in zijn keel. Hij wilde geen zwakte tonen in het bijzijn van zijn vrouw. ‘Maar Elia… ik heb gehoord dat geen enkele baby die hier binnenkomt gespaard wordt. En mijn vader en moeder…’ Het lukte Samson niet om zijn zin af te maken.


  Rebecca sloeg haar handen voor haar gezicht. Ze kende haar man; ze voelde het slechte nieuws zonder het te horen.


  Samson schokte met zijn schouders, brak het resterende brood in tweeën en duwde het door het gaas naar Rebecca, samen met de helft van de salami.


  Hongerig keek ze naar het eten, maar schudde toen haar hoofd. ‘Nee. Jij hebt je krachten nodig om ons te bevrijden.’


  ‘Ik red me wel. Vlug, schat. Ik sta erop. Het liefst zou ik jou alles geven, maar ik kan onze kinderen waarschijnlijk de rest toespelen.’


  Rebecca gaf toe, pakte het eten en stopte het onder haar kleren. ‘Ik bid voor je, Samson. Ik bid ook dat het je zal lukken. En dat je alle kracht zult ontvangen die het geloof kan geven. Onthoud wat mijn vader altijd zei: “Een man zonder geloof heeft geen ware kracht.”’


  De kapo deed een stap naar hen toe. ‘Samson, dit was lang genoeg. We moeten weg… nu!’


  Samson keek om zich heen. ‘Hij heeft gelijk. Snel, geef me nog een kus.’


  Ze kusten elkaar door het gaas, maar Rebecca hield Samsons hand vast. Ze veegde de tranen van haar gezicht en glimlachte. ‘Ik zat te springen om een ceintuur om mijn broek omhoog te houden. Op de vuilnisbelt vond ik drie stukken twijndraad. Ik voelde me de rijkste vrouw van het kamp!’ Ze liet haar nieuwe ‘riem’ zien en grinnikte. Rebecca deed altijd haar best om hem op te vrolijken. ‘Maak je geen zorgen, liefste. Alles komt goed.’


  Samson beantwoordde haar glimlach terwijl hij haar geïmproviseerde ceintuur bekeek Hij stak zijn hand uit en raakte haar gezicht aan. Ze had altijd zo’n zachte huid gehad; zelfs nu, terwijl ze elke dag verder verhongerde, voelde haar huid aan als een warm vuur in een koude nacht.


  ‘Ik… ik voel me nog steeds schuldig’, bekende hij.


  ‘Niet doen… ik weet wat er in de trein is gezegd. Maar beloof me dat je jezelf geen verwijten meer maakt. Ze hadden ons vroeg of laat toch wel opgepakt.’


  Samson knikte. Nu was hij degene die vocht tegen de tranen. ‘Ik houd van je, Rebecca. Ik kom terug om je te halen. Wat er ook gebeurt, dit gezin zal bevrijd worden.’


  ∞


  ‘Zet zelfs de gedachte maar uit je hoofd’, zei de kapo.


  Samson wierp hem een koele blik toe.


  Hij werd door de kapo langs de ‘Zwarte Muur’ geleid; een afbreekbare, met kurk overtrokken en zwart geschilderde keienwand. De Zwarte Muur diende om de fraaie stenen muur daarachter te beschermen tegen kogelgaten. Hij omspande de bakstenen binnenplaats en verbond de voorkant van Blok 10 met de voorkant van Blok 11. Dit was de muur waar regelmatig gevangenen tegenaan gezet en geëxecuteerd werden.


  ‘Wat denk je dat ik van plan ben?’ vroeg Samson.


  ‘Luister, ik ben geen slechterik; ik ben alleen pragmatisch. Het zal je nooit lukken om daar binnen te komen. Ik zie het aan je ogen.’


  ‘Ben je van plan mij met je wapenstok tegen te houden?’


  ‘Dat zal niet nodig zijn. Kijk maar door de ramen. Bewakers. Dozijnen bewakers. Ze zouden jou niet door een kapo laten terugbrengen naar de barakken als ze dachten dat er een kans was dat je iets gevaarlijks kon uithalen.’


  Samson observeerde het gebouw nu nauwlettender. Zoals de kapo had aangegeven, patrouilleerden er inderdaad gewapende wachtposten door de gangen van het gebouw. Samson boog zich zo dicht mogelijk naar zijn begeleider toe terwijl ze verderliepen, zijn ogen onverminderd op Blok 10 gericht. ‘Je zei dat ik daar nooit binnen zou komen. Maar een betere vraag is: Kun jij dat?’


  De kapo zweeg even. Er verscheen een dunne, langgerekte glimlach op zijn lippen. Toen antwoordde hij: ‘Wel, ik heb het eerder gedaan, dus ik weet zeker dat het kan. Maar ik vraag me wel af waarom een gevangene zoals jij zo verschrikkelijk graag naar Blok 10 wil. Als ik een gokker was, zou ik wedden dat je iemand wilt zien. Je vrouw kan het niet zijn, want daar komen we net vandaan. Dus houd ik het op kinderen. Een man die zijn kinderen wil zien is zo ongeveer tot alles in staat. Heb ik gelijk?’


  Samson stopte. De twee mannen stonden stil naast een greppel. Ze hadden dit soort greppels allebei op diverse plaatsen in het kamp gegraven zien worden. Ze waren niet bedoeld om overtollig water af te voeren. Ze waren bedoeld als graven en het was geen toeval dat Samson hier zijn voorstel deed.


  ‘Ik heb de helft van het eten nog over. Je krijgt het allemaal, hier en nu.’ Samson stak een hand onder zijn shirt en haalde alles tevoorschijn wat hij nog had aan brood en vlees.


  ‘Ga door’, zei de kapo.


  ‘Zoek mijn kinderen; een jongen van tien, hij heet Simon. En twee meisjes van zeven, Lea en Rachel. Abrams. De jongen speelt viool; hij zal niet moeilijk te vinden zijn. De meisjes zijn een eeneiige tweeling. Zo gek veel zullen er daar niet van zijn in Blok 10. De helft van het eten is voor jou voor het koerieren. De andere helft is voor hen. Duidelijk?’


  De kapo bleef even stil, misschien omdat hij zich afvroeg of er nog onderhandelingsruimte was. Toen knikte hij. ‘Deal’, zei hij, terwijl hij het eten van Samson aannam. ‘Je hebt mijn woord.’


  ‘Dat heb ik niet nodig. Ik heb er het volste vertrouwen in dat jij je aan jouw deel van de afspraak zult houden.’


  ‘Waarom ben je daar zo zeker van?’


  ‘Om twee redenen. Zolang ik leef en in de ring kan vechten, heb je uitzicht op een deel van de opbrengsten van mijn overwinningen. Als je het deze keer doet en je doet het goed, zal er meer eten volgen.’


  ‘En de tweede reden?’


  ‘Nog geen uur geleden heb ik een man met mijn blote vuisten buiten westen geslagen en daarmee zijn doodvonnis getekend.’ Samson wierp de kapo een koude blik toe. ‘Als ik ontdek dat dit eten niet bij mijn kinderen terechtkomt – en reken maar dat ik daar achter zal komen – leg ik jou eigenhandig op de bodem van deze greppel.’


  Hoofdstuk 12


  De volgende ochtend was het kil en helder. Na het appél en een ontbijt van waterige soep, gingen de gevangenen zoals gebruikelijk op weg voor hun dagtaak. Overal om hen heen dwarrelde er as naar beneden. Samson was aan het werk in dezelfde greppel waar hij had gedreigd de kapo te zullen omleggen.


  Voor de verandering had Samson geen jeukerig gezicht van de baardstoppels, omdat hij zich die ochtend had kunnen scheren. De kapo had de hand op een scheerapparaat gelegd en Samson mocht dat lenen tegen de belofte van een toekomstige betaling in voedsel. De blauwe plek op Samsons oog viel niet al te erg op; hij had al heel wat ongelikte gevechten overleefd en zijn lichaam herstelde zich snel. Samson had ook een stuk zeep van de kapo geleend, waarmee hij het vuil en de stank van zijn lichaam had geprobeerd weg te boenen. Met het oog op zijn plannen wilde hij niet van al te dichtbij te ruiken zijn.


  Op ongeveer 25 meter afstand waren bewakers bezig met het inladen van twee legertrucks. Kolbe en Zach stonden naast Samson te graven en volgden zijn blik. Zijn ogen stonden bikkelhard. Hij zorgde er wel voor dat hij ondertussen zijn werk bleef doen, maar hoewel hij immer op zijn hoede was voor het altijd waakzame toeziend oog van de bewakers, was het duidelijk dat hij meer dan gewone belangstelling voor de vrachtauto’s had.


  Zach kende zijn broer als geen ander. ‘Iets bijzonders met die trucks vanmorgen?’ nieste hij, veegde een lading as van zijn neus en groef door.


  Samson schrok op, bepaalde zijn aandacht weer bij de greppel en negeerde de vraag. Hij spitte verder en een poos lang werkten de gevangenen zwijgend door. Verderop waren de bewakers nog steeds aan het inladen. Op een gegeven moment namen ze even pauze, rookten een sigaretje en gingen toen weer verder. Samson bleef voortdurend op het tafereel gefocust.


  Er vloog een klein vogeltje over hen heen en landde toen op een van de legertrucks. Het opende zijn snavel en begon een voorjaarslied te zingen; meeslepend, helder en vrij. Samson staarde lang genoeg naar het diertje om het beeld – een beeld van vrijheid – in zijn geheugen te griffen, zodat hij zich eraan vast kon klampen. Een van de bewakers pakte een steen van de grond en gooide hem naar de vogel toe om hem te verjagen. Het dier ging op de wieken, vloog over de omheining, ging in een berkenboom buiten de kampmuren zitten en floot verder. Samson kon zijn ogen niet van het beestje losmaken.


  ‘Bijna niet voor te stellen dat een vogel kan fluiten op een plek als deze’, zei Samson binnensmonds. ‘Een wezen dat zomaar uit Auschwitz kan wegvliegen, wat is dat inspirerend.’ Zijn commentaar was aan Zach en Kolbe gericht, maar hij praatte niet echt tegen hen. Hij praatte tegen zichzelf en versterkte zo zijn innerlijke fantasie over vrijheid.


  ‘Ze zullen je te pakken krijgen, broer’, zei Zach, die Samsons plan raadde. ‘Dat weet je toch? Ze zullen je te pakken krijgen en doden.’


  ‘Nee’, zei Samson. ‘Ik zal hetzelfde doen als die vogel. Ik vlieg hoog over de muur en begin te zingen als ik aan de andere kant ben. En als ik weer terug vlieg, zal ik een leger adelaars aanvoeren’


  Kolbe keek even om en zag Samsons handen trillen. Er parelde een ongewone hoeveelheid zweet op zijn voorhoofd; niet van inspanning, maar van zenuwen. ‘Ik bid voor je, vriend’, zei Kolbe. ‘Ik geloof dat je op een of andere manier je vrijheid zult verwerven.’


  Samson liet het vogeltje voor wat het was en knikte Kolbe even toe. ‘Als er in de hemel een God is, Kolbe, dan is dit beslist het goede moment om te bidden. Nu, om precies te zijn.’


  ‘Nu?’ fluisterde Zach. Hij trok een wenkbrauw op. ‘Ga je op klaarlichte dag?’


  Samson hield op met spitten. ‘De vrachtwagens wachten niet tot het ons uitkomt, is het wel?’ Hij haalde diep adem en bereidde zich voor. De soldaten waren klaar met inladen.


  ‘Samson, wacht – weet je nog, de eerste keer dat je bokste, toen je ongeveer dertien was?’ vroeg Zach. De vreemde, niet ter zake doende opmerking verraste Samson.


  ‘Dit is niet het moment om herinneringen op te halen’, zei hij.


  ‘De gozer tegen wie je vocht, dat was een grote oen. Een echte zak. Jullie raakten elkaar op hetzelfde moment, recht op jullie smoelwerk. Jullie gingen allebei keihard onderuit. Maar jij keek naar de vent op de mat en zei: “Wie het laatst opstaat is een grote klojo.” Jij stond op en hij niet. Ze moesten hem op een brancard wegdragen, weet je nog?’


  Samson grinnikte en keek Zach aan. Hij wist dat zijn broer probeerde zijn aandacht af te leiden van de zenuwslopende uitdaging die recht voor hem lag. Dit was Zachs manier om de intense spanning iets te breken. Samson hield van zijn broer. Hij had altijd van hem gehouden.


  Zach kwam dicht naar hem toe. Zijn grijnslach verdween. ‘Samson, wil je me iets beloven? Als ik niet overeind komt – als het mij niet lukt om op te staan van de mat… zorg dan in mijn plaats voor Ester. Ik kan leven met de gedachte dat ik hier niet uitkom. Maar laat Ester hier alsjeblieft niet sterven. Als ik eraan denk dat zij misschien zal sterven krijg ik het gevoel dat mijn leven voor niets is geweest.’ De smeekbede van zijn broer was helder.


  ‘Je zult hier niet sterven; en zij ook niet’, zei Samson. ‘Niemand van ons, als het aan mij ligt. En als er een dag aanbreekt waarop jij er niet meer voor haar kunt zijn, weet dan dat ze in goede handen is.’ Samson kneep Zach in zijn schouder, knikte kort naar Kolbe en controleerde of niemand op hem lette. Hij hield zijn schop bij zich en drukte hem stijf tegen zijn lichaam. Zo laag bij de grond als mogelijk was, sprintte hij naar de bewuste plek. De as bleef zachtjes naar beneden dwarrelen toen Samson achter de barakken verdween.


  Aan de achterkant van Hut 14 viel er as op de sigaret van een eenzame soldaat, die snel nog even een paar trekjes nam voor de legertrucks zouden vertrekken.


  Samson keek stilletjes toe hoe de andere soldaten langzaam in de laadbak met goederen klommen. Hij gleed achter de soldaat met de sigaret en tikte hem op de schouder. Krak! Samson gaf de soldaat zo’n harde dreun dat er een tand uit zijn mond vloog. Het gevecht bestond uit twee klappen: een van Samsons vuist tegen ’s mans kaak en een van de soldaat tegen de grond.


  Samson sleepte hem uit het zicht, gooide zijn schop weg en verborg het lichaam in een smalle corridor tussen enkele gebouwen. Hij haalde diep adem en pakte de helm.


  ∞


  Het naziuniform zat strak om Samsons romp, maar aan de polsen en enkels was het precies lang genoeg. Samson trok de helm diep over zijn gezicht, mikte het pakket van de soldaat in de laadbak van de vrachtauto, en sprong naar binnen.


  Er zaten zo’n 25 soldaten dicht opeen gepakt in de truck Samson zag in een oogopslag dat de groep uit verschillende eenheden bestond. Geen van de mannen kende elkaar goed. Ze rookten en geinden. Twee grote Duitse herdershonden zaten nog geen meter bij hem vandaan. De motor van de vrachtwagen kwam pruttelend tot leven. Samson hield zijn ogen neergeslagen. Langzaam begon de truck te rijden. Samson sloeg zijn armen over elkaar en trok zijn kin diep in de hoge kraag van zijn jas om zijn gezicht te verbergen. Het kon geen toeval zijn dat hij zich net vanmorgen had geschoren.


  De twee vrachtwagens denderden door de hoofdingang. Hij keek achterom naar de poort en las het opschrift dat Zach bij hun aankomst hardop had voorgelezen. ARBEIT MACHT FREI. Wat een afgrijselijke leugen, dacht Samson. Dit wekte bij de gevangenen de valse hoop dat ze ooit vrij zouden komen als ze zich aan de regels hielden en keihard werkten. Maar werk volgens de definitie van de nazi’s zou geen vrijheid opleveren. Een man moet zichzelf bevrijden, dacht Samson. Ontsnappen brengt vrijheid.


  Samson trok zijn helm nog wat verder over zijn oren en deed alsof hij een uiltje knapte. Hij trok zijn kin in terwijl hij een slaaptoestand probeerde te veinzen, maar een jonge soldaat die tegenover hem zat leunde naar voren en porde tegen Samsons knie.


  Hast du ‘ne Zigarette? vroeg de soldaat.


  Samson bleef even onbeweeglijk zitten. Toen haalde hij een pakje sigaretten uit de zak van zijn uniform en stak het naar voren. Hij hoopte maar dat hij het met zijn basale kennis van het Duits goed had begrepen.


  De jonge nazi pakte een sigaret en knikte een bedankje.


  Samsons hart ging als een razende tekeer en de adrenaline spoot door zijn lichaam. Hij wilde niets liever dan zijn net verworven pistool trekken, overeind springen en elke vijandelijke soldaat in de laadruimte neerknallen. Maar hij was wel wijzer. Hij zou ongetwijfeld een eind komen, maar de andere truck reed maar een paar meter voor hen uit. Ze zouden hem regelrecht het graf in schieten, zoveel was zeker. Nee… hij moest zichzelf in de hand houden, weerstand bieden aan zijn drang om te vechten, en stilletjes uit deze hel ontsnappen.


  ∞


  De twee legertrucks sukkelden door het landschap. Samson hield zich zogenaamd slapend. Hij ving flarden van gesprekken op van de nazi’s om hem heen. Na ongeveer twee uur rijden parkeerden de vrachtwagens aan de rand van de modderige weg. Voor zover Samson kon nagaan was dit een plaspauze. De soldaten sprongen een voor een uit de laadruimten, geeuwden en rekten zich uit. Sommigen staken een sigaret op. De meesten maakten simpelweg van de gelegenheid gebruik om langs de kant van de weg hun blaas te legen.


  Samson ging met gebogen hoofd de truck uit. vlakbij de bosrand bleef hij staan, stak een hand in de zak van zijn uniform, vond het pakje Duitse sigaretten en stak er een op om zich aan de groep te conformeren. Hij nam een trekje. Een moment lang had hij het eigenaardige gevoel dat hij één was met de groep. Dat hij weer een normaal persoon was, een man onder andere mannen in plaats van onder gevangenen. Overal om hem heen werd er gepraat, gelachen, gehuiverd en geplast. Deze nazi’s leken zo menselijk; Samson begon te beseffen hoe door en door ze gehersenspoeld moesten zijn om te kunnen denken dat hij hun vijand was.


  Voor de oorlog begon had Samson geen enkele Duitser ooit een kwaad hart toegedragen. Nu haatte hij deze zelfde mensen met alles wat in hem was. Ze hadden zijn vrijheid gestolen en nu hielden ze een systematische kruistocht tegen zijn hele volk. Ze hadden hem alles afgenomen: zijn familie, vrienden, huis, baan, stad en land. Maar dit ene moment had Samson het merkwaardige idee dat ze niet anders waren dan hij.


  Hoe is het zover gekomen? vroeg hij zich af. Hoe kon een land toch ooit zo diep zinken als nu met Duitsland was gebeurd? (27) Het is een modern, geciviliseerd land met een prima onderwijssysteem. Maar de Führer gelooft dat hij afstamt van een superras dat recht heeft op wereldheerschappij. Wat een prestatie van zijn propagandamachine om een hele natie ervan te overtuigen dat hij gelijk heeft. Maar hoe is het mogelijk dat zo veel mensen achter deze gek aanlopen en meegaan met zo’n intense mate van onheil?


  Samson liet zijn sigaret op de grond vallen. Hij trapte hem uit, urineerde in de struiken en liep een paar stappen het bos in.


  Hij keek over zijn schouder. Niemand keek.


  In een flits was hij verdwenen.


  ∞


  De soldaten klommen een voor een weer in hun truck. Dit was geen urgente missie, dus ze namen de tijd en genoten nog even van de onderbreking.


  In de laadbak van Samsons vrachtwagen was iedereen ingestapt; op een na. Samsons zitplaats was nog leeg.


  ‘Waar is die vent?’ vroeg een soldaat verbaasd. ‘Loopt hij nog ergens buiten?’


  Alle soldaten bleven zitten en keken naar de lege plek. De vrachtwagen zette zich in beweging.


  De soldaat die een sigaret van Samson had gekregen sprong overeind alsof er plotseling een lichtkogel was afgevuurd. ‘Anhalten! Halt den Laster an!’ gilde hij.


  De truck begon te remmen.


  ∞


  Samson rende over het platteland, het pistool van de soldaat in zijn hand. Hij werkte zich langs takken, sprong over kreekjes en rende zo hard als hij kon. Hij stuitte op een rivier. Hij waadde erdoorheen. Het water kwam tot zijn ellebogen en hij worstelde met de stroming. Samson struikelde en gleed uit. Op het laatste moment dacht hij eraan om het wapen boven zijn hoofd te houden. Aan de overkant klauterde hij tegen de oever omhoog. Met iedere gejaagde ademhaling hoorde hij de geluiden van schreeuwende mannen en blaffende honden dichterbij komen.


  Hij sprintte tussen een kudde schapen door. De beesten begonnen luid te blaten terwijl ze ruim baan voor hem maakten. Hij racete nu in de hoogste versnelling. Hij zweette en hijgde. Hij zweefde haast over de grond. Achter hem hoorde hij stemmen, kreten en Duitse vloekwoorden. Even minderde hij vaart om beter te kunnen luisteren. De geluiden kwamen nu van links en van rechts. Ze hadden de groep gesplitst en begonnen hem in te sluiten.


  Samson vergde nog meer van zichzelf en stormde een heuvel op. Zijn hart bonkte. Zijn natte kleren plakten aan zijn armen en benen en kostten hem snelheid. Er klonk een geweerschot in de lucht en een kogel scheerde langs een van Samsons oren. Nog een schot. Weer een zoevende kogel. Op handen en voeten klom hij over rotspunten heuvelopwaarts naar de top. Het geblaf, geschreeuw en geschiet won terrein op hem.


  Boven aangekomen hield hij abrupt halt. Hij stond aan de rand van een klif; de bodem lag meer dan honderd meter onder hem.


  Zijn weg was doodgelopen. Samson keek even achterom. Minder dan honderd meter van hem vandaan flikkerde nazistaal in het zonlicht. Hij zou binnen de kortste keren ingesloten zijn.


  Er bleef maar één richting over. Samson keek omhoog.


  ∞


  De honden snuffelden aan de rand van het ravijn naar Samsons spoor, terwijl de soldaten naar beneden in de diepe afgrond keken. Hun gezichten zeiden genoeg. Dat zou een dodelijke smak in de diepte betekend hebben; hij kan onmogelijk die kant op gegaan zijn.


  De Duitse herders draaiden zich om. Snuffelend en hijgend volgden ze het spoor van zijn voetstappen terug langs de heuvel die overging in de steile rotswand. De geur dreef nog rond een boom en leek daar te verdwijnen. De honden bleven er blaffend omheen cirkelen. Een stuk of tien soldaten beenden in het rond, doorzochten het lagere struikgewas en wachtten op een order, onzeker over de volgende stap. Ze gingen niet weg. Met die honden erbij zouden ze dat echt niet doen. Samson besloot het gevecht aan te gaan.


  Bok! Samson liet zich van een behoorlijke hoogte uit de boom vallen, tackelde een verraste soldaat en sloeg hem tegen de grond. In een mum van tijd stonden er overal soldaten met getrokken geweren om hem heen. Samson rukte de soldaat overeind en zette de revolver tegen zijn hoofd, zodat hij als menselijk schild diende.


  ‘Noch ein Schritt und ich erschiess’ ihn!’ (29) schreeuwde Samson. Een Untersturmführer (30) deed een stap naar voren. Samson drukte zijn pistool harder tegen het hoofd van de gegijzelde soldaat. De Untersturmführer hief zijn pistool en richtte op Samsons hoofd. Samson knarste met zijn tanden en bewoog zijn duim, klaar om de trekker over te halen.


  ‘Voor het hogere doel’, zei de Untersturmführer op vriendelijke toon. Hij maakte een nauwelijks zichtbare handbeweging en vuurde. Beng! Het hoofd van de soldaat sloeg terug tegen Samsons schouder. Ze zaten allebei onder het bloed.


  De tweede luitenant had zojuist zijn eigen man vermoord ‘voor het hogere doel!


  ∞


  Samson zag helemaal bont en blauw. Een van zijn ogen was zo opgezwollen dat het compleet dicht zat. De soldaten hadden hem eerst met de loop van hun geweren geslagen, tot de luitenant had geschreeuwd dat ze uit moesten kijken om hun wapens niet te beschadigen. Toen gingen ze verder met hun vuisten.


  Met de armen op zijn rug gebonden en van al zijn kleren ontdaan, werd Samson naar Auschwitz-Birkenau teruggebonjourd. Er hing een vel karton om zijn nek met het opschrift: ‘Hurra, ich bin zurück!’ (31) De Untersturmführer had verklaard dat deze schandetocht een standaardprocedure was voor iedere ontsnapte Joodse hond die gevonden en gepakt werd; ‘en’ – voegde hij er zwellend van trots aan toe – ‘vroeg of laat worden ze allemaal gepakt.’


  Samson spuugde op dit alles. De tocht was een demonstratie van nazidominantie en dat kon hij nog wel hanteren. Erger dan de fysieke pijn was de wanhoop. Hij had gefaald. Hij was toch geen vogel aan de andere kant van de muur. Hij was een weerloze duif, gevangen in nazinetten.


  Alle gevangenen van het kamp stonden in het gelid. Ze waren kapot en ze zweetten. Ze stonden al uren in de rij. Zo ging het altijd als er een ontsnapping was ontdekt. Duizenden ogen keken toe hoe een bloedende, naakte Samson het kamp in werd gevoerd. De vrouwen stonden tegen de omheining van hun barakken opgesteld. Toen Rebecca haar man zag stortte ze in. Ze viel op haar knieën en kreet vanuit het diepst van haar ziel. Sara en Ester wendden hun gezicht af. Eerst waren ze te onthutst voor woorden; toen keken ze naar Rebecca en wensten dat ze haar tussen de rijen gevangenen door konden troosten, terwijl ze hun eigen angst en afgrijzen probeerden af te schudden.


  De dertienjarige Yeshua staarde huilend naar Samson. Het was niet de eerste keer dat ze iemand op deze manier het kamp in zagen komen en de jongen wist maar al te goed dat de man die zijn leven had gered, op het punt stond te worden opgehangen.


  Kolbe en Zach bogen het hoofd en baden. Kolbe bad in het Pools. Zach bad in het Hebreeuws. Beide mannen fluisterden, opdat de bewakers hen niet zouden horen.


  Ze zagen dokter Mengele ontspannen voorbij slenteren. De Engel des Doods liep recht op Samson af, die nu omringd door bewakers bij de publieke galg stond te wachten op zijn terechtstelling.


  Hoofdstuk 13


  De Untersturmführer stond naast de galg. Samson werd door een bewaker via een kort metalen trapje naar boven geleid. Mengele volgde enige treden lager. Het platform kreunde en kraakte onder het gewicht van de mannen. Het apparaat leek in de haast van oude spoorbielzen in elkaar te zijn geflanst. De bewaker die als beul zou fungeren strikte een lus om Samsons nek, knoopte hem dicht en gebaarde dat hij op een stoel moest gaan staan. Het andere eind van het touw was aan een metalen balk boven zijn hoofd vastgebonden. De bewaker trok het touw strak en checkte de knoop. Dokter Mengele stond naast de beul en zei glimlachend tegen Samson: ‘Vaak wordt er een zak over iemands hoofd getrokken voor hij wordt opgehangen; ze zeggen dat de ogen die uit hun kassen rollen een angstig gezicht is voor kinderen. Maar ik geloof dat we vandaag geen zak nodig hebben, is het wel?’


  Samson zei niets terug. Zijn blik ging koortsachtig over de menigte van gevangenen, wanhopig op zoek naar dat ene gezicht wat hij tijdens zijn laatste momenten op aarde wilde koesteren.


  ‘Heb je nog een laatste woord?’ Onaangedaan bestudeerde Mengele zijn nagels. ‘Wil je misschien vergeving vragen? Of trouw zweren aan de Führer? Zeg eens wat, zwijn? Moet er nog iets van je hart?’


  Samson schudde zijn hoofd. Nee.


  ‘Dat dacht ik al.’ Mengele keerde zich naar de bewaker en riep zo luid dat de massa het kon horen: ‘Tel terug vanaf vijf!’


  De bewaker zette zijn voet tegen de stoel en schatte hoeveel afstand hij moest nemen om hem effectief weg te kunnen trappen. Hij controleerde de lus en knikte naar Mengele.


  ‘Vijf…!’ riep de bewaker. ‘Vier…!’


  Midden in de mensenmassa zag Samson het gezicht. Rebecca. Ze huilde. Hij zette zichzelf schrap voor de klap.


  ‘Drie…!’ ‘Twee…!’


  Een Duits militair voertuig met open dak raasde door de poort. Commandant Höss stond op de passagiersstoel en zwaaide met zijn armen. Het voertuig kwam gierend tot stilstand. Höss sprong eruit. Hij keek zo nijdig als een spin en greep de Untersturmführer bij zijn jas.


  ‘Heb je mijn boodschap niet gekregen?’ brulde Höss. ‘Haal hem onmiddellijk naar beneden!’


  De verbouwereerde bewakers haalden snel de strop van Samsons nek en hielpen hem de trap af. Mengele klom naar beneden en kuierde hoofdschuddend richting Höss. ‘Mijn beste, had ik geweten dat deze gevangene zo veel voor je betekent, dan zou het nooit tot hier geëscaleerd zijn. Maar we kunnen een gevangene toch zeker niet ongestraft laten ontsnappen?’


  ‘Wil jij mij vertellen hoe ik dit kamp moet leiden?’ Höss werd vuurrood.


  ‘Natuurlijk niet, commandant. Ik wil je alleen herinneren aan de onbetwiste noodzaak tot Ordnung. Deze man is ontsnapt. Wat zullen de andere gevangenen wel denken als we hem zonder adequate afstraffing naar zijn barak laten terugkeren?’


  Höss keek met een zucht naar Samsons gebutste lichaam. ‘Ik heb het idee dat de bewakers die hem te pakken kregen daar al genoegzaam voor gezorgd hebben.’


  De bewaker bracht Samson nu van het platform naar beneden en bleef naast hem staan. Ongeveer tien meter van hen vandaan vond het gesprek tussen de commandant en de dokter plaats. Samson deed zijn uiterste best om te horen wat er werd gezegd. Zijn emoties voelden als een achtbaan.


  ‘Een man met zo’n kracht zal ongetwijfeld snel herstellen.’ Mengeles gezicht vertoonde een wetende glimlach. ‘Het is zelfs te verwachten dat hij komend weekend alweer klaar is voor de boksring.’


  ‘Dat is precies de bedoeling, dokter.’ Höss praatte op gedempte toon. Zijn tanden knarsten.


  Mengele grinnikte. ‘Je wilt dus geen afscheid nemen van je kostelijke Jood. Je bent bereid het decorum van discipline te riskeren voor een handjevol Reichsmarken?’


  ‘Een handjevol Reichsmarken?’ De commandant spoog de woorden er bijna uit. ‘Weet je wel dat dat gevecht mij meer heeft opgeleverd dan wat ik de afgelopen zes maanden met mijn werk in deze rotzooi heb verdiend? Leer een les van de geschiedenis, dokter Mengele. Deze oorlog is binnenkort voorbij, en daarmee de behoefte aan goed gekwalificeerde militairen. Maar er blijft altijd behoefte aan geld. Joods varken of niet, deze man blijft leven, en hij zal vechten totdat hij verliest. Ben ik duidelijk genoeg geweest?’


  ‘Je bevelen zijn meer dan duidelijk, commandant. Maar ik denk toch dat het dom is als een kampcommandant zijn baan op het spel zet vanwege een goed gedresseerde aap. Nee; ik moet erop staan dat de ontsnapte gevangene gestraft wordt en wel in het openbaar. Hij zal geen al te erg letsel oplopen; dat beloof ik je.’


  Höss keek Mengele recht in de ogen. De twee mannen staarden elkaar onbeweeglijk aan; twee ijzeren willen tegenover elkaar. Höss was hoger in rang, maar de woorden van de dokter troffen wel doel.


  Ten slotte slaakte Höss een zucht. Hij wenkte de Untersturmführer naar zich toe en zei tegen de luitenant: ‘Geef de gevangene een gepaste zweepstraf en zorg dat iedereen het kan zien. Gebruik een gewone zweep. Geen kat met negen staarten en ook die zweep met stukjes metaal en glas niet. Breng hem dan naar het kamphospitaal en zie erop toe dat zijn wonden verzorgd worden. Ik wil dat hij zaterdag in staat is om te vechten. Duidelijk?’


  De Untersturmführer knikte. ‘Hoeveel slagen, commandant?’


  ‘Veertig’, sprak Mengele voor zijn baas.


  ‘Nee’, zei Höss. ‘Veertig is te veel. Ik wil niet het risico lopen dat mijn “presterende aap” uit de running raakt.’


  Mengele fronste. ‘We kunnen het ons niet permitteren dat een dergelijk gerucht de ronde gaat doen. Wat zou uw vrouw vinden van een dergelijke nalatigheid? De gevangenen zullen denken dat we allemaal softies geworden zijn.’ De arts gaf de commandant openlijk een tik tegen zijn biceps bij het woord softies.


  De commandant zuchtte opnieuw, duidelijk moe van dit alles. ‘Wat stel je dan voor, dokter Mengele?’


  ‘Er zijn hier ook familieleden van de gevangene. De Joden hebben altijd de mond vol over je broeders hoeder zijn. Twintig voor Samson Abrams en twintig voor zijn naaste bloedverwant.’


  ‘Prima. Deel de slagen. Ga zijn broer halen.’


  ‘Nee,’ zei Mengele, ‘niet zijn broer.’


  Höss keek de dokter vragend en doordringend aan.


  ‘Dit moet een zweepstraf worden die de gevangenen niet snel zullen vergeten.’ Mengele keerde zich naar de adjudant, zijn stem zo koud als ijs. ‘Ga zijn zuster halen.’


  ∞


  Sara en Samson werden allebei aan een paal gebonden. Er stonden twee bewakers naast hen, die allebei een zweep vasthielden. Sara’s gevangenishemd werd van boven tot beneden opengescheurd om haar rug te ontbloten.


  ‘Begin maar’, zei Mengele kortweg. ‘Om de beurt. Eerst de zus. Dan de broer.’


  Het geluid van een zweep kliefde door de lucht. Whak!


  Sara klapte dubbel en gilde het uit.


  Whak! Nu was Samson aan de beurt. Met zijn ziedende wilskracht kon hij de pijn verbijten en blijven zwijgen, maar het zien van Sara die met de zweep kreeg, maakte hem bijna waanzinnig.


  Whak! De zweep kwam weer op Sara’s rug neer.


  Whak! Op die van Samson.


  ‘Zie dit als een les in aanleg versus opvoeding’, riep Mengele tegen de rijen gevangenen die gedwongen werden om toe te kijken. ‘Met het africhten van een hond of het dresseren van een veulen is het niet anders. Hoeveel liefde en ruimhartigheid de omgeving ook toedient – en velen van jullie zijn daarmee overladen – sommigen zijn op de wereld gekomen met een ingeboren geest van rebellie.’


  De arm van de bewaker ging weer omhoog en plaatste – Whak! – weer een slag op Sara’s rug. Ze gilde. Samson zag de striemen opkomen. Het bloed zat vlak onder de huid.


  ‘Door strenge discipline zal het duidelijk worden of een rebelse geest gebroken en dus genezen kan worden, of dat toch de aanleg het laatste woord heeft’, verklaarde Mengele.


  De bewaker wiste het zweet van zijn voorhoofd. Whak! Een slag op Samsons rug. Hij trok als een bezetene aan de touwen waarmee hij was vastgebonden om zijn drang tot schreeuwen te onderdrukken.


  Whak! Een slag voor Sara. Whak! Een voor Samson.


  ‘Zijn we nu bij twee of bij drie?’ grinnikte Mengele. ‘Ik ben de tel kwijt.’


  ‘Na deze klap zitten we op vijf per persoon’, zei een van de bewakers. Met die woorden liet hij zijn zweep op Sara’s rug neerkomen. Whak! Samsons bewaker liet niet lang op zich wachten.


  ‘Ah, nog maar net begonnen dus.’


  Samson zag een beeld voor zich van zijn zusje op tienjarige leeftijd. Hoewel klein en tenger, was ze een knap meisje geweest. In hun antisemitische omgeving stond ze bekend als dat slungelige, Joodse meisje. Ze woonden toen in Amerika. Samson was altijd voor haar in de bres gesprongen en had ruzies voor haar uitgevochten, precies zoals hij voor Zach had gedaan; zoals hij voor ieder lid van zijn familie had gedaan. Maar dat was lang geleden. Nu voelde hij zich machteloos. Machteloos en hopeloos.


  Whak! Whak! Whak! Het bleef slagen regenen op hun rug. Sara lag nu krijsend op haar knieën, nog steeds bij de polsen vastgebonden aan de paal. Smekend keek ze hem aan. Help me! kreet ze zonder woorden. De ene slag volgde op de andere. Whak! Whak! Whak! Samson worstelde om op de been te blijven. Hij beet op zijn tanden, ademde zwaar en probeerde zich te verbeelden dat dit gewoon een gevecht in de boksring was, een verschrikkelijk uit de hand gelopen gevecht. Hoe pijnlijk de slagen ook waren, dat kon hij beter verdragen dan zijn kleine zusje naast hem te zien bloeden en kronkelen terwijl de zweep op haar rug neerdaalde.


  Samson ving vanuit zijn ooghoek een blik van de gevangenen op. Ze keken gekweld. Iedereen zweeg. Opnieuw zocht hij in de zee van gezichten naar dat van Rebecca. Om haar op een of andere manier gerust te stellen. Om sorry te zeggen. Om haar en zijn hele familie vergeving te vragen, omdat hij ze ongewild in deze hel had gebracht. Maar hij vond maar één gezicht dat hij herkende. Samson hijgde na een uitzonderlijk heftige slag en concentreerde zich toen op dat ene bekende gezicht.


  Kolbe.


  De ogen van de priester stonden vol tranen. Zijn lippen bewogen. Hij bad. Hij smeekte God om de zweepstraf te laten stoppen, om Samson en Sara te overladen met genade en kracht te midden van dit vreselijke onheil. Kolbe leek ieder woord met nadruk te articuleren, alsof hij wilde dat zijn woorden te liplezen waren. Het gebed van een rechtvaardige is krachtig en mist zijn uitwerking niet, (32) kon Samson eruit opmaken. Hij herkende het als een citaat uit de Bijbel waar Kolbe diverse keren met hem over gesproken had. Het was een van Kolbes favoriete bijbelteksten. Toen leek de priester steeds opnieuw dezelfde woorden te vormen:


  Stop het slaan. De zweep kwam op Sara’s rug neer.


  Stop het slaan. Een klap voor Samson.


  Stop het slaan. De zweep bleef hangen.


  De Untersturmführer stapte onzeker naar voren. ‘Dat waren veertig zweepslagen, meneer.’


  Beide bewakers hadden de sessie afgebroken.


  ‘Meen je dat nou?’ vroeg Mengele. ‘Je schuift me toch geen barmhartigheid in de schoenen, is het wel? Ik zou zweren dat ze ieder vijftien slagen hebben gehad.’


  ‘Dat komt door de zon’, zei de Untersturmführer. ‘Die zorgt voor een verraderlijk schaduweffect. De bewakers kunnen allebei bevestigen dat het juiste aantal is toegediend.’


  De bewaker die Samson had geslagen opende zijn mond, alsof hij iets wilde zeggen, maar de bewaker die Sara onder handen had gehad was hem voor. ‘Zeker, mein Untersturmführer. U hebt gelijk.’ Hij liet zijn zweep met het uiteinde op de grond rusten.


  ‘In dat geval,’ – Mengele keek de luitenant achterdochtig aan – ‘zal het inderdaad wel aan de zon liggen.’ Hij wierp hem tegelijkertijd een glimlach en een staalharde blik toe en riep tegen de bewakers: ‘Breng ze allebei naar het kamphospitaal. We kennen echt wel genade hier. Verzorg hun wonden.’


  De bewakers maakten eerst Sara los en droegen haar weg. Haar rug bloedde en haar gezicht was vlekkerig van de tranen. Samson brak bijna toen hij haar zo afgetuigd zag. Hij had gezworen dat Mengele noch enige andere nazi ooit tranen bij hem zou zien, maar het was vrijwel onmogelijk om zijn emoties de baas te blijven bij de aanblik van zijn afgeranselde zusje.


  Mengele slenterde naar Samson, die nog aan de paal vastgebonden stond. Terwijl de bewaker zijn polsen los begon te maken fluisterde de dokter hem glimlachend toe: ‘Natuurlijk heb ik geteld; net als jij. En natuurlijk hebben jullie allebei maar vijftien slagen gehad. De Untersturmführer heeft zich vergist en ik heb hem maar gelijk gegeven om hem geen gezichtsverlies te laten lijden. Maar het maakt niet uit.’ De lach verdween van zijn gezicht. ‘Weet wel dat mijn afstraffing van je familie nog maar net is begonnen.’


  ∞


  Samson lag op zijn buik in het kamphospitaal. Hij kronkelde en draaide. Sara was nergens te bekennen. Vertrouwde handen depten zijn rug met een schone doek.


  ‘Waarom ben jij hier?’ vroeg Samson.


  ‘Dokter Mengele heeft mij eruit gepikt’, zei Kolbe. Hij vroeg of ik jou kende. Toen ik dat bevestigde, zei hij dat er geen kostbare tijd van medisch personeel verspild zou worden voor de verpleging van een criminele Jood zoals jij.


  ‘Was je niet bang om te bekennen dat je mij kent?’


  ‘Ik ben niet bang voor mijzelf’, zei Kolbe. ‘En het is niets voor mij om te liegen door te zeggen dat ik jou niet ken.’


  ‘Heb je Sara gezien, mijn zus? Hoe is het met haar?’


  ‘Ik zag haar op een tafel liggen toen ik naar binnen ging. Ze ligt een paar zaaltjes verderop. Ze stonden niet toe dat ik haar wonden verzorgde. Het spijt me.’ Kolbe opende een flesje medicinale alcohol en drukte Samson met zijn arm naar beneden. ‘Zet je schrap. Dit prikt.’


  Langzaam goot Kolbe de alcohol uit over Samsons rug. De vloeistof brandde op zijn huid, reinigend en bijtend tegelijk.


  ‘Ik was bijna vrij, Kolbe. Bijna. We waren bijna vrij.’


  Kolbe knikte. Er rolde een traan uit zijn ooghoek, die voor Samson op de tafel uiteenspatte. ‘Ik weet dat je omwille van je familie hebt geprobeerd te ontsnappen. Ik hoop dat je op een dag werkelijk vrij zult zijn.’


  ‘Denk je dat dat ooit zal gebeuren, Kolbe?’ Het zweet parelde op Samsons voorhoofd.


  Kolbe deed gaas over een wond op Samsons rug en deed er pleisters overheen. ‘Zal ik jou een geheim vertellen?’


  Samson knikte.


  ‘Ik ben vrij. Hier en nu. Al zit ik achter deze muren.’


  Samson trok een grimas. ‘Volgens mij ijl je, net als ik.’


  Kolbe glimlachte vriendelijk. ‘Als iemand mentaal een is met God, is hij vrij, ongeacht in wat voor kamphospitaal zijn lichaam ligt. Als de Zoon je heeft vrijgemaakt, ben je werkelijk vrij.’ (33) ‘Jullie christenen hebben een apart begrip van vrijheid.’


  Kolbe wuifde het commentaar weg. Hij pakte wat waterstofperoxide en wattenbollen en duwde Samson weer op de tafel. Met behoedzame bewegingen drukte hij de doorweekte wattenbollen op de meest gehavende plekken van Samsons rug. Kolbe kromp ineen bij Samsons pijn. Hij had in de oorlog heel wat Poolse soldaten medische verzorging gegeven, evenals vele van de Joden die hij had verstopt.


  ‘Kolbe, dit moet je me toch even uitleggen. Geloof jij echt dat een mens vrij kan zijn op een plek als deze? Zelfs hier, in dit kamp? We zijn volledig overgeleverd aan de nazi’s, die ons vasthouden met geweren, bewakers en omheiningen van prikkeldraad.’


  ‘Ja, dat klopt. Fysiek gezien zijn we gevangenen. Maar het is nooit Gods bedoeling geweest dat de mensen elkaar zouden knechten.’


  ‘Waarom zitten we hier dan?’


  ‘Omdat de mens bezeten is geraakt van oorlog.’ Kolbe haalde ondertussen een nieuwe rol verband uit een voorraadkast.


  ‘Je legt de schuld bij de mens? Niet bij God?’


  ‘Samson, kijk eens om je heen. Heeft God de nazi’s tegen de Joden opgezet? Heeft God dit kamp van haat en moord gebouwd dat jij nog geen minuut geleden zo treffend omschreef? Het kwaad dat je ziet, komt niet van God. Bij de schepping heeft God de mensen opdracht gegeven om heerschappij te voeren over de aarde, niet over elkaar. Maar de mens heeft Gods missie in de wind geslagen en is vanaf het begin op de verkeerde vorm van onderwerping uit geweest.’


  ‘Dus de mens is de wortel van alle kwaad, niet God; is dat wat je eigenlijk bedoelt?’


  ‘Nee; ik zeg dat de mens verantwoordelijk is voor zijn eigen verderfelijke daden, zei Kolbe. ‘De feitelijke wortel van alle kwaad is de duivel. Geloof je in de duivel?’


  ‘Nou en of’, zei Samson. ‘Die woont momenteel in Duitsland.’


  Kolbe glimlachte, verbaasd dat Samson na alles wat hij had meegemaakt nog tot enige humor in staat was. Zijn incasseringsvermogen was groter dan hij ooit bij iemand had aangetroffen. Langzaam en zorgvuldig bedekte de priester Samsons wonden met schoon gaas.


  ‘De duivel is een secundair wezen’, ging Kolbe verder. ‘Creëren kan hij niet, maar ondermijnen kan hij wel. De satan probeert liefde om te buigen in haat, vertrouwen in angst, hoop in wanhoop. De mens kan zelf het spoor kiezen waarin hij wil gaan; de weg van God of de verderfelijkheid van satan. Je hebt zelf een beslissende stem.’


  ‘Ik geloof niet meer in God’, zei Samson. ‘Al jaren niet meer. Als er een God is, dan heeft hij al dit kwaad misschien niet veroorzaakt, maar hij zou er wel iets aan kunnen doen. Wat heeft jouw geloof daarop te zeggen?’


  ‘Dat is geen gemakkelijke vraag.’ Kolbe pauzeerde even voor hij verder sprak ‘Ik zou heel graag willen dat je naar me luistert tot ik uitgesproken ben. Je zult er vast niet van opkijken als ik zeg dat onze pijn God niet tot daden lijkt te brengen. Onze noden lijken hem niet in beweging te krijgen. Onze tranen evenmin. Als dat zo was, zouden de gebeden van iedereen die tranen, pijn of noden heeft, verhoord worden, maar we weten dat dat niet gebeurt. Als we eerlijk zijn tegen onszelf, is het een feit dat God naar aanleiding van dit soort dingen niet in actie komt. Maar geloof brengt hem wel in actie.


  Ik zal een kort verhaaltje vertellen. Volgens de Bijbel was er eens een vrouw die het erg moeilijk had. Ze leed al twaalf jaar ononderbroken aan bloedverlies. Ze was op een gegeven moment vlakbij Jezus, maar ze genas niet. Jezus merkte haar niet op. Hij keek niet naar haar om; hij bewoog zich zelfs van haar af. Zij maakte de keuze om de stap naar hem toe te zetten. Zij nam het initiatief. Ze stak haar hand uit, raakte de zoom van zijn kleed aan en werd genezen. Jezus zei: “Iemand heeft me aangeraakt, want ik heb kracht uit me voelen wegstromen.” (34) Snap je het? Zij zette een stap en maakte door geloof verbinding met zijn kracht. Daarom zei Jezus tegen haar: “Uw geloof heeft u gered.” (35)


  Daarom zeg ik nog een keer dat God niets aan pijn, nood en verdriet lijkt te doen; maar een groot geloof zet hem aan tot grote daden. Daar begint het antwoord, Samson. Als je een sterk geloof hebt kun je jezelf verbinden met de kracht van God. Pijn en onheil bestaan nog steeds, maar een sterk geloof draagt je overal doorheen.’


  ‘Ik wou dat ik een dergelijk geloof had. Daar kunnen we best wat van gebruiken om door deze hel te komen.’


  ‘Samson, juist als iemand door een hel gaat, moet hij volhouden’, zei Kolbe. ‘Geef je geloof de tijd. En bid. God weet dat je wilt geloven. En hij beloont iedereen die hem zoekt.’


  Hun gesprek werd onderbroken door een roffelend geluid op de gang.


  ‘Blijf stil liggen. Dat klinkt niet best.’ Kolbe stak zijn hoofd om de deur, keek naar links en naar rechts en ging toen weer terug naar Samson. ‘Acht soldaten. Ze gaan allemaal naar de kamer waar Sara ligt. Mengele is er ook bij.’


  ‘Acht soldaten? Waarom zijn ze met zijn achten om een vrouwelijke gevangene te bewaken?’


  Kolbe haalde diep adem. ‘Dat belooft niet veel goeds, vrees ik’


  Samson kwam overeind. Hij kromp in elkaar van de pijn op zijn rug. Zijn gezicht stond strak. ‘Ik moet erheen.’


  ‘Nee. Ik heb opdracht gekregen jou hier te houden en je wonden te verzorgen. Deze kamer uitgaan staat gelijk aan zelfmoord. Ik moet even nadenken.’ De priester schudde zijn hoofd, beraadslaagde bij zichzelf en wees toen naar buiten. ‘Ik klim uit het raam, ik maak me klein, en kijk door dat andere raam om erachter te komen wat daar gebeurt. Dan kom ik weer hier naartoe.’


  Er klonk nog steeds gestommel.


  ‘Prima plan’, zei Samson. ‘Op één ding na.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Ik ga. Niet jij.’


  Kolbe stak in een protesterend gebaar zijn hand omhoog, maar Samson stond al in het raamkozijn en glipte naar buiten. Hij gleed over de grond. Kolbe bleef naast het raam staan en fungeerde als uitkijkpost. Samson keek om zich heen om te zien of er bewakers waren. Plotseling hoorde hij Sara gillen. Hij rende naar het raam en gluurde naar binnen.


  Sara werd vastgehouden door vier soldaten. De andere vier stonden elk met getrokken geweer in een hoek van de kamer. Sara gilde, sloeg, mepte, vocht en worstelde uit alle macht. Samson versteende. Dokter Mengele kwam uit de schaduw tevoorschijn en maakte zijn broek los. Sara verzette zich nog heftiger. Mengele boog zich over haar heen en gaf haar zonder scrupules een klap in het gezicht. Haar lichaam verslapte. Ze was half bewusteloos. Haar mond bloedde.


  Samson ging helemaal door het lint. Hij stak zijn handen al uit naar het raam, maar op hetzelfde moment werd hij door een sterke greep tegengehouden.


  ‘Doe het niet’, zei een stem achter hem.


  ‘Dat is mijn zuster die daar ligt!’ siste Samson. Koortsachtig keek hij om zich heen naar iets waarmee hij het raam kon forceren.


  ‘Als je tussenbeide komt, betekent dat een wisse dood’, zei Kolbe. ‘Je kunt haar niet helpen.’


  ‘Jij bidt maar wat je wilt, maar ik zal ze tegenhouden.’ Met een asgrauw gezicht draaide hij zich om en zocht wanhopig naar een steen. Iets minder dan een meter verderop vond hij een perfect exemplaar. Hij griste hem naar zich toe, haalde uit en smeet hem door het raam. De glassplinters vlogen in het rond.


  Een onderdeel van een seconde stonden Samson en Kolbe er sprakeloos bij.


  ‘Ren!’ siste Samson de priester toe. ‘Red jezelf. Als ze iemand pakken, laat mij het dan zijn.’


  ‘Denk na!’ zei Kolbe. ‘Ze weten niet dat wij het waren!’


  In een oogwenk stonden er enkele bewakers bij het raam, maar Samson en Kolbe waren alweer terug in hun eigen ruimte. Samson lag er weer precies zo bij, met zijn gezicht naar beneden. Kolbe depte zijn rug met vochtige wattenbollen.


  Ze hoorden een stem door de gang schallen die oversloeg van woede. ‘Zoek de schuldige!’ schreeuwde Mengele.


  ∞


  De volgende ochtend, direct na het appél, wandelde dokter Mengele kalmpjes langs de rijen gevangenen en observeerde hen aandachtig. Toen stond hij stil, vlak voor Samson en Kolbe. Samsons opgezwollen oog was weer open, maar zijn hele lijf deed nog pijn en hij zat onder de blauwe plekken. De wonden op zijn rug klopten. De vorige avond laat had Kolbe de wikkels op Samsons rug nog een keer vervangen en hem toen mee terug genomen naar de barakken. Met mitrailleurs bewapende bewakers stonden op een paar meter afstand van de gevangenen.


  ‘Oké… er is dus niemand die de misdaad van gisteravond wil bekennen.’ Mengele knikte bij zichzelf, alsof hij zijn eigen vraag beantwoordde. ‘Uitstekend…’ Hij gebaarde naar twee vrouwen die dicht bij Samson stonden. ‘Jullie tweeën. Naar voren.’


  De vrouwen verschoten van kleur. Bevend van angst stapten ze naar voren.


  ‘Jullie zijn moeder en dochter, is het niet?’ wilde Mengele weten. ‘Ja meneer’, zei de oudste van de twee.


  ‘Hoe oud ben jij?’ vroeg Mengele aan de dochter. ‘Zestien?’


  ‘Vijftien, meneer.’ Ze keek naar de grond.


  ‘Doe je mond open’, zei Mengele tegen haar.


  Samson wilde iets zeggen, maar stokte onopzettelijk. Het lukte hem niet een woord uit te brengen. Kolbes gezicht stond grimmig. Het was duidelijk dat hij niet wist wat hij moest. De van angst verlamde tiener bewoog zich niet.


  Mengele wierp haar een van zijn beruchte glimlachjes toe. ‘Niets aan de hand, liefje. Het doet geen pijn.’


  Aarzelend opende het meisje haar mond.


  Mengele knikte, glimlachte opnieuw, trok zijn revolver en plaatste de loop zachtjes in haar mond. ‘Hierzo… zit hij goed?’


  De tiener murmelde iets onverstaanbaars, haar ogen wijd opengesperd van angst.


  Hardop, zodat de gevangenen het konden horen, riep Mengele: ‘Ik vraag het jullie nog een keer. Iemand heeft gisteravond een raam van het kamphospitaal kapot gemaakt. Dat gebeurde op een buitengewoon ongelegen moment. Ik tel terug vanaf vijf en voor ik bij een ben en de trekker overhaal, is de schuldige naar voren gestapt om te bekennen. Is iedereen zover? Mooi. Vijf…´


  ‘Stop’, zei Samson.


  Mengele wierp Samson een lange blik toe. Hij liet de revolver waar hij was.


  ‘Laat haar gaan’, zei Samson.


  Doodse stilte.


  ‘Beken je het vergrijp?’ vroeg Mengele.


  ‘Je weet dat ik het was’, reageerde Samson.


  Beng! Mengele schoot zijn vuurwapen af.


  ‘Nee-ee!’ krijste Samson, terwijl hij ontsteld achteruit wankelde.


  Het meisje lag dood aan de voeten van haar moeder. De moeder slaakte een ijselijke gil, viel op haar knieën en stortte bittere tranen op haar vermoorde kind. Kolbe wrong zich ontzet in de handen.


  ‘Waarom?’ brulde Samson. ‘Waarom?’ Zijn gebalde vuisten hingen langs zijn lichaam. Mengele draaide een kwartslag, richtte zijn revolver op Samson en keerde zich toen tot de bewakers. De moeder van het meisje zat nog steeds te schreeuwen. ‘Voer haar af’, beval Mengele. ‘En neem het lijk ook mee.’


  Twee bewakers trokken de moeder van haar gedode dochter af en leidden haar weg. Zonder zich om afgerukte delen te bekommeren pakten twee anderen het lichaam zo goed en zo kwaad als het ging van de grond en zetten koers naar het crematorium.


  ‘Samson, doe een stap naar voren’, zei Mengele. Langzaam volgde Samson het bevel op, zijn vuisten nog steeds gebald. ‘Goed zo. Nog een stap.’ Mengele en Samson stonden nu vlak tegenover elkaar. De dokter liet zijn wapen zakken en borg het weer op in de holster. Zijn stem klonk kalm en zeldzaam zenuwslopend. Hij sprak zo zachtjes dat alleen Samson hem kon horen.


  ‘Als je me nu aanvliegt zul je door een regen van kogels neergemaaid worden. Maar dat weet je al; daarom val je niet aan. Hoor eens, Samson, al ben je de beschermeling van commandant Höss, ik ben absoluut niet bang voor jou. Ik ben nooit bang voor je geweest en zal dat ook nooit zijn.’


  ‘Ik zou je in twee seconden met mijn blote handen kunnen doden.’ Samsons stem klonk minstens zo rustig, al klonk er een trilling van woede in door.


  ‘Misschien. Maar ik begrijp niet waarom je zo boos bent op mij om dit alles. Jij hebt dat meisje gedood. Niet ik. Jij beging een misdaad gisteravond. Niet ik.’


  ‘Je hebt een verwrongen kijk op dingen.’


  ‘Is dat zo?’ De dokter zuchtte. ‘De dood van dat meisje doet er niet toe. De gemiddelde gevangene hier gaat twaalf weken mee, en die arme zielenpoot schoot al aardig op. Maar waarom zou ik jou tekst en uitleg geven? Het enige wat je moet weten’ – de dokter formuleerde nog langzamer en nadrukkelijker – ‘is dat jij… en ieder lid van jouw familie… hier zal sterven. Maak je geen zorgen. Daar zal ik persoonlijk op toezien.’


  ‘Je bent een lafaard, die zich sterk weet dankzij wapens. Zo durf je wel tegen vrouwen en kinderen. Ik zou maar al te graag van man tot man de confrontatie met je aangaan.’


  ‘Van man tot man?’ Mengele grinnikte. ‘Dat zie je verkeerd. Waarom zou een man met een krokodil vechten? Of met een grizzlybeer? Het valt niet te ontkennen dat je over opmerkelijke krachten beschikt, maar een arts laat zich niet verleiden tot onvoorzichtige daden. Artsen zijn over het algemeen nieuwsgierig. Maar deze arts is boos. Dat is geen geschikte combinatie, nieuwsgierigheid en woede.’


  Mengele zuchtte en begon weer te grinniken. ‘Wat betreft je commentaar over lafheid… al mijn acties jegens vrouwelijke Joodse gevangenen zijn puur in het kader van wetenschappelijk onderzoek. Eerlijk, Samson, ik had niet kunnen denken dat je zuster zo kon genieten als ze gisteren deed. Ze slaakte kreetjes van genot.’


  Er begon een ader te kloppen in Samsons slaap. Zijn gedachten sidderden. Zijn woede kolkte naar nieuwe diepten.


  ‘Och, kom nou niet weer met boosheid aanzetten’, zei Mengele, nog steeds vervaarlijk kalm. ‘Gedwongen prostitutie komt in talloze oorlogssituaties voor. Jullie Joden hebben daar als kind ongetwijfeld over gelezen in jullie geschiedenisboekjes. Maar Samson, je moet dit helemaal niet als prostitutie beschouwen. Hoeren worden betaald, maar ik verzeker je dat ik jouw zuster nooit zo zal verlagen door ervoor te betalen.’


  Samson boorde zijn ogen in die van Mengele. ‘Je zult dit niet winnen’, zei Samson met vaste stem.


  ‘Winnen?’ vroeg Mengele. ‘Is dat een uitdaging? Zeker, je bent het stijfkoppigste zwijn dat ik ooit heb ontmoet. Akkoord; ik neem de uitdaging aan, als dat jouw visie op de zaak is. En om te bewijzen hoe sportief ik ben’ – de dokter schraapte zijn keel – ‘wijs ik je bij deze een nieuwe dagbesteding toe: schoonmaken in Blok 10. Mijn blok. Zo zullen we elkaar een stuk vaker te zien krijgen, waar we ongetwijfeld allebei van zullen genieten.’


  Mengele wachtte niet of Samson nog iets zou zeggen. Hij draaide zich om. ‘Kom!’ riep hij over zijn schouder naar een bewaker. ‘Zorg dat deze gevangene verschoond wordt en… over zeg twee, drie uur naar Blok 10 wordt gebracht. Er zijn daar massa’s intrigerende zaken die ik hem wil laten zien. Fascinerende tafereeltjes en geluidjes, waarvan ik zeker weet dat hij ze nooit meer zal vergeten.’


  Hoofdstuk 14


  De bewaker was jong, hooguit negentien jaar. (36) Hij had blond haar en een brede, Arische kaak. Hij zag er bijna misplaatst goedaardig uit in de grimmige contreien van Auschwitz. Hij voerde Samson zwijgend door het kamp en opende een hele serie nachtsloten voor hij de deur van Blok 10 wijd openzwaaide en Samson voorging naar binnen. Vier andere bewakers hingen rond bij de entree. Het leek alsof ze op Samsons aankomst hadden staan wachten. Toen ze de gevangene naar binnen zagen stappen, sprongen ze snel in positie. Ze droegen allemaal machinegeweren, behalve de bewaker die Samson begeleidde. Hij was bewapend met een revolver en die zat in zijn holster.


  ‘Noem mij maar Hanz’, zei de eerste bewaker in perfect Pools. Hij stelde de overige bewakers niet voor en zij deden het zelf ook niet. De introductie verraste Samson, te meer omdat ze in zijn moedertaal was. Bewakers hadden niet de gewoonte zich aan gevangenen voor te stellen en hoewel menige Duitser meer dan één taal kende, gebeurde het zelden dat ze gevangenen aanspraken in een taal die zij begrepen, behalve als het om een bedreiging of een bevel ging. Samson had de indruk dat deze bewaker hem uit beleefdheid in het Pools aansprak.


  ‘Ik heet Samson Abrams’, antwoordde hij kort. Hij gaf zijn ogen goed de kost in de hal.


  ‘Dat is hier al bekend’, zei de bewaker. ‘Ik heb opdracht om jou te bewaken terwijl je aan het werk bent. En de andere bewakers verlenen assistentie. Voor mij is dit ook een nieuwe taak en het is mij niet helemaal duidelijk waarom dokter Mengele jou aan mij heeft toegewezen. Het enige wat hij zei, was: “Zorg dat hij goed schoonmaakt” en ‘Zorg dat hij het hele gebouw schoonmaakt.” Dat zijn je orders. Je kunt die mop en emmer daar gebruiken.’ Hanz wees naar een kleine bezemkast.


  Samson liep ernaartoe en pakte de mop en de emmer. Hij vond een fles bleekmiddel dat als ontsmettingsmiddel gebruikt kon worden. Vlakbij was een gootsteen, waar hij de emmer vulde met warm water en wat bleekmiddel.


  ‘Klaar’, zei Samson. ‘Is de dokter hier?’


  ‘Dokter Mengele is vaak in dit gebouw,’ zei Hanz, ‘maar ik weet niet waar.’ Hij leidde Samson naar een centrale hal en wees een deur aan. ‘Je kunt met deze kamer beginnen.’


  Samson droeg de emmer en sopsteel naar de eerste kamer. Hanz en de overige bewakers volgden, hun wapens nog steeds in de aanslag. Er steeg een sterke geur van methanol uit de vloer op. De muren waren van kil beton. Er stonden talloze monsterflesjes, bekers en potten met vloeistof, zoals je in laboratoria aantreft. Samson begon in de verste hoek met het moppen van de vloer. Het was geen zwaar werk; beslist makkelijker dan greppels graven. Hij werkte zwijgend door en stelde na een poosje vast dat de vier bewakers en zelfs Hanz hem niet nauwlettend in het oog hielden.


  Samson wierp steelse blikken op de monsterflesjes, die uiterst accuraat gerangschikt waren. De meeste hadden etiketten met vreemdsoortige lettertekens in een hanenpoterig handschrift, zoals een doktersrecept, en waren geschreven in het Duits. Samson vermoedde dat ze door Mengele gelabeld waren. De meeste flessen bevatten dierlijk weefsel van het een of ander. Kleine stukjes rauw vlees lagen zorgvuldig geconserveerd in de methanol.


  ‘Klaar?’ vroeg Hanz. ‘Oké. Op naar de volgende ruimte.’


  Samson volgde Hanz naar buiten, de volgende kamer in. Ook hier stonden rijen en rijen monsterflesjes. Samson ging met de vloer aan de slag.


  ‘Je komt oorspronkelijk uit Krakau’, zei Hanz. Het was meer een constatering dan een vraag.


  ‘Ja’, antwoordde Samson.


  ‘Ik heb iemand gekend die daar woonde. In onze jeugd waren we vrienden. Toen ging hij naar het seminarie en legde zijn geloften af. Hij werd verbonden aan de Mariabasiliek, de kerk tegenover de markt. Mijn vriend schreef vaak over het trompetsignaal dat elk uur te horen was. Het moet heel mooi zijn. Ken je het, ook al ben je Joods?’


  ‘De Hejnal Mariacki’, zei Samson. ‘De Heilige Maria Melodie is in de hele stad bekend.’


  ‘Wat grappig. Mijn vriend schreef dat de melodie halverwege plotseling wordt afgebroken, hoewel hij nooit heeft toegelicht waarom. Na het uitbreken van de oorlog hebben we niet meer geschreven. Ik heb me vaak afgevraagd waarom die melodie zo plotseling eindigt. Weet jij wat daar achter zit?’


  Samson maakte een hoek van de vloer af en leunde op zijn mop. Hij keek de bewaker aan en knikte. ‘Dat is een oude legende. Dertiende, misschien veertiende eeuw. De stad werd aangevallen door Mongolen. Een bekende trompettist gaf een noodsignaal door de Hejnat te spelen. De poorten werden gesloten voor het leger de stad met een verrassingsaanval kon innemen, maar de trompettist kreeg een pijl door zijn strot geschoten. Toen kon hij de melodie niet meer afmaken. Dat is wat ik ervan weet.’


  ‘Ah, een leven dat abrupt wordt afgebroken. Ik ben van het Lutherse geloof. Ik heb het altijd schandalig gevonden als moedige acties worden afgekapt door oorlogsverschrikkingen.’


  Samson boende een ander deel van de vloer en stopte toen even. ‘Mag ik je wat vragen? Ik ben nu een aantal weken in dit kamp’ – Samson keek voorzichtig naar de vier andere bewakers, dikgenekte sukkels, die verveeld gapend hun machinegeweren nakeken – ‘en jij past niet in een dergelijke omgeving.’


  ‘Ik heb gehoor gegeven aan de oproep om het Moederland te steunen’, zei Hanz, terwijl hij zijn schouders ophaalde. ‘Ik ben er trots op om de partij van de nazi’s te dienen en hoewel ik jong ben, doe ik mijn plicht niet minder dan de andere soldaten. Reken maar dat als je verdachte bewegingen maakt of probeert te ontsnappen zoals je eerder hebt gedaan, ik niet zal aarzelen je te stoppen als dat onder mijn toezicht gebeurt.’


  ‘Ik bedoelde het niet respectloos.’


  ‘Zo vatte ik het ook niet op’, zei Hanz. ‘Er zijn zevenduizend bewakers hier in Auschwitz. (37) Ik ben ervan overtuigd dat in de ogen van de Joden alle bewakers slecht zijn. Maar ik verzeker je dat dat niet zo is. Zelfs niet in een kamp als dit.’


  Hij schraapte zijn keel en zag dat Samson was gestopt met dweilen. ‘Klaar? Oké. Volgende kamer.’


  Hanz ging weer voorop met Samson in zijn kielzog. De vier bewakers volgden Samson op de voet, die goed op zijn emmer met sop lette om te voorkomen dat hij water morste. Hij keek op toen Hanz abrupt stilstond en naar adem hapte. Ze waren weer een monsterkamer ingegaan, precies zoals de andere, maar in deze kamer stond een lange, houten tafel.


  Op de tafel lagen oogballen, keurig in rijtjes gerangschikt.


  Ze waren duidelijk afkomstig van mensen. De oogwitten hadden allemaal een ziekelijk bleke kleur geel gekregen. Er waren verschillende kleuren irissen: blauwe, groene en bruine. Alle monsters hadden een label met nummers en letters. Er lagen dozen met injectiespuiten en er stonden blikken met verf tegen de muur.


  Hanz staarde naar de tafel voor hem. Hij bleef enige tijd onbeweeglijk staan. Toen haalde hij zijn revolver uit zijn holster en richtte die op de vloer, alsof hij extra veiligheid zocht. ‘Het spijt me dat ik je deze kamer moet laten zien’, zei hij tegen Samson. ‘Nu weet ik waarom dokter Mengele mij de opdracht heeft gegeven om jou te begeleiden. Hij zei laatst tegen me dat hij een meer geharde soldaat van mij wil maken. Ik snap nu beter wat hij met plicht bedoelt.’ De jonge bewaker slikte. ‘Let niet op wat hier op tafel ligt… en ga door met je schoonmaakwerk.’


  Samson staarde met de mop in zijn hand naar de tafel. Hij kon zijn ogen er niet van afbrengen. Je hoefde niet te vragen wat de bedoeling was van dit experiment. Iemand probeerde langs medische weg de kleur ogen van mensen te veranderen. Samson kon er alleen maar naar raden wat er was gebeurd met de gevangenen aan wie de ogen hadden toebehoord. Het was geen toeval dat dokter Mengele het schoonmaken van Blok 10 voor Samson gereserveerd had. De arts wilde overduidelijk dat hij dit zou zien. Zo snel mogelijk sopte Samson de vloer. Hij merkte op dat het water in zijn emmer snel vuil werd. Nog steeds onder het toeziend oog van de bewaker ging hij terug naar de gootsteen, spoelde zijn dweil uit, verving het water in zijn emmer en deed er bleekmiddel bij.


  Hanz bracht Samson naar de volgende kamer, maar bij de deur stopte hij zonder hem open te doen. Er zat een raam in de deur met drie tralies ervoor. ‘Dokter Mengele heeft aangegeven dat deze ruimte niet gereinigd moet worden’, zei Hanz. ‘Maar de opdracht luidt dat je alle kamers moet zien. Doe de deur niet open. Kijk alleen door het raam.’ Zijn stem stierf weg, alsof hij een pijnlijk tafereel achter het glas verwachtte. De revolver lag nog in zijn hand. ‘Nogmaals sorry.’


  Samson verstevigde zijn greep om de bezemsteel en ging naar het raam. De ruimte was groter dan de andere. Er hingen draperieën aan de muren en er lag vloerbedekking op de grond. Er waren ongeveer 25 vrouwen in de kamer. Sommigen zaten in kleine groepjes op gedempte toon met elkaar te praten. De vrouwen waren in gevangenistenue, hoewel ze er schoner en frisser uitzagen dan de gevangenen buiten dit gebouw. Alle vrouwen waren aantrekkelijk en mooi gebouwd, hoewel sommigen half dicht geslagen ogen en gesprongen lippen hadden.


  ‘Deze vrouwen… waarom zijn ze hier?’ vroeg Samson.


  Hanz schraapte zijn keel en kuchte. ‘Dokter Mengele noemt dit de “ontspanningsruimte”. Deze vrouwen, eh…’ – Hanz kuchte opnieuw – ‘worden gedwongen hun ter wille te zijn.’


  Samson wist genoeg. Plotseling vielen de schellen hem van de ogen en zijn blik vloog door de kamer, op zoek naar iemand in het bijzonder. En ja hoor, aan de overkant van de ruimte zag hij Sara. Ze zat met haar rug naar de deur. Er zat een kompres op de wonden die de zweepslagen hadden achtergelaten. Samson herkende haar onmiddellijk en hij roffelde met zijn knokkels op het glas. Geen reactie. Snel klopte hij nog een keer en legde een hand op het glas.


  ‘Geen contact alsjeblieft’, zei Hanz. Het was een bevel, maar het kwam er allesbehalve krachtig uit.


  Sara draaide zich om. Ze had een blauw oog. Haar gezicht zat onder de kneuzingen. Ze keek naar haar broer achter het raam, een blik van verdrietige herkenning in haar ogen. Ze zag er eenzaam en wanhopig uit. Langzaam bedekte ze haar gezicht met haar handen.


  Samsons hart kromp ineen. Hij was er zeker van dat ze hem verantwoordelijk hield voor wat er met haar en hun familie gebeurde. Hij wilde met haar praten, maar hij wist dat de risico’s onaanvaardbaar groot waren voor hen alle twee als hij de zaak op de spits dreef.


  Plotseling klonk er een snerpende gil.


  Hanz maakte een sprongetje. ‘Deze kant op’, zei hij, duidelijk opgeschrikt door de schreeuw. Hij gebaarde naar de volgende kamer. Er klonk weer een gil, gevolgd door een slepend geluid, een langgerekte kreun en nog een gil. ‘Ik heb opdracht gekregen je iedere ruimte te laten zien.’ Hanz wees naar de kamer waar het geschreeuw vandaan kwam. ‘Dit is ook een gedeelte waar je niet naar binnen mag. Ik moest er alleen voor zorgen dat je naar binnen keek.’


  Samson gluurde door het raam.


  Er lag een zwangere vrouw op een operatietafel. Ze was vastgebonden en werd geflankeerd door twee bewakers met een pistool in hun hand. Dokter Mengele stond ter hoogte van haar buik en hield een scalpel omhoog. Hij droeg geen chirurgisch masker. Toen Samson voor het getraliede raam verscheen pauzeerde hij even, glimlachte naar Samson en sneed vervolgens verder in de buik van de vrouw. Ze gilde opnieuw. Samson kon iedere beweging volgen. Hij wilde wegkijken van deze verschrikking, maar hij stond als aan de grond genageld. Er was geen beweging in zijn voeten en lichaam te krijgen. Dokter Mengele tastte in het keizersnedegebied en trok er een baby uit. Hij knipte de navelstreng door en gaf de baby over aan een mannelijke verpleger. De moeder uitte nog een kreunende gil. Haar voorhoofd was nat van het zweet. Dokter Mengele vulde een injectiespuit met een blauwachtige vloeistof. De mannelijke verpleger hield de baby stevig tegen zijn borst en wrong de oogjes van de pasgeborene open. Mengele bracht de naald ernaartoe.


  Ontsteld richtte Samson zijn ogen op de muur achter de operatietafel. Hij nam elk detail in zich op en probeerde de volle omvang van wat er in Blok 10 gebeurde tot zich door te laten dringen. Er hingen rijen met planken waarop halve literflessen stonden. Hij besefte met een schok dat er lichaamsdelen in die flessen zaten; harten, milten, levers, nieren. Hij wilde een aanloop nemen, de deur in rammen en de dokter in elkaar slaan; maar de vier bewakers waren dichter achter hem komen staan met hun geweren in de aanslag.


  ‘Het spijt me’, zei Hanz. ‘Dit wist ik niet.’ Zijn stem trilde.


  Mengele wuifde met zijn hand naar de zuigeling. De verpleger nam het kindje mee door een zijdeur. Weer een handgebaar, en de moeder werd weggereden. Toen wenkte Mengele naar het raam in de deur.


  ‘Hij wil dat je naar binnen gaat’, zei Hanz.


  Samson knikte knarsetandend zijn bijval.


  ‘Hoewel ik niet onverdeeld positief ben over alle medische experimenten van de dokter, wil ik je waarschuwen om geen dwaze dingen te doen.’


  ‘Doe de deur nou maar open’, zei Samson.


  Hanz deed de deur van het slot, drukte zijn revolver tegen Samson aan en duwde hem naar binnen.


  ‘Ah! Samson Abrams’, zei Mengele en maakte een zwierig handgebaar. ‘Je komt mijn laboratorium bekijken.’


  Samson balde zijn vuisten. ‘Hiervoor zul je branden in de hel.’


  De glimlach verdween van Mengeles gezicht. Hij wees vier van de bewakers aan. ‘Jij, jij, jij en jij’, zei hij. ‘Doe de gevangene hand- en voetboeien om. Zet hem op de grond. Houd hem onder schot en zorg dat hij geen kant uit kan. Laat alleen zijn ogen open.’


  Tegenstand bieden was zinloos. Drie bewakers hielden hun machinegeweer tegen Samsons hoofd, terwijl Hanz en een andere bewaker de orders uitvoerden om Samson te boeien en hem op de grond te zetten.


  Mengele verdween door een zijdeur en riep: ‘Zit de gevangene goed vast?’


  ‘Ja, dokter’, zei Hanz.


  ‘Kan hij nog wel kijken?’


  ‘Ja, dokter.’


  ‘Mooi. Ik wil hem een van mijn mooiste recentelijke experimenten laten zien.’ De dokter kwam weer voor de dag, checkte of Samson goed vastgebonden was, en liep naar een tafel die ongeveer een meter van Samson af stond. Hij plaatste twee glazen potten op de tafel.


  In elk van de potten zat een klein hoofdje, dat bij de nek was afgehakt. Samson herkende ze op slag. De ogen staarden leeg voor zich uit. Het haar was eraf geschoren. Samson begon te stuiptrekken alsof zijn ziel uit zijn lijf werd gereten. ‘Nee! Nee-ee-ee-ee!’ bulkte hij, en rukte en worstelde aan de banden die hem vasthielden.


  Het waren de hoofden van Rachel en Lea.


  ‘Het was toch zo’n interessant experiment’, zei dokter Mengele. ‘Je wilt niet geloven hoe identiek hun organen waren.’


  De soldaten probeerden Samson achteruit te trekken, maar hij vocht met zo’n blinde woede tegen de hand- en voetboeien dat ze daadwerkelijk begonnen te buigen onder Samsons explosie van kracht. Keer op keer gilde hij ‘Nee-ee-ee-ee!’ en schokte onbeheerst heen en weer. Hij rukte aan zijn boeien. De bewakers sloegen Samson en probeerden hem uit alle macht de baas te blijven, terwijl hij zich verbeten naar voren worstelde. Hij weigerde zijn ogen te geloven en deed wanhopige pogingen om bij zijn kleine meisjes te komen. Hij kon Mengele wel met zijn blote handen vermoorden. Samson schreeuwde en vocht als een dolgedraaide leeuw. De metalen boeien gaven mee onder het geweld. Ze sneden in zijn polsen en enkels terwijl hij zichzelf met al zijn kracht naar voren werkte.


  De bewakers bleven Samson aftuigen. Op een gegeven moment was hij niet meer tot vechten in staat. Het was nutteloos. Hij had de metalen boeien omgebogen maar ze braken niet, en de bewakers hielden hem met handen en voeten tegen de grond gedrukt. Hij staarde naar de gezichten van zijn vermoorde tweelingdochters. Alle lucht was uit zijn longen gezogen. Alles voelde onwerkelijk. Hij zat gevangen in een afzichtelijke nachtmerrie, waar hij niet uit kon ontwaken.


  ‘Mijn baby’s’, zei hij dof. ‘Mijn kleine meisjes…’


  Langzaam lieten de bewakers hun druk vieren. Ze zagen dat Samsons gedachten mijlen ver weg waren. Hij was gestopt met vechten en staarde met niets ziende ogen onbeweeglijk naar een hoek van het plafond.


  ‘Geen lust tot vechten meer?’ vroeg dokter Mengele. ‘Tsja… zo gaat dat met de meeste Joden die ik ken. Je bent een geslagen man, Samson Abrams. En ik ben niet eens bij jou in de ring gestapt.’ Hij lachte om zichzelf.


  Samson rolde zichzelf als een bal op de grond in elkaar. Hij bleef zonder iets te zeggen naar het plafond staren. Voor zijn geestesoog flitsten beelden van Rachel en Lea voorbij. Hun verjaardagen. Duizend knuffels van hun kleine armpjes. Kusjes op hun lieve gezichtjes bij het naar bed gaan.


  Mengele begon weer te glimlachen. ‘Het is natuurlijk geen toeval dat je vandaag al deze dingen te zien hebt gekregen. Ik wilde jou precies laten weten wie de touwtjes in handen heeft en wat er binnenkort met jou en de rest van je familie gaat gebeuren. Je kunt niet tegen mij vechten, Samson. Je kunt niet winnen. Je bent mijn gevangene. Je bent machteloos en hulpeloos, wat je ook doet.’


  Hoofdstuk 15


  Commandant Höss stond op van de stoel in zijn kantoor en zette met een smak zijn whiskyglas op het bureau. ‘Breng Samson hier!’ beval hij Mengele. ‘Ik wil het met eigen ogen zien.’


  Mengele glimlachte ontspannen. ‘Je vroeg om een gedetailleerd verslag van vandaag, mijn beste. En dat heb ik je gegeven.’


  ‘Ik wil niet dat die man kapotgemaakt wordt. Mijn orders waren helder.’


  ‘De Jood is niet kapotgemaakt, commandant. Samson Abrams ademt en beweegt nog en hij is bereid en in staat om voor je volgende gevecht te presteren, dat garandeer ik je.’ Mengele klapte in zijn handen om de aandacht van een bewaker te trekken. ‘Breng de gevangene hierheen. Zorg ervoor dat hij goed vastgebonden is.’


  Höss’ gezicht was vuurrood van woede. ‘Als iemand mij op dit moment vroeg waar ik een groter afkeer van heb, het Joodse volk of jouw gezicht, dokter Mengele – dan is het maar zeer de vraag wat ik antwoord.’


  ‘Dat is bij lange na geen eerlijke vergelijking, meneer.’


  ‘Stel mijn geduld niet verder op de proef!’ De commandant priemde zijn vinger in de richting van de dokter. ‘En je dient in de houding te staan in mijn aanwezigheid!’


  Mengele zuchtte en gaf acht. Höss beende naar de tafel bij het raam en schonk zichzelf nog een glas whisky in. Hij sloeg het in één teug achterover. Nog een glas. Weer in een teug. Vijf minuten lang werd er niet gesproken. Toen kwamen er twee bewakers naar binnen met een gehandboeide Samson tussen hen in.


  Höss keek naar de gevangene en naar de lege blik in zijn ogen. Toen keek hij woest naar Mengele en snauwde hem toe: ‘Je kunt gaan, dokter.’


  Mengele salueerde en draaide zich op de hakken om.


  ∞


  ‘Whisky?’ De commandant keek Samson aan.


  Samson schudde zijn hoofd.


  ‘Water?’


  Weer schudde Samson zijn hoofd.


  Höss ademde hoorbaar uit. ‘Oké, ga zitten.’ Hij gebaarde naar een stoel.


  Samson bleef staan.


  ‘De commandant gaf je opdracht te gaan zitten, hond!’ blafte een van de bewakers. Met zijn knuppel gaf hij Samson een klap in de nek.


  ‘Genoeg!’ beet Höss hem toe. ‘Laat de man met rust. Jullie gaan allebei met getrokken wapen buiten de deur staan.’


  De bewakers loerden even naar Samson en gingen toen het kantoor uit. Samson stond nu alleen tegenover de commandant. Höss pakte zijn revolver uit zijn holster en legde hem binnen handbereik op het bureau.


  ‘Dokter Mengele heeft me op de hoogte gesteld van de gebeurtenissen van vandaag’, zei Höss. ‘Je kunt ervan opaan dat dit zijn idee was, niet het mijne. Maar goed, dat ligt achter ons. Het gaat nu om wat voor ons ligt. En daar, meneer Abrams, hebben we allebei belang bij. Jij wilt meer eten. Ik wil een goed gevecht. Dat is het enige waar we het nu over hoeven te hebben.’


  ‘Dat denk ik niet.’


  ‘Denk jij van niet? Dat is een vermakelijk antwoord, Samson. Maar niet wat ik had verwacht.’


  ‘Ik vecht niet meer.’


  ‘Natuurlijk vecht je weer. Je gaat weer vechten, je gaat winnen en dat zal dit weekend gebeuren. Dat is de deal.’ Höss glimlachte, maar het was een geërgerde glimlach; geen vriendelijke.


  ‘Nee.’


  ‘Nee… wat bedoel je?’


  ‘De tijd is rijp voor een nieuw akkoord.’


  ‘Het is niet mijn gewoonte het op nieuwe akkoordjes te gooien.’


  ‘De nieuwe deal luidt als volgt…’ Samson keek de commandant recht aan. ‘Ik zal voor u blijven vechten. En ik zal elk gevecht winnen. Ik zal meer geld voor u verdienen dan u ooit bij elkaar hebt gezien.’


  ‘Dat spreekt me erg aan, Samson. Maar aan je intonatie hoor ik dat er nog een addertje onder het gras van jouw nieuwe deal zit.’


  ‘Ik vecht op één voorwaarde. Elke keer dat ik win, laat u een lid van mijn familie vrij. Elke keer. Dat is de nieuwe deal.’


  Höss lachte. ‘Het is tegen mijn gewoonte om te onderhandelen met gevangenen.’ Zijn stem kreeg een vaderlijke klank. ‘Kijk, Samson, ik begrijp je emoties. Maak jezelf geen verwijten over wat er met je dochters is gebeurd. Het was onvermijdelijk. Dokter Mengele is een slaaf van de wetenschap. Hij doet Zwillingforschung – experimenten met tweelingen – op vrijwel elk setje dat hier binnenkomt. Volgens hem zitten er bepaalde geheimen in hun organen.’ Hij keek misprijzend. Zijn afkeer voor Mengele stond op zijn gezicht te lezen. ‘Maar feit is dat jouw meisjes op een zorgvuldiger manier uit de weg geruimd hadden moeten worden.’


  Samson kookte. Het was waarschijnlijk Höss’ bedoeling geweest om Samsons woede te temperen, maar zijn ware nazi-ideologie was hem ontglipt. De commandant maakte zich duidelijk niet druk om twee kleine Joodse meisjes die sowieso in de gaskamers aan hun einde waren gekomen. Hij wilde Samson alleen het gevoel geven dat hij aan zijn kant stond, zodat hij hem nog met een paar mooie gevechten kon uitmelken. Samson balde zijn vuisten. Hij keek dwars door de man heen.


  Höss, die zijn vergissing inzag, fronste en gooide het over een andere boeg.


  ‘Je begrijpt me verkeerd, Samson. Persoonlijk heb ik er geen problemen mee om jouw familie vrij te laten. Wat kunnen mij een paar Joden nu schelen? Maar wat je van me vraagt is zo goed als onmogelijk. Iets dergelijks is alleen ooit gedaan voor stafleden van een of twee Obersturmführer – luitenant-kolonels – en zelfs de hoge omes kunnen zulke gunsten tegenwoordig wel vergeten. Nee; een gevangene vrijlaten kan mij in een zeer netelige positie brengen.’


  ‘Dan vecht ik niet’, zei Samson. ‘Dit weekend niet en nooit niet.’


  Höss haalde diep adem, wachtte even voor hij die liet ontsnappen en perste de lucht toen hoorbaar door zijn samengeknepen lippen naar buiten. ‘Jij denkt dat je druk op me kunt uitoefenen, is het niet? Een echte onderhandelaar.’


  Samson zweeg.


  ‘Het is duidelijk dat je goed tegen pijn kunt; dat hebben we al vaak genoeg gezien. Dus ik begrijp je punt. Als kampcommandant kan ik je wellicht de ring in dwingen, maar dat wil nog niet zeggen dat je alles geeft wat je in huis hebt. Je kunt er met de pet naar gooien en dan verlies ik een hoop geld. En zo’n laaghartige daad wil ik een rouwende vader als jou ook niet aandoen. Dus… oké, ik geef me gewonnen. Je hebt een zekere onderhandelingspositie, een klein beetje zeggenschap in deze overeenkomst.’


  Samson bleef zwijgen.


  ‘Ik stel het volgende voor’, zei Höss op een toon alsof hij alle aspecten van de regeling voor zichzelf op een rijtje zette. ‘Ik heb met dat laatste gevecht meer verdiend dan in de afgelopen zes maanden bij elkaar. Dat kan ik niet ontkennen. Jouw winst heeft mij een aanzienlijke financiële meevaller opgeleverd, Samson, en als je zo door blijft gaan, ben ik ruim voor het eind van het jaar uit de rode cijfers. Dus wij moeten allebei een manier vinden om onze belangen bij deze deal veilig te stellen. We moeten er allebei het volste vertrouwen in hebben dat de ander over de brug komt. Alleen… wat je vraagt is zo ingewikkeld…’ Höss leek in gedachten weg te zinken, alsof hij de mogelijkheden overwoog.


  ‘Ik hoef niet te weten hoe u het gaat doen’, zei Samson. ‘Ik heb alleen uw woord nodig dat u het zult doen. Dat is de regeling. Laat elke keer dat ik win een van mijn familieleden vrij of u zult geen Reichsmark meer verdienen aan mijn bokshandschoenen.’


  Höss klapte zijn handen ineen. ‘Oké, goed dan, Samson, dat is afgesproken. Ik ben flexibel ingesteld en goede onderhandelingscapaciteiten kan ik wel waarderen in een man. Nog één keer: wat zijn precies je nieuwe voorwaarden?’


  ‘Ik herhaal nogmaals: iedere keer dat ik vecht en win, wordt een van mijn familieleden vrijgelaten.’


  ‘Natuurlijk. Akkoord. Het zal extreem ingewikkeld voor mij worden, maar je hebt mijn woord als militair. Je nieuwe deal staat.’


  Samson verplaatste zijn gewicht van het ene been op het andere. Hij slikte. Hij wilde zijn triomf met een ongemakkelijke glimlach kracht bij zetten, maar iets hield hem tegen. De commandant had te gemakkelijk met zijn eisen ingestemd. Hij vertrouwde hem niet. ‘Geloof je me niet?’ vroeg Höss ongelovig, alsof hij Samsons gedachten kon lezen. ‘Wil je nog meer garanties?’


  Samson zocht zorgvuldig naar woorden. Hij vroeg zich af hoe hij de vraag moest beantwoorden zonder er het leven bij te laten.


  Höss zuchtte gefrustreerd. ‘Waarom willen alle Joden het op papier hebben? Luister, waar het om gaat is dat ik jou dit weekend in de ring wil hebben en dat je alles geeft wat je hebt. Simpel gezegd, je moet winnen. Dat is mijn manier om aan geld te komen en dat is de enige reden waarom jij vandaag nog op twee benen voor me staat. Als je zegt dat je alleen zult vechten als er een familielid van je wordt vrijgelaten, dan zij dat zo; ik doe mijn best om aan je verzoek te voldoen. Maar zie het ook van mijn kant. Als jij meer van mij vraagt, moet ik meer van jou vragen. Dat is mijn vrees met deze nieuwe regeling; ik kan het mij niet permitteren om jou de boksring in te sturen en je vervolgens zien verliezen.’ De commandant huiverde. ‘Ik betreur het te moeten zeggen, Samson, maar ik vrees dat je mij niet vertrouwt… dus ik zal het nog een keer zeggen. Je moet beslist winnen. Dat moet je goed begrijpen. Je mag niet verliezen. En daarom heb ik zojuist besloten dat ik je een handje zal helpen in de ring.’


  ‘Mij helpen? Hoe dan?’


  ‘Door je een cadeau te geven’, zei Höss. ‘Ja. Ik zal je precies laten zien wat er aan deze deal ten grondslag ligt. Waarom? Ter verzekering dat jij en ik allebei krijgen wat we willen.’ De stem van de commandant kreeg een kille klank. ‘Mijn geschenk, Samson, is… een uitzicht.’


  ‘Een uitzicht?’


  ‘Ja. Een uitzicht kan een krachtige stimulans zijn en ik geloof dat het uitzicht dat ik in gedachten heb, je zal helpen om te vechten met alles wat in je is. Het zal je een juiste kijk geven op datgene wat hier ten diepste op het spel staat. Is dat duidelijk?’


  Samson zweeg.


  ‘Je dient “Ja meneer” te zeggen in mijn aanwezigheid.’ De stem van de commandant steeg een octaaf.


  Samson dacht even na. ‘Ja meneer’, zei hij langzaam.


  ‘Goed zo’, straalde Höss. Zijn stem klonk nog steeds ijzig.


  De commandant klapte twee keer in zijn handen. De bewakers kwamen weer binnen, hun wapens nog in de aanslag. Höss legde zijn revolver weg. ‘We gaan’, verkondigde hij tegen de bewakers. Ze gingen ieder aan een kant van Samson lopen en voerden hem de kamer uit.


  Höss ging voorop door de gang waaraan zijn kantoor lag. Achter hem staarde Samson naar de nekhaartjes van de commandant, die van opwinding recht overeind stonden. Te recht naar Samsons smaak.


  Het was duidelijk dat er iets kolossaals in Höss’ gedachten broeide en Samson voelde aan dat dat niet in zijn voordeel was.


  ∞


  Höss leidde Samson door het kamp, een ander stenen gebouw in, en opende met een sleutel de deur van een klein zijvertrek in het hoofdgebouw. Een van de bewakers deed de deur achter hen dicht en sloot hem weer af. De commandant wees op een muur met daarin een raam met dubbel glas, dat ongeveer de grootte had van een patrijspoort. Van daaruit had je onbelemmerd zicht op de grote ruimte die zich aan de andere kant van de muur bevond.


  ‘Je hebt zeker wel geruchten gehoord, is het niet?’


  Samson knikte, op zijn hoede. Steels observeerde hij de commandant.


  ‘We hoeven niet lang te wachten.’ Höss keek op zijn horloge. ‘Het is bijna tijd. Ga je gang Samson, stel je zo op dat je goed door de patrijspoort kunt kijken. Voor mij is er niets nieuws te zien, voor jou wel.’


  Samson keek de commandant aan. Toen schudde hij zijn hoofd. Nee. Samson had een vermoeden wat zich daar zou afspelen en hij had geen behoefte om dat te zien, het belang om zijn vijand te bestuderen ten spijt.


  Höss trok zijn revolver en zette hem tegen Samson hoofd.


  ‘Kom op, mijn beste, doe alsof. Zoals ik al zei, zal dit de dingen voor jou in perspectief zetten.’


  Een de bewakers duwde Samson naar het raampje. Hij tuurde door het patrijsvormige glas. Aan de andere kant bevond zich een grote, schaars verlichte doucheruimte, zoals die in oude gymnasia.


  ‘Ah, het is zover’, zei Höss met een keelklank. ‘Daar komen ze.


  Kijk goed, Samson. Dit is mijn cadeau. Ik wil dat je met eigen ogen ziet wat ik jou bespaar.’


  Er stroomden honderden mensen naar binnen. Ze waren naakt, met een diversiteit aan leeftijd, lengte en lichaamsbouw: mannen, vrouwen, jongens en meisjes. Ze liepen rustig. Sommigen keken naar de grond. Anderen staarden naar de douchekoppen aan de muren. Weer anderen keken recht voor zich uit.


  De deur sloot zich achter hen. Ze waren nu opgesloten in de doucheruimte.


  ‘Druk op de knop.’ Het bevel klonk van een bewaker in een aangrenzende kamer en het werd gevolgd door een luide klap van metaal op metaal. Samson hoorde een gedempt, brommend geluid.


  ‘Ik ben een eerzaam mens, Samson.’ Höss’ ogen stonden glazig, alsof hij bezeten was. ‘Ik houd mijn woord. Ik heb gezegd dat je extra eten kreeg als je een bokswedstrijd won. Dat heb je gehad. Ik heb ook gezegd dat het je je leven zou kosten als je verloor. Kijk goed, Samson. Brand dit beeld in je geheugen. Laat je volgende gevecht door dit uitzicht worden aangewakkerd met woede, haat en vrees. Dit, mijn beste, is precies waar ik het over heb. Dit is de plek waar de verliezer heengaat.’


  Samson keek nog wat beter. Er klonk een zwak, sissend geluid. Er kwam iets vrij uit luchtopeningen in het plafond. Samsons maag keerde zich om. Hij wist instinctief dat er iets gruwelijks gebeurde. Hij had de dodelijke gevolgen gezien, maar nooit de daadwerkelijke gebeurtenis. Het was alsof er een giftige cobra boven de ruimte hing, die plotseling zijn vergif over de mensen onder hem uit sproeide. De mensen die het dichtst bij de inductiestroming stonden stortten vrijwel onmiddellijk op de grond. De lichamen tuimelden over elkaar heen als vallende dominostenen. Andere mensen wankelden in het rond, kronkelend, snakkend naar lucht, schreeuwend zonder woorden. Ze klauwden tegen de muren op en klommen over elkaar heen in een poging te ontsnappen.


  ‘Een uiterst effectief vernietigingsinstrument’, zei Höss. Zijn borst zwol van trots. ‘Toen een van mijn ondergeschikten, kapitein Karl Fritzsch, voor het eerst Zyklon B gas gebruikte om zich van een paar Russische krijgsgevangenen te ontdoen, stond ik erbij te kijken om aantekeningen te maken. Het gas is heel krachtig spul, zeer humaan in mijn ogen. In verhouding met andere methoden lijden de gevangenen niet lang.’


  Een jongen van ongeveer Simons leeftijd klom op een stapel dode lichamen en probeerde weg te komen. Hij huilde en kokhalsde, zijn ogen puilden uit hun kassen, zijn mond vertrok. Uiteindelijk viel de knul neer. Dood. Zijn open ogen staarden naar de patrijspoort waar Samson stond te kijken.


  Hij was met stomheid geslagen. Deze aanblik van onschuldige mannen, vrouwen en kinderen die voor zijn ogen lagen te sterven, was meer dan hij kon verdragen. Hij wilde van zich af slaan, naar de commandant uithalen, maar de handboeien sneden in zijn vlees. Bovendien waren er twee machinegeweren plus de revolver van Höss op hem gericht. Hij kon geen kant op.


  ‘Waarom?’ Samsons stem klonk verbijsterd. ‘Wat hebben deze mensen jou aangedaan?’


  ‘Wat ze hebben gedaan?’ Höss keek verbaasd. ‘Dit is honderd procent pragmatiek, Samson. Survival of the fittest. Iedere gek, invalide en epilepsiepatiënt kost Duitsland vier Reichsmark per dag. Alleen in deze categorieën zitten er al driehonderdduizend. Dat is 1,2 miljoen Reichsmark per dag. Denk nou even na, Samson! Bedenk eens hoeveel belastinggeld we uitsparen door hen en andere ongewenste individuen te lozen.’


  ‘Geen van deze mensen leek waanzinnig, invalide of epileptisch’, zei Samson. ‘En zelfs als ze dat waren, wat dan nog? Hoe kun je zo berekenend met levens omgaan?’


  ‘Och, ik kon me al niet voorstellen dat een Jood het zou begrijpen’, antwoordde Höss. ‘Jullie zijn het ergst van allemaal. Jullie zijn een stelletje communisten, bosjewieken, dieven en samenzweerders. De Joden hebben al ons bezit gekocht en lenen hun geld uit tegen woekerrentes. Iedere zoon van Abraham is een sluwe, arrogante, geldzuchtige manipulator.’


  ‘Mijn vader was leraar’, zei Samson. ‘Mijn moeder maakte muziek. Dat klinkt heel anders dan wat je zojuist beschreef. Wat is het nou? Volgens Mengele zijn alle Joden stomme menselijke bijproducten. Jij gelooft dat we allemaal slimme oplichters zijn. Jullie kunnen niet allebei gelijk hebben.’


  Höss’ gezicht liep rood aan van woede. Hij zwaaide met zijn vinger voor Samsons gezicht heen en weer. ‘Luister eens, als het aan dokter Mengele had gelegen, waren jouw ingewanden allang op zijn onderzoekstafel beland in het kader van de wetenschap. Hij heeft een weetgrage geest en hij snapt niet hoe de kleinere Jood de grotere Pool kon verslaan. En hij zou zijn analyse niet bepaald behoedzaam doen. Zonder zich te haasten zou hij je levend in kleine stukjes snijden om ieder orgaan zo vers mogelijk te hebben voor zijn onderzoek.’


  Samson keerde Höss de rug toe. Hij keek nog een keer naar het lijk van de jongen tussen de andere dode mensen in de zaal. Toen draaide hij zich weer om en wees naar de gaskamer. ‘Hoe slaap jij ’s nachts?’


  ‘Alleen kinderen liggen wakker van nachtmerries. Van soldaten wordt de discipline geëist om het ondenkbare te doen. En herhaling baant de weg naar mentale acceptatie.’


  Samson voelde hoe hij werd bevangen door haat. Hij haatte de commandant vanuit het diepst van zijn ziel. Hij haatte iedere millimeter van de vent. Hij haatte zijn eigen machteloze positie en hij haatte de gedachte dat zijn boksprestaties de zakken van Höss opnieuw zouden spekken.


  ‘Ik ben veel te goed voor je geweest, Samson. Maar als je blijft vechten en als je blijft winnen, zullen jij en je gezin niet in deze kamers terechtkomen. Absoluut.’ Höss knikte en stak zijn hand naar Samson uit. ‘Je hebt mijn woord.’


  Samson staarde naar Höss’ uitgestoken hand. Hij moet zichzelf vergeten zijn. Commandanten schudden gevangenen niet de hand. Even stond Samson erbij stil hoeveel levens er met een simpel gebaar van deze hand beëindigd waren, hoeveel mensen er met de wijsvinger om de trekker gedood waren, hoeveel handtekeningen ermee op papier waren gezet om de moord op tienduizenden onschuldige mannen, vrouwen en kinderen te autoriseren.


  Samson slikte zijn trots in en schudde de hand van deze moordenaar, die zojuist had toegezegd zijn familieleden vrij te laten, stuk voor stuk, bij elke overwinning een.


  Samson had zo zijn twijfels over het erewoord van Höss, maar niet over zijn liefde voor geld. Höss kneep krachtig in Samsons hand. Samson beantwoordde de handdruk stevig, zonder toe te geven aan het vertoon van kracht, maar ook niet met arrogantie. Hij haalde diep adem en maakte zich los uit de greep van de commandant.


  Het voelde alsof hij zojuist de hand van de duivel had geschud.


  ∞


  Vier avonden later was de salon van de Solahütte afgeladen vol. Samson stond alleen in een hoek van de ring te wachten op zijn tegenstander. Hij vond het een afschuwelijk idee om weer iemand naar de gaskamer te sturen, maar hij stond met nieuwe vastberadenheid klaar om te vechten. Vanavond vecht ik niet voor mijzelf, dacht hij. Ik vecht voor het bloed van mijn dochters… voor het bloed van mijn ouders… Ik zal vechten met een kracht die de nazi’s nog nooit in een mens hebben gezien… nooit.


  Commandant Höss had een enorme sigaar in zijn mond. Hij zat al op de voorste rij bij de ring, met zijn vrouw Hedwig naast zich. Mengele zat aan zijn andere zijde. Höss nam een trek van zijn sigaar, stond op van zijn stoel en ging bij een hoek van de ring staan.


  ‘Er was hier geen gevangene te vinden die gezond genoeg was om een waardige tegenstander voor jou te zijn’, zei hij met een grinnik. ‘Daarom hebben we besloten jou voor een echte uitdaging te stellen. Hoe taaier de tegenstander en hoe ongelijker de strijd, hoe meer geld ik verdien als jij wint. Maar maak je geen zorgen, je zult niet gedood worden als je over deze man zegeviert.’


  Samson keek Höss vragend aan. ‘Waarom zou ik gedood worden als ik win?’


  ‘Kijk zelf maar.’ Höss wees naar de zijdeur. Een grote, blonde, gespierde SS’er met bokshandschoenen aan zijn handen, werkte zich door de mensenmassa. Hij was minstens dertig kilo zwaarder dan Samson. Hij schuifelde schaduwboksend door de menigte tot hij bij de ring kwam. Onder luid gejuich van zijn kameraden stapte hij naar binnen.


  Samson wist dat dit op diverse fronten geen eerlijk gevecht was. Hij nam de Duitse zwaargewicht tersluiks op, die langs de kant van de ring zijn spieren losmaakte. Hij hoefde zich deze keer tenminste niet schuldig te voelen omdat hij iemand tot de gaskamers veroordeelde. Deze Arische soldaat zou niet gedood worden als hij verloor; hij zou vernederd en bespot worden door zijn kameraden, dat zeker, maar gedood… nee.


  ‘Hij lijkt een waardige tegenstander’, zei Samson tegen Höss.


  ‘De waardigste die we vinden konden.’


  ‘En op wie heb jij vanavond ingezet?’


  De commandant inhaleerde, blies de rook uit en grinnikte naar Samson. ‘Al mijn geld staat op jouw hoofd, vuile Jood. Ik ben gek op kansloze deelnemers.’


  Ding! Ding! Dat was de rondebel.


  Höss ging weer naar zijn plaats. Samson drukte zijn lippen op de Davidsster onder het Auschwitzbrandmerk en kwam zijn hoek uit.


  De SS’er kwam ook op, gespannen maar kalm. Hij ging er niet meteen vol in, zoals de Pool had gedaan, maar Samson signaleerde dat hij zich enigszins platvoetig bewoog. Dat betekende waarschijnlijk dat hij geen professionele vechter was. Maar een beginner was hij zeer zeker ook niet, en behalve zijn gewichtsvoordeel had hij tevens een aanzienlijk lengtevoordeel en dus een langere reach.


  Pop! De SS’er buitte zijn aanmerkelijke armlengtevoordeel meteen uit en raakte Samson twee keer achter elkaar met een linker jab. Samson plaatste een zwiepende linker en miste. In plaats van zijn solide boksvaardigheden te gebruiken, liet hij zich leiden door adrenaline. Samson liet zijn misser volgen door een opwaartse combinatie, maar de veel langere man weerde de stoten met zijn handschoenen.


  Tump! De SS’er raakte Samson vol op zijn wenkbrauw, die nog niet hersteld was van het vorige gevecht. De korst barstte open. De toeschouwers loeiden toen ze het bloed over Samsons gezicht zagen stromen. Het bloed dat in zijn oog vloeide benam Samson even het zicht en de grote SS’er profiteerde acuut van Samsons vertroebelde blikveld door een volgende combinatie te plaatsen: een scherpe korte hoek en een snelle rechter directe. Maar de gewonde en halfblinde Samson was nog steeds te snel. Hij ontweek de stoten, knikkend en slippend, totdat…


  Krak! Samsons oogprobleem nekte hem. De SS’er beukte een voltreffer in Samsons maag, waardoor hij dubbel sloeg. Gewond schermde Samson zijn gezicht en hoofd af met zijn handschoenen en onderarmen. Omdat hij geen stoten op Samsons gezicht en organen kon lanceren, trof de SS’er hem met ‘binnenkantstoten’, illegale stoten op Samsons onderrug. Hij plaatste een regen van voltreffers op Samsons nieren.


  Het publiek werd helemaal dol en scandeerde: ‘Verpletter de Jood!’


  Draaiend en kerend probeerde Samson de stoten tegen zijn pas met de zweep afgeranselde onderrug te ontwijken, terwijl hij zijn hoofd en gezicht afschermde.


  Ten slotte lukte het hem zich om te draaien en de grotere man in een clinch te nemen. Hij haalde een paar keer diep adem en wierp een snelle blik naar de rand van de ring.


  Daar zat Mengele te lachen.


  Hartelijk te lachen…


  De dokter wees naar Samson met een ronduit duivelse grijns op zijn gezicht.


  Toen Samson dat zag, knapte er iets in hem.


  Samson verbrak de clinch, dreef de kop grotere SS’er achteruit en vloog hem aan. De man stormde naar voren, maar in plaats van te stoten, dook Samson naar de grond en greep zijn tegenstander bij de benen. Hij tilde hem op, schreeuwde als een bezetene en wierp de bokser in een hoek van de ring.


  Krak! Daar kon zijn ruggengraat niet tegen. De nazi hapte naar adem.


  Samson lanceerde een spervuur van stoten; vernietigende hoeken tegen de romp, linker opstoten, dan weer rechter. De man worstelde om zich te bevrijden, maar de stootkracht van zijn tegenstander deed hem weer in de touwen van de ring belanden. Een bliksemsnelle rechter hoek tegen de ribbenkast werd gevolgd door een verpletterende linker tegen het hoofd. Daarna volgde een regen van stoten. Samson stond in lichterlaaie van woede. Dit was geen boksen meer; dit was beuken. Hij voerde in verblinde, razende, onstuitbare furie een frontale aanval uit. Hij maakte gehakt van de massieve nazi. De ene vermorzelende stoot volgde op de andere. De pijn om de moord op zijn dochters bracht Samson door het dolle heen.


  De nazi kon enkel dekking zoeken en de slagen proberen af te weren met zijn armen en handschoenen in plaats van met zijn hoofd. Maar Samson was te snel, te sterk en te ervaren om door een dergelijke verdedigingstactiek gas terug te nemen.


  Krak! Een dodelijke opstoot bracht de SS’er op zijn knieën.


  De scheidsrechter probeerde Samson uit alle macht in een neutrale hoek te krijgen. De nazi kwam overeind. Samson kegelde de scheids achteruit en gaf de vechter een dreun in het gezicht. Het geluid van krakende jukbeenderen golfde door de salon. De reus ging hard onderuit.


  Diverse soldaten uit de menigte trokken hun wapen en namen Samson onder schot. Höss sprong op, een revolver in zijn hand. ‘Schiet hem niet neer!’ donderde hij boven de kakofonie uit. ‘Eerbied voor de ring!’


  De bewakers gehoorzaamden de commandant met tegenzin. Ze bleven hun wapens in de aanslag houden, maar vuurden niet.


  Samson deed hijgend een stap achteruit.


  De nazi lag bloedend en buiten bewustzijn op de mat. Ver buiten bewustzijn.


  ‘Een man die wint, verdient applaus! Dat is sportief’, brulde Höss, terwijl hij zijn wapen in de holster deed en Samson opnam. Hij haalde een grote stapel Reichsmarken naar zich toe, stopte zijn verdienste in de zak en begon te klappen.


  Niemand viel hem bij.


  Samson liep naar de andere kant van de ring, waar Mengele zat. Hij wees met zijn handschoen naar de dokter en riep ziedend: ‘Hij was een nazi. Ik ben een Jood. Wie is er nu superieur?’


  Een ijle, starre stilte daalde neer over de zaal.


  Mengele stond met een ruk op van zijn stoel. Hij trilde. Zijn hand ging naar zijn revolver. Soldaten sprongen op bij deze opzettelijke belediging, hun vingers aan de trekkers van hun op Samson gerichte wapens.


  Höss gleed onder de touwen van de ring door en ging naast Samson staan. Hij hief de palm van zijn hand omhoog en maande het publiek tot kalmte. Toen de bewakers hun commandant naast Samson zagen staan, lieten ze hun wapens zakken. ‘Het was een eerlijk gevecht, heren’, riep Höss. ‘Zelfs een SS-officier heeft wel eens een slechte avond.’ Hij richtte zich tot Samson en siste op gedempte toon: ‘Ik kan deze dronken bruten niet voor eeuwig in toom houden. Het wordt hoog tijd dat je naar de kleedkamer gaat.’


  Samson bleef onbeweeglijk staan. Hij keek Mengele nog steeds woedend aan. Mengele keek net zo woedend terug.


  ‘Goret’v adu!’ zei hij in de richting van de dokter. Hij sprak in een taal waarvan hij wist dat Mengele hem verstond.


  Toen draaide hij de arts de rug toe en liep zonder begeleiding de ring uit. Hij beende door het publiek naar de kleedruimte. Niemand stak een vinger naar hem uit.


  ∞


  Höss wist wat de zinsnede betekende, maar hij besloot zich van de domme te houden. Met een sluwe grijns liet hij zich weer in de stoel naast Mengele zakken. ‘Je zult het wel niet voor me vertalen?’


  Het was Russisch’, zei Mengele.


  ‘Ja, maar wat betekent het, mijn beste?’


  ‘Dat wordt alleen gezegd als nazi’s te slap zijn voor Joodse gevangenen.’


  ‘Je berokkent die vent geen schade meer’, zei Höss ferm. Wapperend met de bankbiljetten in zijn broekzak begon hij te grinniken. ‘Zeker niet nu hij mij zo veel winst blijft opleveren. En, dokter, nu ga je me precies vertellen wat dat gezegde betekent.’


  Mengele keerde zich naar Höss met ogen als gekartelde glasscherven.


  ‘Het betekent… brand in de hel.’


  Hoofdstuk 16


  De bakstenen muren van de badkamer waren koud en vochtig. De gloeilamp aan het plafond verspreidde een gedempt licht. Samson stond met een van pijn vertrokken gezicht boven de toiletpot. De schrijnende pijn in zijn organen was zo heftig dat zijn knieën knikten en hij bijna onderuit ging. Trillend zocht hij met een hand steun tegen de muur. Toen hij klaar was, zag het urinoir rood van het bloed.


  Hij had wel vaker van dat soort perikelen opgelopen bij bokswedstrijden. Zelfs de nieren van een uitzonderlijk sterk persoon kunnen maar een bepaalde mate van geweld door binnenkantstoten op de onderrug verdragen. Samson wist dat het minstens twee dagen zou duren voor de inwendige bloedingen zouden stoppen. Tot die tijd zou elke toiletgang een marteling zijn.


  Samson spoelde door, stapte de badcel uit en liet de deur achter zich dicht vallen.


  Vlakbij stond een bewaker, die zijn machinegeweer in de aanslag nam en knikte.


  ‘Doe je gewone gevangeniskleding aan’, zei hij. ‘En snel een beetje. De vrachtwagen die je terugbrengt naar het kamp, staat al klaar.’


  Uit de schaduw trad een gedaante naar voren.


  ‘Ik wil de gevangene even spreken.’ De stem klonk helder, kalm en zelfverzekerd. Het was Hedwig. Ze hield een groot brood en een salamiworst in de ene hand en een bord met geroosterd vlees, aardappelpuree en groenten in de andere. Ze hield het Samson voor en zei: ‘Je verdiensten. Mijn man heeft me op het hart gebonden ervoor te zorgen dat je het krijgt.’


  Samson keek de vrouw aan, knikte langzaam en nam het eten van haar aan. Hij veegde het bloed van zijn mond en schepte een vinger vol aardappelpuree van het bord.


  ‘Dit was het avondeten van mijn man’, zei Hedwig met een blik het bord. ‘Rundvlees. Neem me niet kwalijk dat ik geen schoon bord voor je heb kunnen krijgen. Hij heeft maar een hap van het vlees kunnen nemen voordat hij werd weggeroepen. Ik dacht dat wat extra versterking voor de inwendige mens welkom zou zijn.’


  Samson nam een hap van het rundvlees en kauwde gretig. Zijn kaak deed gevoelig zeer. Al was dit eten van Höss geweest, Samson piekerde er niet over om het af te slaan. Het vlees was nog warm, krokant vanbuiten, sappig en mals vanbinnen. Hoe lang was het geleden dat hij zulk goed vlees had geproefd? Brood en salami bewaarde hij, maar hij wist dat hij geen naziservies zou mogen meenemen en daarom verorberde hij het voedsel zo snel als zijn kaak maar toeliet.


  ‘Ik heb een Joods dienstmeisje gehad.’ Hedwig streek een lok blond haar naar achteren. ‘Ze was mijn beste vriendin. Ze had altijd het juiste woord op het juiste moment. Er was niemand die kon luisteren zoals zij.’


  Hedwigs woorden verrasten Samson. Waarom zei de vrouw van de commandant dit tegen hem? En waarom bleef ze hem zo aanstaren?


  Samson beantwoordde haar onafgebroken oogcontact met een vragende blik.


  ‘Frau Höss,’ zei de bewaker, ‘de gevangene moet vertrekken.’


  ‘Nog even!’ Hedwigs toon werd scherp. Haar ogen gingen terug naar Samson en haar stem kreeg een zachtere klank. ‘Je bloedt nog steeds. Je oog. Je gezicht.’


  ‘Ik ben oké.’ Samson at door.


  ‘Ik wou dat ik jodium bij me had. De volgende keer neem ik wat mee. Ze zullen je vanavond in het kamp toch wel wat geven?’


  Samson woog zijn woorden zorgvuldig. Hij veegde weer wat bloed van zijn mond. ‘Misschien… in het kamphospitaal staat genoeg van dat spul.’


  ‘Ik sta erop dat je medische verzorging krijgt.’ Hedwig keek naar de bewaker. ‘Zorg ervoor dat hij rechtstreeks naar het kamphospitaal wordt gebracht, bitte?´


  De bewaker, die snel doorhad dat Hedwig het meende, smoorde een grijns. ‘Natuurlijk, Frau Höss’, zei hij, en slikte stroef.


  Samson at door tot alles op was. Hij hield Hedwig het lege bord voor, maar toen deinsde hij achteruit. ‘Sorry, ik wilde het bord niet meenemen’, zei Samson bijna hakkelend. ‘Maar… eh… ik weet niet of u het kunt maken…’


  ‘Om een bord aan te pakken waar een Jood van gegeten heeft?’ vroeg Hedwig. Haar stem klonk nuchter. ‘Het is waar dat ik geen militaire rol vervul, maar dat wil nog niet zeggen dat ik geen benul heb van wat er in dit kamp omgaat. Of in deze oorlog. Vorige maand hebben ze haar vermoord. Mijn dienstmeisje.’ Hedwigs stem brak. ‘Ik mis haar verschrikkelijk. Ze was veel meer dan een dienstmeisje voor me. Ze was een echte vriendin, en een vrouw in mijn positie heeft niet veel echte vriendinnen.’ Op fluistertoon vervolgde ze: ‘Soms wil ik niets liever dan wegrennen van al deze horror.’


  Opeens keek Samson met andere ogen naar deze vrouw. Ze leed, zoveel was duidelijk, en hij begreep dat zelfs een vrouw die getrouwd was met een machtig man als de kampcommandant, moest leven met beperkingen. Samson wilde wat zeggen, iets wat haar kon troosten, maar hij merkte dat de bewaker met zijn voet op de grond tikte. Met een beleefde knik overhandigde hij Hedwig het bord en liep naar de deur. Aan de andere kant van die deur hing zijn gevangenistenue aan een spijker. Hij griste de gestreepte kleren ervan af en schoot ze vlug aan over zijn boksersoutfit. Terwijl hij naar buiten liep maakte hij een snelle pirouette op één voet. De bewaker hief zijn geweer op. Samson schudde zijn hoofd.


  ‘Rustig’, zei hij. ‘Ik heb geen kwaad jegens haar in de zin.’


  Hij wendde zich tot Hedwig. ‘Als ik zo vrij mag zijn u iets te vragen, Frau Höss, dan zou ik heel graag willen weten of uw man van plan is mij te laten doden.’


  De woorden hingen tussen hen in.


  ‘Ik zie dat je het niet vraagt uit gebrek aan respect’, zei Hedwig. ‘Je wilt alleen een eerlijk antwoord. Ik zal je zeggen hoe ik er tegen aankijk. Er zijn slechts twee zaken die Rudolf Höss onvoorwaardelijk liefheeft: eer en geld. Het eerste weegt over het algemeen zwaarder dan het laatste.’ Hedwig leek het woord ‘zaken’ extra te accentueren, alsof ze wist dat zij niet hoog scoorde op de lijst.


  ‘Eer is belangrijker dan geld; wat wil dat zeggen in relatie tot mijn vraag?’ vroeg Samson.


  ‘Het betekent: wees gewaarschuwd.’ Hedwig schraapte haar keel.


  ‘Niemand – zelfs een vaardig vechter zoals jij – kan altijd blijven winnen. En hoewel mijn man hoge prijs stelt op de grote sommen geld die hij aan jou kan verdienen, wordt dat nog overtroffen door zijn loyaliteit aan de partij.’


  Samson knikte. ‘Zeg tegen uw man dat ik hem vanavond wil spreken.’


  Grimmig veegde hij het bloed af dat nog steeds uit een mondhoek sijpelde, en liep weg.


  ‘Halt!’ bulderde een stem.


  Het was Höss. Zonder geluid te maken was hij dichterbij gekomen en stond nu achter Hedwig. Hij werd geflankeerd door twee bewakers. ‘Wil je iets met me bespreken?’ vroeg de commandant. Samson knikte.


  ‘Goed’, zei Höss. ‘Ik ook met jou.’


  ∞


  Samson volgde Höss de kleedruimte uit. Via de salon en een lange gang kwamen ze in een klein privékantoor. Samson werd aan alle kanten door bewakers omringd. Hedwig verdween. Toen ze bij Höss’ kantoor aankwamen, draaide hij zich abrupt om naar de bewakers. ‘Blijf hier staan’, beval hij.


  Höss ging achter een bureau zitten, tastte in zijn jaszak en haalde een van zijn onafscheidelijke megasigaren voor de dag. Samson bleef voor hem staan. Höss brak het eindje van zijn sigaar af, stak hem aan met een zilveren aansteker en blies een wolk blauwe rook in Samsons richting.


  ‘Om te beginnen,’ stak hij van wal, ‘is dokter Mengele geen persoonlijke vriend van mij, maar wel een collega en nazifunctionaris. En jij bent een gevangene. Hoe komisch ik het ook vind, iedere keer dat je de man beledigingen naar zijn hoofd slingert, staan wij er gekleurd op, en dat zal zich op den duur tegen mij keren. Begrijp je wat ik zeg? Ik zou je eigenlijk weer moeten laten geselen.’


  ‘Ben je van plan om je woord te houden?’ vroeg Samson. Hij voelde dat Höss hem schaakmat probeerde te zetten en hij deed zijn uiterste best om zijn woede in toom te houden.


  ‘Waar heb je het over, mijn beste? Je hebt je eten gekregen. Aan het lege bord zag ik dat je zelfs mijn avondeten hebt gehad. Ik zou Hedwig met de zweep moeten geven.’


  ‘We hadden een nieuwe deal.’


  ‘O, dat.’ Höss nam een trek van zijn sigaar. ‘Ik heb gezegd dat ik ze vrij zou laten, maar niet wanneer.’


  Samson balde zijn vuisten en deed een stap naar voren.


  Snel pakte Höss zijn geweer en richtte op Samsons gezicht. Samson stond stil. Höss glimlachte en legde het wapen nonchalant op zijn bureau.


  ‘Bedaar.’ Höss priemde een vinger in Samsons richting. ‘Een Jood op zodanige wijze te laten gaan dat hij of zij niet binnen de kortste keren wordt opgepakt en gedood, is een lastig karwei. Wil je dat ik je vrouw vrijlaat en dat ze de volgende dag wordt teruggevoerd naar het kamp en een zweepstraf moet ondergaan? Daar heeft niemand wat aan. Vertrouw me, ik zal elke gelegenheid benutten om een familielid van jou vrij te laten. Oké. Om misverstanden te voorkomen wil ik graag van je horen hoeveel familieleden je nog over hebt.’


  Samson wilde zichzelf het liefst over het bureau katapulteren om Höss de longen uit zijn lijf te rukken. Hij wist bijna zeker dat dit een smoes was en hij had het smartelijke gevoel dat er tegen hem gelogen werd. Maar hij beet zich op zijn tong, slikte en antwoordde: ‘Mijn vrouw, mijn zoon, mijn zuster, mijn broer, zijn verloofde… en een tienerjongen… hij heet Yeshua. Ik had eigenlijk om de baby van mijn zuster willen vragen, maar ik hoorde dat kleine kinderen en zuigelingen direct na aankomst worden gedood.’


  Höss knikte. ‘Dus er zijn er nog zes? Prima. We zullen de stand eerlijk bijhouden. Dat betekent nog zes gevechten, hm?’


  ‘Vijf.’


  ‘Vijf?’


  ‘Ik heb vanavond gewonnen.’


  ‘Ah, ja’, zei Höss. ‘Een voor vanavond, daarna nog vijf, en dan nog een extra bonus… misschien voor die priester van je. Of misschien wel om jezelf vrij te krijgen. Ik tel er zes.’


  De commandant glimlachte, klopte tweemaal op de broekzak waar Samson zijn winst vermoedde, en blies weer een fikse wolk sigarenrook in Samsons gezicht.


  ‘Oké’, zei Samson. ‘Zes.’ Het had geen zin om met de man te redetwisten, zeker niet op dit moment, nu hij met zijn gedachten uitsluitend bij zijn dikke portemonnee was.


  ‘Soms sta ik te kijken van mijn eigen vrijgevigheid, Samson. Ik ben een man van mijn woord. Ieder gevecht dat jij wint, levert de vrijlating van een van je familieleden op. Ik ga er meteen werk van maken. Wie wil je het eerst in vrijheid hebben? Je broer? Je zoon?’


  ‘Mijn vrouw.’


  ‘Ah, de echtelijke liefde. Niet iedere man is zo gelukkig. Maar het lijkt me een goede keus, Samson. Een heel goede keus.’


  ‘Wanneer ga je precies beginnen hier werk van te maken?’ Samson keek Höss achterdochtig aan.


  Höss beantwoordde zijn blik nu met een onbewogen gezicht. Toen zei hij een woord waarvan Samson zou zweren dat hij het in Auschwitz eerder had gehoord.


  ‘Morgenochtend.’


  ∞


  De kapo knabbelde zielsgelukkig aan de helft van Samsons brood en salami, terwijl ze samen tussen de barakken terugliepen naar Hut 57. Voor het vroege voorjaar was de nacht bitter koud. Er hing vorst in de lucht; het leek zelfs alsof het ieder moment kon gaan sneeuwen.


  ‘We hoorden dat je vanavond fantastisch hebt gevochten’, zei de kapo, terwijl hij zijn vingers aflikte. ‘Indrukwekkend. Als ik de bewaker goed begreep, heeft de nazi jou eerst een aantal klappen uitgedeeld, maar draaide je daarna de rollen volledig om. Hoelang denk je dit vol te kunnen houden?’


  ‘Hoezo? Ben je bang om je voedselaanvoer te verliezen?’


  ‘Hoor eens, we hebben een deal.’ De kapo blies pluimpjes vrieslucht uit. ‘Die kun je op elk gewenst moment opzeggen.’


  ‘Nee, hoor jij eens even’, zei Samson heftig in het Hebreeuws. ‘Jij bent niet degene die de slagen moet incasseren en jij loopt niet het risico om naar de gaskamers te worden gestuurd als je verliest. En ze hebben jou niet afgenomen wat ze mij al hebben afgenomen. Dus val me niet meer lastig met dat soort zielige vragen.’


  ‘Het was maar een vraag.’


  ‘Nee, dat was het niet, en dat weet jij ook. Jullie kapo’s zijn allemaal hetzelfde. Jullie zijn Duitsers in Jodenkleren die het met Hitler op een akkoordje gooien. Heb je enig idee hoe erg we jullie haten? Jullie zijn verraders door je eigen mensen zo te slaan en te vermoorden. Jullie verkopen je broeders om je eigen huid te redden.’


  De kapo stopte en hief zijn knuppel op. De beide mannen stonden recht tegenover elkaar in het donker. Beiden ademden zwaar in de vrieslucht. De kapo verbrak de stilte. ‘Ik vraag wat ik wil. Ik ben een overlever, hoor je me? Voor de oorlog had ik een uitermate belangrijke positie. Ik was rijk en genoot respect. Kom nou niet aan met wat jij allemaal hebt moeten verduren, alsof je de enige bent. We hebben allemaal geleden. Het is met jou niet anders dan met mij.’


  ‘Het kan zijn dat je geleden hebt.’ Samson wierp hem een furieuze blik toe. ‘Maar er zijn wel verschillen tussen ons. Ik overleef deze oorlog door kracht en integriteit. Jij overleeft door sluwheid en bedrog.’


  De kapo knarsetandde en zwaaide met zijn knuppel. Samson dook met gemak weg en hief een vuist omhoog, klaar om hem een klap op zijn kaak te geven.


  ‘Toe dan!’ zei de kapo met sissende fluisterstem. ‘Sla maar en wacht af hoelang je dan nog overleeft. Als ik ga gillen komen de bewakers eraan rennen en zullen jij noch ik ooit nog dat kostelijke brood van jou proeven. Ik ben degene die deze oorlog zal overleven, niet jij. Kan jouw integriteit dat verteren?’


  Samsons vuist bleef in de lucht hangen. De mannen loerden naar elkaar.


  Langzaam ademde Samson uit en bracht zijn arm weer terug naast zijn lichaam.


  De kapo liet zijn knuppel zakken.


  ‘Je weet dat ik je niet zal slaan’, zei Samson.


  De kapo knikte en zuchtte. ‘Jij en ik staan qua zienswijze helemaal niet zo ver van elkaar af. Ik ben geen fan van de nazi’s. Ik ben gewoon de zoveelste die probeert te overleven, net als jij.’


  Zijn woorden bleven in de lucht hangen terwijl de mannen langzaam weer in beweging kwamen. Er werd niet gesproken, tot ze de hoek van hun hut omgingen. De kapo stond stil en zei: ‘Tussen ons, Samson, ik sta aan jouw kant; en daar zit meer achter dan alleen het eten. Maar voor alle duidelijkheid… als we weer binnen de muren van deze barak zijn, zal niemand daar iets van merken. Begrepen?’


  ‘Als je nooit terugvecht, zul je niet met jezelf kunnen leven als deze oorlog voorbij is’, zei Samson.


  ‘Ik ben niet sterk, zoals jij. Jij moet vechten op jouw manier. Ik op de mijne.’


  ‘Vind jij dat je vecht? Vind je dat echt?’


  De kapo knikte. ‘Ik heb vorige week eten bij jouw kinderen bezorgd, weet je nog?’


  Samsons ademhaling ging sneller. ‘Ja…’ Hij wikte en woog zijn woorden, nog onzeker over de betrouwbaarheid van de kapo. ‘Toen je ze zag… mag ik vragen hoe het met ze was?’


  De kapo knikte. ‘Je zoon at zijn eten meteen helemaal op. De meisjes ook… en het spijt me Samson, maar het duurde wel een dag voor ik zelfs maar bij ze in de buurt kon komen. Mengele zwermde als een aasgier om hen heen. Maar ik heb ze al het eten gegeven wat voor hen bestemd was. Ze hebben voor hun dood tenminste één goede maaltijd gehad.’


  Samson keek naar beneden. ‘Hebben… hebben mijn dochters iets tegen je gezegd? Herinner je je iets? Wat dan ook?’


  ‘Een van hen heeft iets gezegd, ja. Maar ik weet niet wie van de twee het was.’


  ‘Wat zei ze?’


  ‘Ik had minder dan tien seconden om het eten af te geven. Ik zei dat ze het meteen op moesten eten en dat het een cadeau van hun vader was, en dat er nog meer zou komen. Toen hoorde ik iemand aankomen op de gang en moest ik er als een haas vandoor.’


  ‘Wat zei ze? Herinner je je wat mijn dochter zei?’


  ‘Dat was toen ik het woord papa noemde’, zei de kapo. ‘Je kleine meid glimlachte en zei: “Ik houd zo veel van mijn vader. Mijn vader geeft ons altijd van die mooie cadeautjes.’”


  Hoofdstuk 17


  Samson liep achter de kapo hun barak in om te gaan slapen. In de deuropening stond de kapo stokstijf stil en legde een vinger op zijn lippen. Beide mannen versteenden; niet van angst, maar van stomme verbazing.


  Het zachte, melodische geluid van Hebreeuwse hymnen dreef hun tegemoet. Er dansten schaduwen op de muur. Zach zat met een kaars in de hand aan het andere eind van de barak, omringd door een klein groepje gevangenen. Hij zag er uitgemergeld uit. Zijn wangen waren hol en hij had vreemde, ziekelijke, paarse vlekjes op zijn gezicht en nek. Maar hij straalde een hernieuwd vertrouwen uit, zoals Samson in geen maanden bij zijn broer had gezien. Zach hief een gedeukte, blikken beker op en prevelde de eerste woorden van het traditionele pesachgebed; ‘Ik zal de beker van bevrijding heffen, de naam aanroepen van de HEER, onze God.’


  De Joodse gevangenen die om Zach heen zaten antwoordden zacht en eenparig: ‘De HEER, onze God, zullen wij prijzen voor altijd.’


  Kolbe zat ook in de groep. Een markant gezicht, dacht Samson, een katholieke priester die in Auschwitz deelneemt aan een oudtestamentische, Joodse ceremonie. Hoe boos hij ook was op God, iets in hem klemde zich nog steeds aan zijn geloof vast, en dat stukje werd enorm vertroost door dit pesachgebed. Samson wist dat hij God niet de schuld moest geven van het kwaad dat de mensen deden, maar hij vond eigenlijk dat God ondertussen wel voor de dag had moeten komen om deze waanzin een halt toe te roepen. ‘Uit de diepten riep ik God aan, en Hij antwoordde met bevrijding, vervolgde Zach uit de speciale Paasliturgie van zijn familie, die hij al zo vaak voor hen had gebeden.


  ‘Wij zullen niet sterven, maar wij zullen leven’, antwoordden Kolbe en de groep.


  ‘Ik mag wandelen in het land van de levenden onder het oog van de HEER! Zachs stem ging iets omhoog.


  ‘Wij zullen niet sterven, maar wij zullen leven, proclameerde de groep. (38)


  ‘De steen die door de bouwlieden is weggeworpen, is de hoeksteen geworden’, bad Zach op zangerige toon.


  ‘Wij zullen niet sterven, maar wij zullen leven’, bad de groep in respons.


  Zach deed zijn ogen open en stopte abrupt met bidden. Hij keek zijn broer in de ogen en sprong op. Toen de mensen rondom hem Samson zagen, buitelden ze over elkaar heen in hun haast om overeind te komen en naar hem toe te rennen. Zach en Kolbe bereikten hem het eerst. Terwijl ze Samson omhelsden fluisterden de anderen gelukwensen en sloegen hem op de rug.


  ‘Jullie moeten voor mij geen pesachgebed onderbreken’, zei Samson. ‘Als er een God is… dan wil ik dat niet op mijn geweten hebben.’


  ‘We zijn zo trots op jou’, zei Zach. ‘We hebben de bijzonderheden van het gevecht al van andere kapo’s gehoord. Goed nieuws gaat als een lopend vuurtje; helemaal in een hel als deze.’


  ‘Hoe is het met je oog?’ vroeg Kolbe, die het bloed opmerkte. ‘Ga alsjeblieft even zitten, zodat ik naar die wonden kan kijken. Hoe is het?’


  ‘Wel… ik heb me wel eens beter gevoeld’, zei Samson met een grijns. Hij wilde zijn vrienden niet ongerust maken. Hij ging zitten.


  Kolbe onderzocht Samsons hoofd. ‘Breng die kaars eens wat dichterbij?’ vroeg hij aan een van de leden van de groep.


  Slam! De kapo gaf met zijn knuppel een dreun tegen de muur. De mensen sidderden en krompen in elkaar. Dat geluid kondigde meestal een flink pak slaag aan.


  ‘Klaar met die onzin!’ donderde de kapo. ‘Iedereen op zijn brits. Nu! Het laatste wat we kunnen gebruiken is een bewaker die langs kuiert bij een routinecontrole en ontdekt dat iedereen hier met kaarsen en vieringen in de weer is.’


  Hij richtte zich tot Kolbe en Zach, die over Samson gebogen stonden. ‘Jullie krijgen tien minuten om hem op te lappen. En geen geluid meer.’ Hij zwaaide dreigend met zijn knuppel.


  Met tegenzin maakten de mensen zich van Samson los, gaven hem nog snel een hand en zwaaiden hem glimlachend een groet toe terwijl ze zich naar hun brits haastten.


  ‘Goed gedaan, vanavond’, zei een oudere man. ‘Elke keer dat je hen verslaat, geef je ons hoop.’


  Samson keek de man hoofdschuddend na. Hoe konden zijn overwinningen in de boksring zijn medegevangenen bemoedigen? Hij keek Zach aan, die om een of andere reden in het kaarsje staarde. ‘Waar heb je die vandaan, Zach?’ vroeg hij.


  ‘Gestolen uit een voorraadkast’, antwoordde zijn broer.


  ‘Dat is gevaarlijk. Het had ons allemaal het leven kunnen kosten.’


  ‘Praat mij niet over gevaar, Samson. Je hebt zelf gezegd dat sommige dingen de moeite waard zijn om je leven voor te wagen; familie, traditie, ontsnappingspogingen…’


  Kolbe scheurde een reep van zijn hemd, doopte die in het ‘heilige’ water uit het kommetje dat Zach bij zijn gebed had gebruikt, en drukte de lap zacht op Samsons oog om het bloeden te stelpen. Samsons gezicht vertrok van pijn.


  ‘Je bent hun kampioen’, zei Kolbe. ‘Elke keer dat je wint, geef je hun hoop. De viering van vanavond was een direct resultaat van jouw overwinning.’


  Samson greep Kolbe bij de arm. ‘Ik ben geen kampioen. Als ze denken dat ik hen kan redden, hebben ze het mis.’


  ‘Ik snap wat voor druk dat op jou legt, Samson’, zei Kolbe, terwijl hij doorging met het reinigen van Samsons wonden. ‘Maar je moet weten dat jouw triomfen veel meer impact hebben dan jij beseft. Nieuwe hoop leidt soms tot nieuw geloof… en dat kan veel belangrijker zijn dan iemands fysieke redding.’


  Samson wist niet wat hij van deze monnik moest denken. Soms vond hij Kolbes geloof inspirerend. Soms bracht het hem van zijn stuk. Hij besloot er dieper op in te gaan.


  ‘Maximiliaan Kolbe… hoe zouden je medebroeders denken over een katholiek die meedoet met een Joods pesachgebed?’


  ‘Denk je dat ik hierdoor problemen met mijn orde krijg?’ Kolbe grinnikte.


  ‘Nee. Ik ben oprecht nieuwsgierig.’


  ‘Iedere christen zou het pesachfeest moeten vieren. God die zijn volk bevrijdt van de slavernij in Egypte, is een voorafschaduwing van Christus die ons bevrijdt van de macht van de zonde en ons eeuwig leven schenkt. Het Pesach is een wonder, een wonder dat het waard is om gevierd te worden; zelfs door een katholieke priester.’ Langzaam goot Kolbe het water uit de pesachbeker over Samsons gezicht om de wond schoon te krijgen.


  Samson keek naar Zach en Kolbe, twee mannen met een zo verschillend geloof, en kon een grijns niet onderdrukken. ‘Jullie geloven allebei in een God die jullie nooit hebben gezien, in een hemel waar jullie nooit zijn geweest, en in een Bijbel geschreven door mensen die jullie nooit hebben ontmoet. Velen zouden jullie een stelletje gestoorde fanatici noemen.’


  ‘De rechtvaardigen zullen leven door hun geloof’, zei Kolbe. ‘Dat zei de profeet Habakuk in de Hebreeuwse geschriften. De apostel Paulus heeft precies hetzelfde gezegd in het Nieuwe Testament. (39) Zeg eens, Samson. Geloof jij niet dat het mogelijk is – nog geen honderdste procent kans – dat er dingen bestaan die reëel zijn, al kunnen we ze niet zien?’


  ‘Zeker…’, zei Samson traag. Hij bewoog onrustig onder de handen van de priester. ‘Het is mogelijk dat er ergens een God is, een onzichtbare God zelfs. Maar dat verandert niets aan het feit dat ik niet blij met hem ben.’ Zijn smeulende twijfels kwamen naar boven. Hij pakte de hand van de priester en duwde hem weg.


  ‘Je bent niet blij met God omdat hij volgens jou niets doet’, zei Kolbe. ‘Jij wilt dat God naar beneden duikt, jou redt, liefst een beetje snel en op de manier die jij voorschrijft?’


  ‘Zo is het niet’, weerlegde Samson. ‘God kan een einde maken aan deze oorlog en het lijden laten ophouden. Er zijn zat mensen die daarom bidden. Waar is hij als we hem nodig hebben?’


  Zach veerde op en mengde zich in de discussie. Zijn fysieke zwakte weerhield hem niet van een pittige interruptie. ‘Daar heb ik een antwoord op’, zei hij. ‘Volgens mij is het heel eenvoudig, Samson, maar wel een bittere pil.’


  Samson keek hem onderzoekend aan. Hij was benieuwd waar hij heen wilde.


  ‘Al dit lijden is om ons te straffen. Dat geloof ik’, zei Zach. ‘Het is een straf voor onze ongehoorzaamheid als volk, omdat we geen goede Joden zijn en ons niet aan de orthodoxe wet houden.’


  Samson keek zijn jongere broer verbijsterd aan. ‘Ik dacht altijd dat jouw geloof voornamelijk om traditie draaide’, zei hij. ‘Maar jij gelooft echt dat God doelbewust onheil over ons laat komen?’


  ‘Wis en waarachtig’, zei Zach beslist.


  ‘Ik geloof dat niet’, zei Kolbe, terwijl hij op één van Samsons schouderwonden drukte. ‘God zal zijn kinderen wellicht corrigeren als ze de verkeerde kant opgaan, maar dat gaat meer in een vorm van leiding, en altijd met liefde. Correctie en straf zijn twee verschillende dingen, en zoals een goede vader zijn kind niet de benen zal breken als hij niet hard genoeg loopt, zal God zijn kinderen niet overladen met toorn. Nee, Zach… dat kan het antwoord niet zijn. God loutert ons door zijn woord. De Schrift overtuigt ons van goed en kwaad. God zou zijn eigen volk niet bij wijze van straf massaal uitmoorden. Dit kwaad komt niet van hem.’


  ‘Maar wat dan?’ vroeg Zach. ‘Ik ben een redelijk mens, Kolbe, en zoals ons op de yeshiva – de Hebreeuwse school – wordt geleerd, zal ik jouw hele betoog met een open hart aanhoren.’


  Hij hoefde niet verder aan te dringen. ‘In het boek Johannes heeft Jezus gezegd dat de satan alleen komt om te stelen, te slachten en te verdelgen. (40) Overal waar je moord, diefstal en verwoesting ziet, is de duivel aan het werk. Satan is een realiteit, en hij kan de mensen ertoe brengen kwaad te doen’, zei Kolbe.


  ‘Zeg jij nou dat dit alles ten diepste afkomstig is van de satan, of van de mensen die zich door hem laten beïnvloeden?’ vroeg Samson. ‘Dat maakt mijn vraag niet overbodig. We dichten God grotere macht toe dan de duivel, dus waarom grijpt God niet in? Dat is toch iets wat een goede God zou doen; zou moeten doen althans.’


  Kolbe sprenkelde nog meer water op Samsons voorhoofd. De lap was al helemaal doorweekt van het bloed uit Samsons wonden.


  ‘Over deze vraag hebben we het al eerder gehad’, zei Kolbe ten slotte. ‘Voor een vollediger antwoord is wat meer tijd nodig.’


  ‘Ga je gang.’ Zach keek de barak rond en haalde zijn schouders op. ‘We hoeven geen bus te halen.’


  Samson knikte.


  ‘Er zijn twee denkstromingen’, ging Kolbe verder. ‘De eerste gaat als volgt: God gaf de mens heerschappij en autoriteit over de aarde en een vrije wil om met dat “gepachte bezit” te doen wat hij wilde. In het paradijs heeft de mens die heerschappij, die pacht, aan satan uitgeleverd door meer vertrouwen te hechten aan zijn woorden dan aan die van God. Hij overtrad het ene verbod om van die bepaalde boom af te blijven en geloofde in de leugens van satan. Daarom had satan het recht om Jezus te verleiden met alle rijkdommen en koninkrijken. Ze waren van hem en hij had het recht om ze aan te bieden. (41) God komt alleen tussenbeide als hem dat wordt gevraagd, want hij houdt zich aan zijn woord dat hij de heerschappij over deze aarde aan de nakomelingen van Adam en Eva heeft gegeven. Jezus heeft ons weliswaar bevrijd van de wet van de zonde en van de eeuwige dood, maar we moeten nog steeds ons geloof aanwenden om Gods kracht los te maken. Hoe groter de berg, oftewel het probleem, hoe sterker ons geloof moet zijn om hem te kunnen verzetten.’


  ‘Dus jij gelooft in een almachtige God die om zo te zeggen vanwege zijn eigen regels van ons verlangt dat we geloof hebben, veel geloof, voordat hij ingrijpt?’ vroeg Zach.


  ‘Ik zei al dat er twee hoofdstromingen zijn’, ging Kolbe verder. ‘In de eerste denkstroming heeft God, hoewel alles van hem is, heerschappij gegeven aan de mens over dat alles om er voor de duur van de pachttermijn mee te doen wat hij wil.’


  ‘Maar waarom reageert God dan niet op onze gebeden om in te grijpen?’ vroeg Zach. Hij liep heen en weer terwijl hij over zijn eigen vraag nadacht.


  Kolbe haalde diep adem. ‘Sommige mensen denken dat Gods antwoord op een gebed het geloofsniveau van dat gebed nooit zal overstijgen.’


  ‘Wat bedoel je met “geloofsniveau”, vroeg Samson.


  ‘Als je om honderd zloty’s bidt om je huur te betalen en je hebt er echt geloof voor, dan krijg je dat’, antwoordde Kolbe. ‘Maar als je genoeg geloof hebt om tienduizend zloty’s te vragen voor huur, eten, water, een paard, een oogstveld, speelgoed voor je kinderen en de overige dingen die je gezin nodig heeft, plus wat extra’s om anderen mee tot zegen te zijn, dan krijg je dat; als je gelooft. Jezus zei in Marcus 11:24 dat als je geloof hebt voor alles wat je in gebed vraagt, je het zult ontvangen. (42) Zijn broer schreef in Jacobus 1:6-8: “Vraag vol vertrouwen, zonder enige twijfel. Wie twijfelt is als een golf in zee, die door de wind heen en weer wordt bewogen. Wie zo aarzelend en onberekenbaar is bij alles wat hij doet, moet niet denken dat hij iets van de Heer zal krijgen.” God wil dat we met een groot geloof naar hem toegaan, daarom moet we ons geloof voeden en onze twijfels uithongeren.’


  Samson en Zach wisselden een blik die zoveel betekende als: een zeer buitenissige monnik, om het zachtjes te zeggen.


  ‘Je hebt onze vraag nog niet beantwoord. Waarom haalt God ons hier niet uit?’ vroeg Samson.


  Kolbe liet de druk op zijn wond even vieren. ‘Wat is jouw geloofsniveau? Jezus zei in Matteüs 18:19: “Als twee van jullie hier op aarde eensgezind om iets vragen, wat het ook is, dan zal mijn Vader in de hemel het voor hen laten gebeuren.” Daarom vraag ik jullie: Geloven jullie echt dat God dit alles nu, op dit moment zal laten ophouden, deze hele oorlog, het afslachten van jullie volksgenoten en vele anderen, simpelweg omdat wij drieën erom bidden?’


  Die vraag hakte erin. ‘Ik geloof dat God dit alles binnen een seconde kan laten ophouden’, zei Zach, enigszins uitdagend.


  ‘Ik vroeg niet of jullie geloven dat hij het kan’, zei Kolbe. ‘Ik vroeg of jullie echt geloven dat hij dit alles zal doen ophouden, nu, op dit moment, simpelweg omdat wij het in gebed hebben gevraagd.’


  ‘Ik weet het niet’, antwoordde Zach. ‘Ik weet niet of mijn geloof zo sterk is dat ik in alle eerlijkheid kan zeggen dat ik er absoluut zeker van ben dat God dit alles zal laten ophouden omdat wij drieën daarom bidden.’


  ‘Daar ligt onze uitdaging’, verklaarde Kolbe. ‘Als er genoeg gelovigen zijn die bidden met een rotsvast, bergen verzettend vertrouwen dat God dit niet alleen kan stoppen, maar het onmiddellijk zal stoppen… dan zal hij dat doen. Maar let wel, ik heb het niet over bidden in de hoop, maar in het krachtige geloof en de wetenschap dat God het zal doen, omdat wij het vragen. Tot dat moment zal deze oorlog, deze slachting, onverminderd doorgaan. Geloof is de brug naar Gods kracht. Zonder geloof is het onmogelijk om Gods ongelimiteerde kracht in werking te stellen.’


  ‘Dus volgens jou is het in zekere zin zo dat er veel kwaad in de wereld komt vanwege een gebrek aan geloof.’ Samson dacht even na en maakte onwillekeurig een beweging toen zijn wonden een scherpe pijnscheut door zijn rug joegen. ‘Ik weet niet of ik ooit het bergverzettende type geloof zal hebben waar jij over spreekt, Kolbe. Ik weet zelfs niet of ik ooit iemand heb ontmoet met zo’n sterk geloof. Het lijkt… onhaalbaar.’


  ‘Je zei dat er twee denkstromingen waren’, zei Zach, geïntrigeerd.


  ‘Ja,’ zei Kolbe, ‘dat klopt. De Bijbel leert ook dat we een soevereine God hebben. Dat betekent dat God altijd almachtig is. Maar God kan niets doen wat in strijd is met zijn wezen. God kan bijvoorbeeld niet zondigen. Hij kan niet liegen. Hij kan geen kwaad berokkenen. Dus in zekere zin klopt de paradox dat God “beperkt” wordt door het feit dat hij God is.’


  ‘Ga door’, zei Samson. De gedachte nam hem zo in beslag dat hij de pijn even vergat.


  Kolbe fronste, terwijl hij geconcentreerd bezig was met het reinigen van Samsons wonden. ‘God heeft regels gegeven ten aanzien van het beheer van de aarde. Hij verordende en bekrachtigde regels met betrekking tot morele en fysische deelgebieden, en de mensheid heeft daar rekening mee te houden; zo niet, dan zal ze de consequenties ondervinden. Zo heeft God bijvoorbeeld de wet van de zwaartekracht in werking gesteld. Als je je daartegen verzet, betaal je een gevoelige prijs.’


  Zach en Samson begonnen tegelijk te praten, maar Kolbe hief zijn hand op. ‘Probeer het zo te zien. Als een man met een baby in zijn armen besluit om van een steile rots te springen, dan zullen ze allebei te maken krijgen met de zwaartekracht. Al vallen man en baby te pletter, God is nog steeds goed. God zal zijn wet van de zwaartekracht niet aanpassen om te doen wat wij vinden dat hij moet doen.’


  ‘Oké’, zei Zach, terwijl de schaduwen van de kaars over zijn gezicht dansten. ‘Je zegt dat de mens voor het kwaad gekozen heeft door deze oorlog te beginnen. Dat snappen we. De mensen, ook onschuldige, krijgen de vanzelfsprekende consequenties van oorlog voor hun kiezen, namelijk dood, lijden en pijn. Dat snappen we ook. Zo komt het dat wij hier in de verdrukking zitten. Het is een natuurlijk gevolg van een menselijke keuze om kwaad te doen. Maar daarmee is nog steeds de vraag niet beantwoord waar God is te midden van dit lijden.’


  ‘Het antwoord is dat God nog steeds aanwezig, betrokken en werkzaam is in mensenlevens’, zei Kolbe. Hij stond op. ‘Stel je voor dat God op de rand van die klif staat en de man met het kind waarschuwt om niet te springen. Maar de man springt toch. Onderweg naar beneden is God bij hen en hij biedt liefde, genade en verzoening aan, al blijven man en baby onderworpen aan de zwaartekracht en vallen ze hun dood tegemoet. God is ook op de bodem van het ravijn om troost te bieden aan de rouwende familieleden.’


  ‘Dat antwoord bevredigt mij niet helemaal’, zei Samson nadenkend. ‘Waarom heeft God de man of de baby niet gewoon gered? Het klinkt alsof God er passief bij staat.’


  ‘We hebben het over geloof, maar probeer toch om het logisch te benaderen’, zei Kolbe. ‘God respecteert de vrije wil van een mens, zelfs als die besluit om Gods regels aan zijn laars te lappen; zoals bij een sprong van een rots de wet van de zwaartekracht genegeerd wordt. Jouw vraag was hoe een goede God kan toelaten dat mensen lijden, vooral onschuldige mensen. Ten eerste: Geef God niet de schuld van het lijden. Geef de duivel de schuld – hij is de vader van de leugen – en vervolgens de mensheid voor het maken van keuzes die God schofferen. Een deel van het antwoord is dat we soms niet weten waarom God doet wat hij doet of laat wat hij laat. Hij antwoordt wel, maar we willen niet altijd naar hem luisteren. Soms lijkt het alsof hij er passief bij staat, maar je kunt er zeker van zijn dat dat niet zo is.’


  ‘Ik kan er nog steeds niet mee uit de voeten’, zei Zach gefrustreerd. Hij schudde zijn hoofd en frunnikte afwezig met zijn vingers. ‘Waarom doet God niet wat meer?’


  ‘Misschien doet hij dat, maar weten wij het gewoon niet’, zei Kolbe. Hij fronste een wenkbrauw. ‘Daar komt het geloof om de hoek kijken, ongeacht welke denkstroming je geadopteerd hebt. God nodigt ons altijd uit om te vertrouwen; te vertrouwen dat hij goed is, dat het kwaad verslagen kan worden, en dat hij zijn redenen heeft om bepaalde dingen te laten gebeuren.’


  ‘Ik kan nog steeds niet zeggen dat ik het ermee eens ben’, zei Zach.


  ‘Geloof is zowel Gods uitnodiging als zijn eis aan ons’, zei Kolbe. ‘Zonder geloof zullen we door het leven overweldigd worden. We moeten geloven tegen de verdrukking in om deze oorlog te overleven.’


  ‘Dus,’ vroeg Zach, ‘als ik het goed begrijp, zeg je dat wij gegarandeerd zullen overleven als we genoeg geloof hebben?’


  Kolbe ademde langzaam uit. ‘Jezus verwondert zich altijd over een groot geloof. En als we een groot geloof hebben, zullen we hem zien in de hemel. We zullen die ultieme overwinning smaken, wat er ook gebeurt met deze aardse tent die wij ons lichaam noemen. Maar jullie hebben allebei toegegeven dat geen van ons in alle eerlijkheid kan zeggen dat we zonder enige twijfel geloven dat God deze oorlog zou stoppen omdat wij hebben gebeden. En ik moet toegeven dat mijn geloof niet zo sterk is dat ik in mijn eentje zo krachtig kan bidden dat God in een flits verschijnt om deze oorlog in een handomdraai te beëindigen. Maar ik geloof wel dat dit concentratiekamp uiteindelijk ten val wordt gebracht, samen met de nazi’s, en dat Gods uitverkorenen – de Joden – en zijn geadopteerde kinderen – de christenen – in deze oorlog zullen triomferen.’


  Samson luisterde met respect, soms knikkend, maar meestal stilletjes. Zo nu en dan sloot hij zijn ogen om beter te kunnen vechten tegen de pijn die zijn lichaam verscheurde.


  ‘Ik geloof dat de hand van God al aan het werk is om de wereld naar de overwinning van het goede en de vernietiging van het kwaad te leiden. Het geloof dat van ons wordt gevraagd geeft God soms de ruimte om wonderen te doen die ons uit het lijden bevrijden, maar soms moeten we eenvoudigweg vertrouwen dat God goed is en weet wat hij doet, al legt hij ons niet altijd alles uit.’


  ‘Dus je zegt dat geloof altijd het antwoord is, ook als we met zijn allen in deze kampen aan ons einde komen?’ vroeg Zach.


  ‘Geloof is altijd het antwoord’, benadrukte Kolbe, terwijl hij de zwaarte van deze woorden liet bezinken. ‘Hoe kan een goede God lijden toestaan? Uiteindelijk komt het neer op geloof te midden van tegenspoed. Vertrouwen, moed en hard werken zal de deur openen naar de overwinning in deze oorlog. Ik ben er zeker van. Onthoud ook dat God door mensen heen werkt, zoals ik geloof dat de duivel door Hitler heen werkt. Het geheel van wat God doet door mannen en vrouwen waar ook ter wereld, zal ons op zijn tijd de overwinning in deze oorlog brengen.’


  Kolbe staarde naar het plafond van hun barak, alsof hij op dat moment naar God opkeek. ‘Ja, ik bid iedere dag, soms wel ieder uur, dat de geallieerde troepen de zege zullen behalen en dat de oorlog afgelopen zal zijn. Dat wordt wereldwijd door miljoenen gebeden en ik geloof met heel mijn hart dat God zal verhoren. Let op mijn woorden: de nazi’s gaan niet winnen. Ondertussen dienen wij te geloven, ondanks deze gruwelijke omstandigheden. De enige manier om te overleven is door een onwankelbaar geloof.’


  De kapo bewoog zijn knuppel en kondigde aan: ‘De tijd is om. Als hij nog bloedt, dan bloedt hij maar.’


  Samson keek naar Kolbe, terwijl ze alle drie langzaam overeind kwamen. ‘Als er een God is, en hij is zo machtig en liefdevol als jij zegt… dan wil ik in hem geloven. Maar ik moet heel eerlijk zeggen dat ik dat niet kan zeggen. Althans nog niet’, zei hij.


  Kolbe gaf Samson de bebloede reep textiel. ‘Blijf dit nog even op de wond drukken. Over een paar minuten zal het bloeden wel gestelpt zijn.’ Hij sloeg Samson en Zach vriendelijk op de schouder en liep weg.


  ‘Wat een aparte monnik, vind je niet?’ zei Zach zachtjes tegen Samson.


  Samson knikte. Hij haastte zich al naar zijn brits, maar plotseling hield Zach hem staande.


  ‘Ik moet je spreken, Samson.’ Zijn stem klonk dodelijk ernstig. ‘Alleen. Glip naar buiten als de kapo in slaap is gevallen en kom naar me toe achter de barak.’


  Samson was helemaal overdonderd door zijn onverzettelijke, serieuze manier van doen. Hij kende Zach beter dan wie ook. Als hij op zo’n toon praatte, betekende dat altijd dat Samson hem moest helpen bij iets gevaarlijks.


  ‘Wat is er?’ Hij verlangde er wanhopig naar om zijn bebloede, pijnlijke lijf op zijn brits te leggen.


  Zachs ogen smeekten. ‘Ik heb je hulp nodig, Samson. Ik weet dat je gewond bent, maar ik vrees dat ik misschien nooit meer de kans krijg als ik het vanavond niet doe.’


  Samson knikte langzaam. ‘Zodra de kapo slaapt, kom ik naar je toe.’


  Hoofdstuk 18


  Aan de achterkant van de barak was het pikkedonker. Ergens ver weg gloeide het bleke schijnsel van een lichtje in de verder inktzwarte lucht. Het was bitterkoud geworden. De wind was aangetrokken en er dwarrelden kleine, kristalachtige sneeuwvlokjes naar beneden. Er lag al een dun, ijsachtig laagje op de grond.


  ‘Ik dacht dat het voorjaar eraan kwam’, zei Samson met een strak gezicht. ‘Dit noemen ze “lente in Auschwitz’”, zei Zach, en schudde zijn hoofd.


  ‘Het is niet ongevaarlijk om hier buiten te staan, broertje.’ Samsons stem was niet meer dan een hees gefluister. ‘Snel. Wat ben je van plan?’


  ‘Op zaterdagavond is de bewaking minimaal. Iedereen zit in de Solahütte aan de drank en de sigaretten en daar blijven ze nog wel even.’


  ‘Ga door.’


  ‘Ester en ik zijn nog steeds niet getrouwd, Samson. We zijn nooit als man en vrouw samen geweest. Ik… ik heb zelfs nooit gemeenschap met een vrouw gehad, Samson. Nooit.’


  Samson gaf Zach zo’n wetende blik die broers met elkaar uitwisselen als ze beseffen dat ze wijzer moeten zijn. Hij wist onmiddellijk wat zijn broer vroeg en hij begreep de hartstocht die erachter zat, maar voor vanavond had hij al genoeg pijn doorstaan en hij verlangde wanhopig naar rust. Langzaam draaide Samson zich om en probeerde zijn geduld te bewaren. ‘Ik ben moe en ik bloed nog steeds’, pleitte hij. ‘Wat je vraagt, kan wachten.’


  ‘Er zal binnenkort weer een selectie plaatsvinden’, zei Zach met een huivering. ‘Het hele kamp praat erover. Kijk eens naar me… ik ben geen stuiver meer waard. Ik heb jouw kracht niet. Bij de volgende selectie ben ik aan de beurt, dat weet ik zeker… en dan word ik naar de gaskamers gestuurd. Dat weten we allebei.’


  Samson staarde Zach aan. Om te beginnen was zijn broer al nooit zo sterk geweest. Hij had veel gewicht verloren sinds hun aankomst in Auschwitz. Er waren vreemde, ziekelijke, paarse vlekjes op zijn gezicht en nek gekomen en die werden alleen maar erger. De jonge man had echt niet veel meer om het lijf. Samson wist dat Zachs inschatting over zijn lot heel reëel was. Maar toch schudde hij zijn hoofd. ‘Ik heb alles voor je over, broertje, dat weet je. Maar ik weet wat je wilt en ieder plan in die richting staat gelijk aan zelfmoord.’


  Zach greep hem wanhopig beet. Zijn ogen brandden.


  ‘We zullen hier sowieso allemaal sterven. Het is slechts een kwestie van tijd. Maar als we slim zijn, hoeft dat niet vanavond te zijn. Ik weet dat ik jou wel vaker om gunsten heb gevraagd, maar dit betekent meer voor me dan mijn eigen leven. Alsjeblieft Samson, ik smeek het je. Alsjeblieft.’


  Samson werd bestormd door herinneringen. Toen Zach een kleuter was en hij een tiener, smeekte zijn broertje hem vaak om samen verstoppertje te spelen. Wat was het leven toen anders geweest. Hij zag zijn broertje voor zich als kleine jongen, met zijn krullenbos, opgewekte glimlach en tengere gestalte. Samson was altijd gek geweest op Zach; hij had het nooit lang volgehouden hem iets te weigeren.


  ∞


  Samson en Zach hurkten tegen de omheining rond de Frauenabteilung. Er stond geen enkele ster aan de nachthemel en het sneeuwde onafgebroken. Huiverend kropen Samson en Zach op handen en knieën om een hoek van de vrouwenbarak. Ze zagen een bewaker die in zijn eentje liep te patrouilleren en zochten behoedzaam dekking.


  ‘Als dit gaat werken, verwacht ik dat jij je eerstgeborene naar mij vernoemt’, zei Samson droog, in een poging de spanning bij zijn broer wat te breken.


  ‘Stel dat het een meisje is?’ vroeg Zach.


  ‘Nou en?’ antwoordde Samson. Hij verloor de bewaker in de verte geen moment uit het oog.


  Zach reageerde met een flauwe glimlach. ‘Als hij de hoek om is hebben we ongeveer een minuut om over de omheining te komen en de barak binnen te dringen. Ik heb hem al eerder getimed.’


  ‘Je bent al wel een poos met dit plan bezig geweest, broertje.’


  ‘Ik ben hier mijn hele leven al mee bezig.’


  ‘Oké, daar komt de bewaker.’


  ‘Nu. Snel!’


  Samson en Zach trokken een sprintje naar de omheining. Ze bleven allebei zo laag mogelijk bij de grond. Daar aangekomen duwde Samson Zach omhoog. In zijn verzwakte conditie was het een hele worsteling om naar boven te komen, maar met pure wilskracht slingerde hij zijn benen over de rand en liet zichzelf snel naar beneden vallen. Samson had de barricade snel bedwongen en plofte naast Zach op de grond. De bewaker kwam de hoek weer om. De broers krabbelden overeind, bleven zorgvuldig uit het zicht en liepen linea recta naar de Frauenabteilung.


  Het was aardedonker in Hut 17. Zach stak de pesachkaars aan met een van de weinige lucifers die hij had weten te bemachtigen. ‘Ester… Ester…’ fluisterde hij vanuit het kleine lichtcirkeltje van zijn kaars in de duisternis.


  ‘Hier ben ik.’ Esters stem klonk rustig terwijl ze uit de duisternis in het licht stapte. Ze droeg haar gevangenisjurk, met om haar middel een van repen stof geïmproviseerde ceintuur. Haar haar was net lang genoeg om er een klein hoofddeksel op te zetten, dat ze had gemaakt van in het kamp gevonden afvalresten: stukjes textiel en restanten stof, die ze aan elkaar had geknoopt. Rebecca had het bloemetje dat ze van Samson had gekregen erin verwerkt, en Ester straalde niet minder dan iedere andere bruid op haar trouwdag. Ze snelde over de ruwe, houten vloer naar Zach toe. Hij nam haar dunne handen zachtjes in de zijne en trok haar dicht tegen zich aan. Hij legde zijn voorhoofd tegen het hare.


  Samson zag in het uiterste hoekje van de lichtcirkel dat Ester door een tiental vrouwen werd omringd.


  ‘Samson,’ fluisterde een bekende stem, ‘ben jij het?’


  Samson stoof naar voren, ving Rebecca in zijn armen en tilde haar op. Ze waren al zo lang getrouwd; woorden waren overbodig. Samson hield zijn vrouw tegen zich aan alsof het hun laatste omhelzing was. Hij kuste haar op de wang en veegde de tranen van haar ogen.


  ‘We hebben weinig tijd’, zei Zach.


  Samson maakte zich los van Rebecca en deed een stap achteruit, zonder haar hand los te laten. ‘Je hebt gelijk, broertje. We gaan jullie snel in de echt verbinden.’


  ∞


  Samson stond in een hoek van de hut. Verscheidene vrouwen vormden een kring van bruidsmeisjes. Rebecca, als eerste bruidsmeisje, ging naast Ester staan.


  Zo goed en zo kwaad als hij zich uit zijn geheugen herinnerde, reciteerde Samson in het Hebreeuws het aloude huwelijksritueel, de Ketubah. (43) Af en toe stokte hij om het bloed van zijn voorhoofd te vegen, dat nog steeds in zijn oog druppelde. De handen van Zach en Ester waren innig verstrengeld.


  Op hetzelfde moment werden er handen geschud in de salon van de Solahütte. Höss en Mengele gingen aan een kaarttafel zitten. De Adjutant, (44) een Obersturmbannführer en een paar Untersturmbannführer voegden zich bij hen. Hedwig zat even verderop met de vrouwen van twee officieren aan een tafeltje.


  Bier en whisky stroomden rijkelijk. Höss en de overigen sloegen hun drank achterover en begonnen een spelletje kaart. Ze rookten sigaren, sloten weddenschappen, lachten en snoefden, terwijl ze hun gedachten verdronken in alcohol en joligheid.


  Hoe meer ze dronken, hoe meer ze vergaten en hoe luidruchtiger ze lachten.


  ∞


  Zacht gelach steeg op in de vrouwenbarak van Hut 17. Terwijl Ester zeven keer om Zach heen liep, voerden Samson en de anderen een dans uit. Iedereen lachte, terwijl ze met gedempte stem ‘Hava Nagila’ zongen.


  ∞


  In de salon bralden Höss en zijn mannen hun Trinklieder; luidruchtige, Duitse caféliederen. Iedereen, behalve Mengele. De overige SS’ers sloegen elkaar op de rug en zongen zich de longen uit hun lijf, maar Mengele glipte geruisloos naar buiten en beende naar een gereedstaande vrachtwagen.


  Terwijl hij door een bewaker naar het kamp werd teruggebracht, pakte Mengele zijn knuppel en draaide hem rond in zijn handen. Tijdens het rijden staarde hij uit het raam naar de donkere bossen. De bewaker moest langzaam rijden vanwege de sneeuwval. Mengele speelde met zijn knuppel en verheugde zich op wat hij er later die avond mee ging doen.


  ∞


  Smash!


  In Blok 10 kwam de knuppel van Mengele met kracht op Simons benen neer.


  De jongen was meteen wakker van een intense pijn en schreeuwde het uit. Hij schoot uit bed, ontweek Mengeles greep en hinkte zo snel mogelijk naar een hoek van de kamer, waar hij doodsbang in elkaar dook.


  Mengele glimlachte wreed, stapte naar de jongen toe, greep hem bij de kraag van zijn hemd en gooide hem op de grond.


  Simon schreeuwde en schopte.


  Mengele zette zijn voet op Simons borst. De jongen probeerde weg te kronkelen toen Mengele boven op hem ging staan.


  ∞


  Krak!


  In Hut 17 versplinterde Zach een lichtpeertje onder zijn voet. Ze wilden zo dicht mogelijk bij de ceremonie van het breken van glas blijven en dit was het enige wat ze hadden kunnen vinden. (45) Alle aanwezigen boden het bruidspaar hun ‘felicitaties’ en ‘mazzeltofs’. Zach klemde Ester vast alsof hij haar voor het laatst tegen zich aandrukte en ging met zijn hand door haar korte, donkere haar, dat ooit zo veel langer was geweest…


  ∞


  Midden in de salon ging Höss met zijn hand door Hedwigs lange, blonde haar. De commandant was dronken en hij praatte brabbelend. Stuntelig trok hij zijn vrouw naar zich toe. De andere SS’ers juichten, wel gecharmeerd van deze publieke liefdesuiting.


  Vriendelijk maar resoluut duwde Hedwig haar man van zich af en nam zijn beide handen in de hare.


  ∞


  Ester pakte Zachs handen stevig in de hare. Toen ontspanden ze allebei. Het kersverse echtpaar voltrok hun huwelijk op een brits in een hoekje. De andere gevangenen hadden er dekens omheen gedrapeerd om wat privacy te creëren, waarna ze zich terugtrokken aan de andere kant van de barak.


  ∞


  De snerpende gil buiten overviel hen volkomen.


  Samson en Rebecca stonden aan het andere eind van de barak. Ze waren een moment sprakeloos. De schreeuw klonk pijnlijk bekend. Veel te bekend. Ze wisselden gejaagde blikken en Samson stampte door de deur. Zach volgde seconden later, zijn shirt nog maar half over zijn hoofd. Hij stoof achter zijn broer aan naar buiten. Ook hij had de schreeuw onmiddellijk herkend.


  De vrieskou trof Samson en Zach als een mokerslag. De sneeuw blies hen in het gezicht. De wind creëerde een witte heksendans om hen heen. Ze stonden stokstijf stil bij een misselijkmakende aanblik buiten Blok 10.


  Aan de andere kant van de omheining stond Simon vastgebonden aan een paal. Hij rukte en wrong. De jongen was helemaal naakt en schreeuwde van de kou in de vrieslucht. (46)


  ‘Simon!’ schreeuwde Samson wanhopig. Hij rende naar zijn zoon toe. Zach volgde hem. Samson bereikte de omheining het eerst en werkte zich er snel overheen. Zach zat dicht achter hem en worstelde zich er ook overheen.


  De jongen had zijn ogen dicht. Hij snikte. Zijn tengere, tien jaar oude lichaampje trilde onbeheerst in de sneeuw. Zijn lichaam zat onder de blauwe plekken en bloeduitstortingen.


  Samson was in no time bij hem. Hij deed zijn eigen shirt uit en wikkelde het om zijn zoon heen. Simons ogen gingen wijd open. ‘Papa… ik heb het zo koud. Papa… houd me vast’, kreunde hij klappertandend.


  ‘Alles komt goed, jongen’, prevelde Samson. ‘Papa is bij je.’ Hij bond het shirt vast en ging de leren riemen om Simons polsen te lijf. Ze waren zo stevig vastgebonden dat ze in Simons huid sneden en de bloedcirculatie naar zijn vrijwel verdoofde handen afsneden.


  ‘Papa, die man… hij heeft iets in me gestopt. Hij noemde het een experiment, maar het doet pijn, papa. Ik bloed…’


  Simons woorden raakten Samson als dolkstoten. ‘Wat heeft hij in je gestopt, Simon?’


  Simon schudde zijn hoofd, zonder te antwoorden. Hij keek beschaamd naar beneden.


  ‘Waar dan Simon, waar dan?’


  Simon huilde en keek naar beneden. Hij wees naar zijn achterste.


  Samson keek niet-begrijpend naar Zach voor uitleg.


  ‘Daar heb ik over gehoord’, fluisterde Zach met pijn in zijn stem. Hij kon haast niet praten terwijl hij met Simons boeien worstelde. ‘Mengele brengt anale thermometers in om te zien tot welke temperatuur een lichaam is afgekoeld voordat het sterft.’


  Vervuld van afschuw keek Samson in het gezicht van zijn zoon. Hij schudde de ontzetting van zich af, bukte achter Simon en trok de thermometer behoedzaam uit zijn anus. Prompt vermorzelde hij hem onder zijn laars. In een vlaag van woede trok hij zo heftig aan een van Simons leren banden dat hij losschoot en half doormidden scheurde. Een van zijn armen was nu vrij. Samson bleef zich met de andere bezighouden, maar een stem in het donker deed zijn bloed stollen.


  ‘Het was toch Goret’v adu, is het niet?’ zei Mengele. ‘Brand in de hel. Een populair gezegde in het Russisch. Wat een interessante linguïstische keuzes maak je toch, Samson.’ De arts gniffelde. ‘Je bent makkelijker te lokken dan een doorsnee muis.’


  Samson en Zach draaiden zich met een ruk om. Mengele stond met zijn handen over zijn borst gevouwen in de sneeuw. Naast hem stonden vijf SS’ers met hun machinegeweren op de gevangenen gericht.


  ‘Breng de jongen terug naar Blok 10’, beval Mengele. ‘En maak alle gevangenen in de tien dichtstbijzijnde barakken wakker. Ik wil ze laten zien hoe we met Joden omgaan die het wagen mijn medische experimenten te verstoren.’


  Hoofdstuk 19


  Voor Samsons gevoel stonden er meer dan duizend gevangenen naast Blok 10 in rijen opgesteld. Het was na middernacht en de sneeuw was overgegaan in een ijskoude regen. De paal waaraan Samson was vastgebonden kende hij nog van de vorige zweepstraf. Zach stond iets verderop met leren riemen vastgebonden aan een paal naast die waar Simon had gestaan.


  Mengele zette een mysterieuze glazen pot op de grond, maar Samson kon er geen wijs uit worden wat erin zat.


  Mengele rolde op zijn gemak een zweep af. Hij had kennelijk niet in de gaten dat Samson de knoop om zijn linker pols los wurmde. Hij kookte van woede omdat die man zijn zoon op die plek had aangeraakt; dezelfde man die zijn dochters had vermoord. Dit was het moment van de wraak.


  Samson trok zo subtiel mogelijk aan de bevestiging. Hij zette zo veel kracht dat er bloed langs zijn pols en hand druppelde. Mengele kwam naar de twee vastgebonden gevangenen toe en Samson staakte zijn pogingen. ‘Höss kan mij weliswaar beletten om jou hier en nu ter dood te brengen’, fluisterde Mengele in Samsons oor. De bijna bevroren regendruppels druipten van beide mannen af. ‘Maar aangezien jij en je broertje het recht meenden te hebben mijn experiment te onderbreken, denk ik dat het alleen maar gepast is dat jouw broer Simons plaats inneemt.’


  Samson grinnikte flauwtjes. Mengele was buiten zichzelf van woede. Samson kon alleen maar aan wraak denken en was er zeker van dat zijn kalme houding Mengele verraste en zelfs enigszins van zijn stuk bracht. Het lukte hem de leren riemen net genoeg los te wringen om een beweging te kunnen maken en krak! Met zijn linker elleboog raakte hij Mengele vol op de kaak, waardoor hij tegen de grond sloeg.


  Drie bewakers schoten met opgeheven knuppels dichterbij. Mengele, half versuft van de klap, hief zijn hand op om hen tegen te houden. ‘Nee! Laat hem aan mij over.’ Mengele veegde het bloed van zijn lip. ‘Bind hem goed vast deze keer.’


  De bewakers bonden Samson opnieuw aan de paal. Het begon harder te regenen. Mengele stond op, wierp zijn zware jas af en liep naar de plek waar Zach vastgebonden stond. Hij haalde een zware, metalen thermometer uit zijn zak.


  ‘Ontspan je, dan doet het minder zeer.’


  Zach sloot zijn ogen.


  Toen hij klaar was veegde Mengele zijn hand af aan zijn knie, liep op zijn gemak terug naar Samson en ontrafelde de zweep. Samson wierp er een steelse blik op. Dit was niet hetzelfde exemplaar dat Mengele eerder had laten hanteren. Deze zweep had negen leren stroken, die elk voorzien waren van gekartelde stukjes glas en metaal.


  ‘Wat zou commandant Höss zeggen als hij wist dat je deze zweep gebruikt?’ vroeg Samson tandenknarsend.


  ‘Dat je een vuile Jood bent!’ schreeuwde Mengele terug.


  Samson haalde diep adem.


  Krak! Bij het neerkomen van de zweep drongen de stukjes metaal en de glasscherven diep in Samsons rug. Bij het omhoog halen reten ze de huid op Samsons rug finaal open. Samson sloeg dubbel en wilde het uitschreeuwen van pijn, maar hij had gezworen om Mengele nooit die voldoening te geven.


  Krak! Daar kwam weer een striem. Weer sloeg Samson dubbel. Krak! Krak! Krak!


  De dokter liet de zweep achter elkaar met al zijn kracht op Samsons rug neerdalen. Uit een ooghoek zag Samson een gevangene flauwvallen en met een harde bons op de grond vallen. Daar kwam de zweep weer – krak! – en Samson zag een stroom van bloed over zijn linker schouder vloeien. Krak! Krak! Krak! De straf ging door. Negen slagen tot nu toe. Samson was bang dat hij ieder moment van zijn stokje kon gaan, maar met ijzeren wilskracht vermande hij zich en hield zijn ademhaling zo goed mogelijk onder controle.


  In de tijd dat hij bokste in de ring en vocht op straat, had Samson geleerd dat, als je maar je ademhaling blijft reguleren, je uithoudingsvermogen zover toeneemt dat je vrijwel iedere storm kunt overleven. Zo overleefde hij nu iedere zweepslag die op zijn rug neerkwam en zijn huid openhaalde. Hij twijfelde er niet aan dat Mengele tot de volle veertig zou gaan; misschien meer, als hij in een uitzonderlijk vuile bui was.


  Krak! Tien. De pijn was bijna ondraaglijk. Samson voelde zijn knieën slapper worden.


  Krak! Elf. Hij beet op de binnenkant van zijn wang om een schreeuw te voorkomen.


  Krak! Twaalf. Samson zag een stukje huid voorbij vliegen en in de modder vallen. In gedachten zag hij Rebecca voor zich. Stond zij biddend en handenwringend toe te kijken tussen de gevangenen? Ongetwijfeld. Maar hij zag haar nergens. Samson zocht tussen de mensen naar een bekend gezicht. Het maakte niet uit van wie. Ieder gezicht dat bewogenheid uitstraalde en waar hij zich op kon concentreren was goed, zodat hij even respijt kreeg van de pijn en de zweepslagen.


  Krak!


  Dertien. Samson hijgde.


  Bijna achter in de mensenzee zag Samson wat hij zocht. Een vuil, gebogen, maar bekend gezicht; van een jongen die iets ouder was dan Simon. Hij huilde onbeheerst.


  Yeshua.


  Krak! Veertien. De pijn steeg naar ongekende hoogten.


  Samson staarde naar het gezicht van de jongen. Hij voelde dat zijn lichaam in shocktoestand raakte en zichzelf begon uit te schakelen. Hij was bang dat hij het niet lang meer zou volhouden. Krak! Vijftien. Yeshua zag er zo onschuldig uit. Zo’n zuiver iemand als hij leek zo verdwaald in deze wrede omgeving, als een jonge scheut die opschoot uit droge grond. Hij was veracht en verlaten, een jongen bekend met lijden en maar al te vertrouwd met pijn, ondanks zijn jonge jaren.


  Krak! Zestien. Samson hijgde. De jongen hief zijn hoofd op. Zijn lippen bewogen als in een gebed. De pijn was zo overweldigend dat het Samson bij tijd en wijle zwart voor de ogen werd en hij half het bewustzijn verloor. Het ene moment was hij in Auschwitz. Het volgende was hij ver weg.


  Krak!


  Mengele begon te zweten. Hij werd kortademig. Samson rook alcohol om hem heen. Hij dwong zichzelf weer bij zijn positieven en wierp een snelle blik op de dokter. Mengele moest na iedere zweepslag even op adem komen. Hoewel hij kronkelde van pijn, kon Samson nauwelijks een grinnik onderdrukken. Hij besloot Mengele zo hard mogelijk te raken op een zwakke plek.


  ‘Jij bent geen lichtend voorbeeld van Duitse superioriteit, wel?’ Samson riep opzettelijk luid genoeg om ook de bewakers en gevangenen te bereiken. ‘Je bent wel erg zwakjes met de zweep!’


  De inspanning om zo hard te roepen maakte dat hij bijna omviel. Maar Samson vond het de moeite waard omdat hij Mengele witheet zag worden. Maar hij sloeg terug, tierend en razend, en raakte Samson zo mogelijk nog harder. Krak! Krak! Krak!


  Eenentwintig in totaal.


  Het bloed spatte in het rond.


  Krak! Samson zag een bewaker onderuit gaan. Een andere wendde zijn hoofd af. De zee van gevangenen werd mistig en donker voor Samsons ogen. De onzichtbare wereld kwam weer dichterbij.


  Stop!


  In de verte schreeuwde een stem, luid en ziedend. Het was de stem van de vijand, maar de hoop die hij vertegenwoordigde verwarmde Samsons hart. Uit het niets verscheen opeens Höss. De commandant werd geflankeerd door de Adjutant, de Obersturmbannführer en enkele Untersturmbannführer. Hij beende naar de dokter toe en prikte zijn vinger in Mengeles borst. ‘Waar denk jij dat je mee bezig bent?’ De mannen verspreidden allemaal een sterke whiskygeur.


  ‘Commandant, ik betrapte deze Jood terwijl hij…’ begon Mengele, maar Höss onderbrak hem. ‘Ik heb je nadrukkelijk gezegd om niet de kat met de negen staarten op deze gevangene te gebruiken!’ Höss stootte de woorden er onsamenhangend uit, maar hij hield zichzelf overeind. Zijn gezicht zag eruit als de kop van Jut.


  ‘Commandant, ik moet protest aantekenen’, zei Mengele. ‘Deze gevangene verstoorde een van mijn experimenten.’


  ‘Laat maar zitten!’ blafte Höss tegen de dokter. Zijn wagen waren vuurrood. ‘Hij heeft genoeg gehad. Breng hem naar het kamphospitaal.’ Hij zwaaide met zijn arm richting de menigte. ‘En stuur deze gevangenen naar hun bed. Er moeten morgen een hoop greppels gegraven worden.’


  Höss klapte twee keer in zijn handen en de dichtst bijzijnde bewakers maakten Samson los van de paal. Hij stortte op zijn handen en knieën.


  ‘Zoals je wilt’, zei Mengele tegen de commandant, duidelijk geïrriteerd. ‘Je hebt mijn woord dat je order wordt uitgevoerd.’


  ‘Ik verwacht niet anders’, zei Höss snijdend.


  De commandant draaide zich op de hakken om en liep weg. Zijn gevolg vergezelde hem. De overige bewakers begonnen de gevangenen terug te drijven naar hun barakken.


  Samson kwam langzaam weer bij. Hij hoorde Höss om de hoek van een gebouw lopen en hij verdween uit het zicht. Samsons rug klopte van pijn. Toen hoorde hij de dokter boven zich. Hij ademde hoorbaar uit en draaide het dekseltje van het geheimzinnige potje.


  ‘Een zalfje voor je rug’, zei Mengele met een wrede grijns. Hij deed wat op zijn handpalm en smeerde het op Samsons rug.


  Samson hijgde in een nieuwe uitbarsting van pijn en begon te trillen. ‘Wat… wat is… dat?’


  ‘O, alleen maar een mengseltje dat ik graag gemalen glas met zaagsel noem.’ Hij gaf Samson nog een harde klap op de rug.


  ∞


  Samson lag plat op zijn gezicht op een tafel in het kamphospitaal. Hij probeerde zijn omgeving zo goed mogelijk in zich op te nemen. Er waren geen bewakers aanwezig, maar hij was aan handen en voeten geboeid en aan de tafel vastgeklonken. Zijn rug gloeide alsof hij in brand stond. Deze keer was er niemand die naar zijn wonden omkeek. Geen Kolbe. Geen verpleger. Er druppelde bloed op de grond. Buiten kon hij Zach horen schreeuwen, die nog steeds in de ijsregen aan de paal vastgebonden stond. Iedere kreet van zijn broer was als een dolk in zijn hart. Samson werd overweldigd door een golf van schuldgevoelens. Als hij de keus had gemaakt om niet tussenbeide te komen en Yeshua aan zijn lot over te laten, zou niemand van hen nu op deze helse plek zijn.


  De deur van het zaaltje zwaaide open. Samson hoorde voetstappen en keek in de richting waar ze vandaan kwamen. Mengele kwam binnen, omringd door een groep bewakers. Hij had een jongetje aan zijn hand dat vrijwillig mee leek te lopen; Simon.


  ‘Je broer schreeuwt als een juffertje’, zei Mengele tegen Samson. ‘Zo te zien is hij uit minder weerbarstig hout gesneden dan jij.’ Ze hoorden Zach buiten weer een kreet slaken.


  Samson richtte met een ruk zijn hoofd op. Simon droeg een operatiehemd. Samson snapte niet waarom hij zich niet verzette tegen de greep van de dokter.


  ‘Papa! Je leeft nog!’ riep Simon opgetogen naar zijn vader.


  ‘Simon, is alles in orde?’ Samsons beschermende vaderinstincten stonden onmiddellijk roodgloeiend.


  ‘Ik ben oké, papa’, zei Simon merkwaardig kalm. ‘Ik heb een chocoladereep gekregen van de dokter.’ (Het is bekend dat Mengele chocoladerepen uitdeelde aan kinderen om hun angsten te sussen, zodat hij verzekerd was van hun medewerking wanneer hij hen gebruikte voor zijn experimenten. (47)


  Samsons gedachten raasden op topsnelheid. In een reflex wilde hij Simon toeschreeuwen om het uit te spugen en over te geven, maar hij had geruchten gehoord dat de dokter chocola en snoep aan zijn ‘uitverkoren’ kinderen gaf. Verdorven acties van een verloederd mens, maar het was wel gewoon eetbaar. Samson besloot het risico te nemen.


  ‘Het kan niet anders of je wilt iets’, gromde Samson tegen de dokter. ‘Zeg me wat dat is en ik doe het. Als je mijn zoon maar met rust laat.’


  ‘Aha’, grinnikte Mengele. ‘Nu smeek je tegen me. Buiten was dat wel anders!’


  ‘Waarom is mijn zoon hier?’


  ‘Om hem te helpen’, zei Mengele. ‘Hij heeft het erg koud gekregen buiten.’


  ‘Hij was alleen buiten omdat jij hem daar neer hebt gezet.’


  ‘Ts, ts Samson’, zei Mengele. ‘We kunnen de voortgang van de medische wetenschap toch niet tegenhouden?’ De arts glimlachte terwijl hij achteloos de beschermkap van een set chirurgische instrumenten haalde. Hij trok medische handschoenen aan en pakte met tedere gebaren een handzaag, alsof hij een baby optilde. Hij onderzocht de kartelrand, bewonderde hem, en knikte tegen een bewaker.


  Deze ging onmiddellijk aan het werk. Hij trok er een andere tafel bij, zette Simon erop en maakte hem met riemen aan het werkvlak vast. De jongen slaakte een kreet, meer verbaasd dan verontrust.


  ‘Papa, wat gebeurt er?’ Simon begon te huilen.


  ‘Wat wil je?’ knarste Samson. ‘Er moet iets zijn. Ik zal doen wat je vraagt. Neem mijn leven in plaats van het leven van mijn zoon.’


  ‘Ik ben vanavond niet op jouw leven uit, Samson, zei Mengele. ‘Ik heb mijn carrière toegewijd aan onderzoek naar aanleg versus opvoeding. Mijn complete hypothese berust op genetische aanleg. Je bent ofwel geboren met intelligentie, kracht en talenten, ofwel zonder.’ De toon van de arts klonk nu onderwijzend, maar toen dempte hij zijn stem zodat de bewakers hem niet meer konden horen, en fluisterde in Samsons oor: ‘Elke keer dat jij wint in die ring, impliceer je een erratum in mijn hypothese met betrekking tot de Joden. En dat kunnen we beslist niet hebben, dat zul je met me eens zijn.’ Mengele onderwierp de chirurgische zaag nogmaals aan een nauwlettende inspectie.


  ‘Dan zal ik verliezen’, fluisterde Samson snel. ‘En kun jij inzetten tegen mij. Zo verdubbel ik je verdiensten.’


  ‘Ik ben niet op geld uit’, zei Mengele.


  ‘Ik garandeer je dat ik de eerstvolgende keer verlies’, herhaalde Samson, nog steeds fluisterend. ‘Dat beloof ik. Je theorie zal sluiten als een bus. Maar laat mijn zoon alsjeblieft met rust.’


  ‘Weet je Samson, je lijkt helemaal niet zo Joods.’ Mengele liep naar de tafel met chirurgische instrumenten en bestudeerde ze zorgvuldig. ‘Weet je zeker dat je een volbloed Jood bent? Als dat niet zo is, verklaart dat jouw overwinningen in de ring.’


  Samson worstelde met de metalen boeien die hem met het gezicht naar beneden gevangen hielden.


  ‘Hou je rustig!’ beval Mengele. ‘Straks ruïneer je nog een experiment.’


  De woorden hingen zwaar in de lucht. Mengele zuchtte luid, alsof hij het tegen de bewakers had. ‘Je zou van een Jood niet verwachten dat ‘ie zijn jongen zo fanatiek beschermt. Maar ach, dat doen ratten tenslotte ook.’ Hij keerde zich weer naar Samson en dempte andermaal zijn stem. ‘Ik wil heel graag zien hoe je reageert als je je kind voor je ogen ziet lijden. Wees gerust, ik zal alles zorgvuldig documenteren.’


  De dokter zweeg even, alsof hij in gedachten verzonken was, en zei toen: ‘Tussen haakjes, het spijt me, maar ik wil niet dat je belooft dat je zult verliezen in de ring. Die deal kan ik niet met je aangaan, omdat ik niet het risico kan nemen dat je je woord breekt. Bovendien wil ik het helemaal niet, Samson. Je weet wat er gebeurt met de bokser die verliest.’ Hij trakteerde Samson op een lange, wrede blik. ‘Die lol wil ik geheel voor mijzelf.’


  De dokter rechtte zijn rug en gaf instructies aan de bewakers die het dichtst bij Simon stonden. ‘Hou de knul stevig vast. Ik verwacht nogal wat gespartel.’ Mengele boog over Simon heen en vervolgde op vriendelijke toon: ‘Ik heb besloten dat je je armen mag houden. Ik geniet van je vioolspel. Maar om verdere verspreiding van bevriezing te voorkomen, ga ik je rechterbeen eraf halen.’


  Simon gilde en rukte aan de riemen. Hij kreeg van een bewaker een mep op zijn mond.


  ‘Nee!’ schreeuwde Samson. ‘De jongen heeft geen bevroren ledematen! Hij is maar een paar minuten buiten geweest, dat weet je best! Simon, zeg tegen de dokter dat je je been kunt voelen.’


  Helemaal overstuur begon Simon nog harder te gillen. ‘Ik voel mijn been!’ zei hij door zijn tranen heen. ‘Er is niets mee aan de hand!’


  Mengele keek recht op Simons been. Het zag er inderdaad gezond uit; geen vlekken, geen spikkels. Hij hief de handzaag op. ‘Houd hem onbeweeglijk’, beval hij de bewakers. ‘Oefen veel druk uit.’ Mengele stopte even en streek Simon over zijn voorhoofd. ‘Zie het van de zonnige kant, jongen; morgenochtend is alles achter de rug.’


  Een bewaker van middelbare leeftijd grinnikte om het interne grapje. ‘Moeten we hem niet verdoven?’ stelde hij voor.


  Mengele wierp hem een venijnige blik toe.


  ‘De knul kan mij niet schelen, dokter Mengele’, haastte de bewaker zich te zeggen. ‘Ik wil hem alleen niet de hele tijd dat u aan het zagen bent in bedwang moeten houden. Het was een lange dag en het kost heel wat energie om kinderen tijdens gedwongen amputaties vast te houden.’


  Mengele hief de zaag op, net iets beneden Simons heupgewricht. ‘Wij gaan geen kostbare anesthesie gebruiken voor een Jood’, reageerde Mengele.


  Simon kronkelde. De handzaag kwam naar beneden. Hij gleed ruw door Simons bovenbeen en reet de bovenste huidlaag open, waardoor het bloed begon te vloeien.


  De deur vloog open.


  Commandant Höss stond voor hen met zijn handen op de heupen. Er stonden twee bewakers naast hem met machinegeweren in de hand. Mengele hield op met zagen. De overige bewakers en hij sprongen in de houding.


  ‘Hoe moet ik een oog dicht doen met dat voortdurende gejank?’ brulde hij woest.


  De bewakers lieten hun grip op Simon los en versteenden.


  ‘Jouw vertrekken liggen op enige afstand’, zei Mengele achterdochtig. ‘Van deze geluiden zou je niet wakker moeten worden.’


  ‘Ik heb het over die magere Jood die buiten in de regen staat’, antwoordde Höss. ‘Ik krijg hoofdpijn van dat constante geblèr.’


  Hij bezag de horror die zich aan het ontvouwen was toen hij binnenkwam. Simons been was nog intact, maar bloedde behoorlijk. De zaag lag nog in Mengeles hand. Het gekartelde blad was roodgekleurd. Samson lag vastgebonden op zijn buik. Zijn rug was een bloederige bende. Vol afgrijzen schudde Höss zijn hoofd. Hij ging recht voor Mengele staan, nog geen vijftien centimeter van zijn neus, en siste: ‘Te ver!’ Zijn spuug sproeide in Mengeles gezicht.


  ‘Ik begrijp niet wat je bedoelt’, zei Mengele beheerst, en deed een stap achteruit.


  ‘Ik bedoel dat ik te moe en te aangeschoten ben voor formaliteiten.’ De commandant sprak op effen toon. ‘Ik run Auschwitz, en op zijn minst voor de rest van de nacht is mijn geduld finaal op. Laat Samson en de jongen gaan. En haal die Jood daarbuiten van de paal. Hij balkt erger dan een vrouw.’ Höss draaide zich om en wilde weggaan, maar toen stopte hij met een nadenkende uitdrukking op zijn gezicht. ‘Als je per se Joden wilt martelen, dokter Mengele, dan is dat prima… maar niet mijn Joden. Is dat begrepen?’


  ‘Begrepen’, zei Mengele.


  ‘Mooi’, zei Höss. ‘Roep die priester er weer bij. Laat hem Samson de nodige medische verzorging geven. Geef hem een portie brood en stuur hem dan terug naar zijn barak. Als ik ooit een man snel genezen wilde hebben, is het die vent op de tafel, dokter, dus zorg dat het gebeurt. En verder…’ – de commandant schraapte zijn keel en keek Mengele strak in de ogen – ‘moet je het volgende goed in je oren knopen. Als ik nog één keer wakker word als gevolg van jouw acties, zal ik je eigenhandig laten voelen wie het hier in Auschwitz voor het zeggen heeft.’


  ∞


  In barak Hut 57 vloeide er water over Samsons gehavende rug. Kolbe maakte de gapende wonden schoon met een vochtige, in speciale alcohol gedrenkte doek, die Höss hem gegeven had. Samson lag met zijn gezicht naar beneden op zijn brits, terwijl de vloeistof zijn rauwe huid schoon brandde van vuil en potentiële ontstekingen.


  ‘Het wordt je dood nog eens’, vermaande Kolbe hem.


  Samson zei niets terug. Hij lag doodstil op de brits. Hij had al zijn kracht nodig om de pijn te hanteren.


  ‘Mengele zou je minder hard hebben aangepakt als je het maar uitgeschreeuwd had tijdens de geseling’, zei Kolbe. ‘Dat wilde hij. Die elleboogstoot in zijn gezicht en die belediging deden beslist geen goed.’


  Samson probeerde zich op een arm op te richten, maar dat lukte niet. Hij was meer dan uitgeput en de pijn was ondraaglijk.


  ‘Vreselijk wat er met je zoon is gebeurd’, zei Kolbe. ‘Daar zijn geen woorden voor. Mijn hart huilt als ik denk aan de verschrikking waar hij doorheen is gegaan. Maar ik ben ook diep bezorgd over jou, Samson. Ik ben nog steeds bang dat jij God de schuld geeft van de wandaden die mensen bedrijven.’ De monnik behandelde Samsons wonden met zalf en deed er schoon verband op.


  ‘Dat doe ik niet’, zei Samson, maar voegde er op smalende toon aan toe: ‘Jij zei dat het niet de mensen waren. Jij zei dat het satan was, de wortel van alle kwaad in eigen persoon, die dit alles veroorzaakt.’


  ‘Drijf maar de spot met me als je dat wilt.’ Kolbe koos zijn woorden zorgvuldig. ‘Satans grootste prestatie is dat hij de moderne wereld ervan weet te overtuigen dat hij niet bestaat.’


  Samson beet op zijn tanden toen er weer een scheut alcohol over zijn rug ging.


  ‘Zie je al die sterren daar buiten?’ Kolbe gebaarde door het getraliede raam. Samson keek in de richting die hij aanwees en zag een klein strookje nachtlucht met ontelbare miljoenen sterren. ‘Ze zijn daar allemaal door God voor ons opgehangen’, ging Kolbe verder. Er klonk verwondering door in zijn stem.


  ‘Waarom zou zelfs een daarvan er überhaupt toe doen?’ vroeg Samson. ‘We gaan binnenkort toch allemaal dood.’


  ‘Je hebt gelijk; we gaan allemaal dood. Hier in dit kamp of ergens anders als we tandeloze grijsaards van 95 zijn. Maar waar we dan naartoe gaan, hangt van ons af. Dat is wat er op het spel staat, Samson. De plek waar je de eeuwigheid doorbrengt.’


  ‘Ik geloof niet in hemel of hel’, zei Samson uitdagend.


  ‘Als je sterft zal dat veranderen’, zei Kolbe. ‘Iedereen zal op een van die twee bestemmingen aankomen.’


  ‘Zolang ik maar weg ben van deze plek’, zei Samson met een pijnlijke grimas.


  Zelfs Kolbe moest lachen. ‘Mee eens. Volgens mij komt niets wat wij op aarde ervaren zo dicht bij de hel als Auschwitz. Maar hoe beroerd het hier ook is, de hel is nog een graadje erger.’


  Samson dacht even na. ‘Zeg eens, Kolbe, ons verblijf hier, zelfs ons verblijf in Auschwitz, is dat onderdeel van Gods wil? Dat geloven jullie als christenen, is het niet? Dat alles – zelfs deze gruwelen – onder de noemer “Gods wil geschiede” valt?’


  ‘God heeft toegestaan dat er op aarde verschrikkingen plaatsvinden. Dat is waar’, zei Kolbe. ‘Maar Jezus heeft ons leren bidden dat Gods wil geschiede “op aarde zoals in de hemel”. (48) Waarom zou Jezus ons opdragen te bidden dat Gods volmaakte wil op aarde gebeurt als dat automatisch het geval is? Dan zou er geen reden zijn om daar tijd aan te spenderen, want of wij nou bidden of niet, het is al een realiteit. Nee, wat hier gebeurt is niet de volmaakte wil van God, Samson. Moord, marteling en verkrachting van mannen, vrouwen en kinderen is nooit wat God wil. De mensheid moet samenwerken met God om zijn volmaakte wil te doen geschieden, hier op aarde zoals het al is in de hemel.’


  Samson luisterde en qua logica kon hij er geen speld tussen krijgen. Maar hij wilde niet toegeven dat Kolbe rake dingen zei. ‘Jullie christenen verbazen me. Jullie praten over Gods daden alsof het feiten zijn’, antwoordde hij obstinaat.


  ‘Als ik dingen zeker wist, hoefde ik niet te geloven.’ Kolbe tikte op de stoel waar hij in zat. ‘Het is geen kwestie van geloven dat deze stoel mij houdt. Het is een kwestie van weten. Je hebt alleen geloof nodig voor de dingen die je niet zeker kunt weten. De wind is onzichtbaar, maar je weet dat hij bestaat, omdat je zijn effect ziet. De schrijver van de brief aan de Hebreeën merkte vol wijsheid op: “Het geloof legt de grondslag voor alles waarop we hopen, het overtuigt ons van de waarheid van wat we niet zien.” (49) Dat is het geloof dat de angst voor de dood verjaagt.’


  Kolbe hielp Samson overeind, zodat hij hem kon controleren op verdere wonden en eventuele glassplinters die in zijn rug waren achtergebleven. Samson keek hem doordringend aan. Hij probeerde vast te stellen of Kolbe zelf, vanwege zijn geloof, werkelijk niet bang was om dood te gaan. ‘Iedereen heeft angst voor de dood’, zei Samson uitdagend. ‘Zelfs ik. Ik ben bang voor de dood. En jij ook. Waarom zou je anders niet nu meteen de gaskamers in wandelen?’


  ‘Omdat ik geloof dat het mijn tijd nog niet is. Ik geloof dat God mij nog laat leven voor een bepaald doel.’


  ‘Volgens mij lieg je. Ik schaam mij niet om te zeggen dat ik bang ben om te sterven. Maar als jij daar echt geen last van hebt, ben ik jaloers op je.’


  ‘Als een mens met God wandelt, heeft angst geen vat op hem. Niets heeft vat op hem. Geloof is een sterke vijand voor iedereen die ons iets in de weg legt’, antwoordde Kolbe.


  Samson bleef onaangedaan. ‘Woede levert ook een taaie tegenstander op. De eerstvolgende keer dat ik in de ring stap, zal Mengele daar achter komen.’


  Hoofdstuk 20


  Samson stapte de boksring in de Solahütte binnen. Er steeg boegeroep en gefluit op in de salon.


  Hoewel Samsons wonden niet meer open en bloederig waren van de laatste geseling, was het proces van littekenweefselvorming nog niet voltooid. Een aantal van de hechtingen die Kolbe had aangebracht zaten nog in de huid, hoewel ze binnen tien dagen verwijderd hadden moeten worden. Mengele wilde per se dat de littekens blijvend zouden zijn en daarom had Kolbe de hechtingen er niet op het geëigende tijdstip uit mogen halen. Samsons lichaam begon een heel netwerk van sneden, striemen en stiksels te lijken.


  Höss had Samson laten weten dat hij extra tijd kreeg om te herstellen. Een kapo smokkelde hem het bericht toe dat de commandant voor een zaterdag een bandje met vrouwelijke muzikanten had ingehuurd in de plaats van het boksonderdeel. Naar verluidt was Höss buitengewoon ongelukkig om een week weddenschapinkomsten te missen, maar hij stuurde Samson wel een kleine hoeveelheid extra brood en vlees, vergezeld van de urgente opdracht om ‘snel op te knappen’.


  Nu was er weer een bokswedstrijd gepland en het publiek keek ongeduldig uit naar de start van het hoofdprogramma. Er verscheen een furieuze uitdrukking op Samsons gezicht. In de kleedkamer had hij zichzelf in de spiegel gezien. Hij was geschrokken van het gezicht dat terug staarde: dat van een half verhongerd, geslagen, gekooid dier. Hij besloot dit beeld te gebruiken om zijn woede verder aan te wakkeren en hoopte dat het zijn tegenstander angst zou aanjagen. Maar toen Samson de ring in klauterde, was hij vooral zelf degene die bang was.


  In afwachting van het begin van de wedstrijd beende hij heen en weer. Hij schold zichzelf uit vanwege zijn zenuwen en maande zichzelf tot kalmte. Samson wist dat hij veel te schichtig reageerde, maar dat kwam ook voort uit onzekerheid over wat hem te wachten stond. Hij keek de zaal rond. Het leek een normale avond. Er werden weddenschappen afgesloten. De drank vloeide rijkelijk. SS’ers maakten grappen en grollen en sloegen elkaar op de rug. Ze genoten zichtbaar van de ouwe-jongens-krentenbroodsfeer.


  Höss zat bijna vooraan. Hij had zijn arm om Hedwig heen geslagen en rookte een sigaar. Vanuit zijn ooghoek zag Samson dat de vrouw van de commandant naar hem staarde. Hij keek haar aan en hun ogen hielden elkaar even vast. Hij vroeg zich af wat er door Hedwig heen ging, deze vrouw die zo dicht bij de macht leefde, maar niettemin zo beperkt was. Toen keek hij weg. In de verste hoek van het vertrek zag hij Mengele, die alleen aan een tafeltje zat en aan een glas wijn nipte. Samson wenste stiekem dat hij de dokter vanavond in de ring had. Hij fantaseerde hoe hij met de man op de vuist ging en hem met de ene stoot vol pure, ongebreidelde haat na de andere finaal tot moes sloeg. Maar dat zou nooit gebeuren.


  Er was nog geen spoor van de andere vechter te bekennen. Samson haatte het idee om weer een medegevangene tot de gaskamer te veroordelen, maar na de overwinning op de naziofficier was het voor hem een grote vraag welke tegenstander ze nu weer voor hem in petto hadden.


  Plotseling stapten drie lange, gespierde Duitse soldaten in bokskleren achter Samson langs naar binnen en stelden zich op in de tegenoverliggende hoek. Er ging gejuich op. Samson draaide zich om en keek de drie boksers even verbluft aan. Toen stapte de scheidsrechter in de ring.


  ‘Wat is hier aan de hand?’ riep Samson boven het rumoer uit. ‘Ik dacht dat ik nu aan de beurt zou zijn.’


  ‘Hebben ze het je niet verteld?’ vroeg de bewaker-scheidsrechter verbaasd.


  Samson staarde hem aan terwijl hij op antwoord wachtte.


  De man grinnikte. ‘Dit is jouw beurt, Jood. Je vecht met alle drie, de een na de ander… tot je verliest.’


  Het begon Samson te duizelen. Snel nam hij zijn tegenstanders op. Ze waren allemaal stevig gebouwd, goed uitgerust, goed doorvoed en minstens 25 kilo zwaarder dan hij. Als hij een goede dag had kon hij er een aan… misschien twee… maar drie? Samson boog het hoofd en zijn woede steeg naar het kookpunt toen de waarheid tot hem doordrong. Het was nooit de bedoeling geweest dat er vanavond een eerlijk gevecht zou plaatsvinden. Het was een strijd met de bedoeling hem eronder te krijgen en naar de gaskamers te sturen.


  Deze opzettelijk oneerlijke, ongelijke strijd triggerde iets dierlijks in Samsons hart. Er kwam een herinnering uit zijn jeugd naar boven. Als jongen van twaalf liep hij op een dag van huis naar school toen hij ineens door treiteraars werd omringd. Ze begonnen hem te duwen, te slaan en te stompen. Het litteken in zijn ziel ontketende iets beestachtigs. Hij had de hele bende van zich af geslagen. Vanavond ging hij dat weer doen.


  Ding! Ding!


  Het geluid van de bel schalde door de Solahütte. De menigte ging als één man staan en schreeuwde beledigingen naar Samson, terwijl de eerste nazibokser aangemoedigd werd. Samson bleef in zijn hoek. Terwijl hij zijn voeten losmaakte, nam hij een paar seconden om zijn tegenstander te bestuderen. Het was een Ariër met een taaie uitstraling en een litteken onder zijn rechteroog. Samson wist wat de intelligente, doordachte techniek was: buiten de langere reach van zijn tegenstander blijven, hem uitputten door zichzelf tot een moeilijk te raken doelwit te maken, en de langere man te dwingen zo vaak mis te stoten dat hij op een gegeven moment te vermoeid was om zichzelf te verdedigen.


  Vandaag niet, dacht Samson. Als een hongerige leeuw sprong hij brullend op de andere vechter af en lanceerde een spervuur van stoten. Krak! Krak! Krak! Twee slagen op de organen liet hij volgen door een linker hoek op het hoofd van de nazi. De eerste vechter werd teruggedreven in zijn hoek. Samson gaf hem geen moment respijt.


  De bokser probeerde zichzelf te beschermen door te bukken, maar Samson stootte hem tegen de ribben, het hoofd, in zijn gezicht en weer tegen de ribben. Het was een grootscheepse knokpartij. Samson nam niet eens de moeite zijn kwetsbare delen te bedekken en zichzelf te verdedigen. Krak! Hij raakte de vechter met een zware rechter opstoot – snap – en brak de kaak van de nazi.


  Bonk.


  De man lag op het canvas.


  Het was een kwestie van seconden geweest. Het publiek viel even stil, verbluft door de gewelddadige en snelle slachtpartij.


  De scheids gebaarde naar Samson dat hij terug moest gaan naar zijn hoek, maar Samson negeerde hem. Gefrustreerd door Samsons eigenzinnige weigering begon hij tot tien te tellen. Samson stond boven zijn tegenstander. ‘Toe dan, sta op!’ brulde hij. Het was meer tegen het publiek dan tegen de vechter op de mat gericht. ‘Sta op en versla de Jood! Laat zien hoe je die vuile Jood verslaat! Kom op! Laat zien!’


  ‘Vier… vijf… zes…’ De scheidsrechter telde verder.


  Bij negen richtte de vechter zich op tot zijn knieën. Bij tien stond hij overeind.


  ‘Je had beter kunnen blijven liggen!’ riep Samson. Krak! Hij raakte hem zo hard dat het hoofd van de Ariër opzij klapte. Het bloed spatte tot op de eerste rij. Samsons tegenstander struikelde achterover en viel tussen de touwen door op de grond. Knock-out.


  Er steeg een roes van overwinning naar Samsons hoofd. Nummer een, dacht hij, draaide zich om en schreeuwde in het Duits naar de twee andere boksers: ‘Vooruit, lafaards, kom in de ring! Ik maak korte metten met jullie waar jullie zelf bij staan! Kom op en pak die kleine, vuile Jood!’


  Verbluft en woest over deze brutaliteit trokken verscheidene soldaten hun geweer en richtten het op Samson. In afwachting van zijn bevel om te schieten, keken ze naar Höss. ‘Toe dan, schiet maar!’ schreeuwde hij tegen de soldaten. ‘Toe maar, en bewijs hoe laf je bent. Jullie zijn te bang om bij me in de ring te komen en daarom vechten jullie met wapens! Toe dan!’ Samson voelde dat hij door het dolle heen was van woede, maar het interesseerde hem niet. Dit was geen reguliere bokswedstrijd. De regels waren toch allemaal veranderd en hij zou de geweldenaars met hun eigen spel verslaan.


  Höss ging staan. Andere soldaten probeerden hem te beïnvloeden. Ze hielden hun wapens in de aanslag. Samson kon niet volgen wat ze zeiden, maar Höss ging er niet in mee. De commandant schoof hen aan de kant en riep: ‘Er zijn weddenschappen afgesloten! Het recht zal zijn loop hebben! De gevechten gaan door!’ Hij wees naar Samson en brulde: ‘Samson! Houd je mond en boks!’


  De soldaten lieten hun wapens zakken. Samson herinnerde zich weer waarom hij hier stond. Om zijn gezin te redden. Hij zwoer in stilte dat de volgende ronde net zo effectief zou zijn.


  De scheidsrechter gaf de volgende vechter een teken. Nummer twee stapte in de ring. Hij leek jonger en voorzichtiger dan de eerste. Hij was lang, had een atletische gestalte en zijn gezicht zag er gaaf uit. Samson taxeerde hem eerder als een demonstratiebokser dan als een straatvechter. Maar uit de manier waarop hij naast de touwen stond en zijn warming up deed, concludeerde hij dat het een vechter met ervaring in de ring en een niet te onderschatten tegenstander was.


  Ding! Ding!


  Dat was de rondebel. Net als in de vorige wedstrijd ging Samson er meteen vol in en raakte de nazi met een harde rechter en een vernietigende linker. Deze intensieve flitsstijl was sterk, maar liet grote gaten in Samsons verdediging. De vechter had geleerd van de fouten die zijn voorganger had gemaakt. Hij plaatste een linker jab in Samsons gezicht, gevolgd door een rechter tegen zijn hoofd en een linker opstoot tegen Samsons kin. Samson betaalde een prijs voor zijn slordige aanval en wankelde achteruit.


  Het was al snel duidelijk dat Samsons tweede tegenstander een geslepener en ervarener bokser was dan de eerste. Gebruikmakend van zijn lengtevoordeel, dreef hij Samson in het nauw met een andere combinatie. Samson dekte zich voor een kort moment in; zijn jarenlange bokserstraining verloochende zich niet. Maar toen ging hij los, opgehitst door pure razernij.


  Hij bukte om een rechter hoek te ontwijken en koos de maag van de nazi als doelwit, waar hij hem een regen van verwoestende slagen toebracht. De vechter sloeg dubbel en zijn knieën raakten het canvas. Hij braakte de hele ring onder de donkergekleurde gal, rolde op zijn zij en lag snakkend naar adem te kronkelen van pijn.


  Nummer twee, dacht Samson en stak zijn armen omhoog in een gebaar van overwinning. Hij keek recht naar Mengele en joelde: ‘Deutsche Überlegenheit? Is dat, was das ist? (50)


  Weer keken er soldaten naar Höss in afwachting van een commando om te schieten, maar Höss wuifde hen weg en veegde weer een stapel geld naar zich toe. De toeschouwers werden helemaal waanzinnig; sommigen klapten, anderen floten, weer anderen brulden beledigingen naar de ring. De menigte begon als één man ritmisch te klappen, in afwachting van de derde vechter. Een helper dweilde ondertussen de vloer en droogde hem na met een doek.


  De derde nazibokser klom in de ring, bracht zijn armen boven zijn hoofd, drukte zijn handen in elkaar en schudde ze op en neer in een overwinningsgebaar. Het was een gorilla van een vent met schouders als armleuningen en een bochtige neus, die meerdere keren gebroken leek. Het publiek werd helemaal wild, hoewel de vechter even bleef dralen bij de touwen. Samson verwonderde zich over deze vertraging, maar toen zag hij dat Mengele onder het maken van een gebaar naar de bokser in de richting van de ring liep. Daar aangekomen haalde hij een medicijnflesje uit zijn zak en fluisterde de derde kandidaat iets toe. De bokser draaide zijn rug naar Samson toe om hem het zicht te benemen op wat er gebeurde, maar het meeste kon Samson toch waarnemen. Mengele goot de inhoud van het flesje zo heimelijk mogelijk op de handschoenen die de bokser hem voorhield. Hij knikte Mengele een bedankje toe en draaide zich toen met een besmuikt lachje op zijn gezicht weer naar Samson.


  De menigte moedigde haar kampioen aan met luide juichsalvo’s. De derde bokser stampte naar het midden van de ring en zweepte het publiek nog verder op door zijn handschoenen demonstratief tegen elkaar te wrijven. Hij maakte zich duidelijk totaal niet druk over het verlies van zijn twee voorgangers. Samson benutte het uitstel om zijn conditie te inventariseren. Hij had een aantal harde klappen tegen zijn hoofd en lijf moeten incasseren. Hij was al aardig wat energie kwijtgeraakt door als een bezetene de eerste twee partijen met weinig beleid uit te vechten. De wonden op zijn rug en gezicht waren opengegaan en hij zag het bloed onder zijn boksersoutfit uit druppelen. Ook proefde hij bloed in zijn mond.


  ‘Kom op, kleine Jodenrat’, schimpte de derde nazi. ‘Ik zal jou laten zien wat Arische superioriteit is.’


  ‘Je kunt mij niet bang maken’, antwoordde Samson in het Duits. ‘Zelfs niet door met Mengele te smoezen.’


  ‘Als je wist wat hij had gezegd, zou je wel anders piepen’, zei de nazi.


  ‘Wat dan?’


  ‘Dat je ooit twee dochters had. En dat je zoon nu aan de beurt is.’


  Samson brieste.


  Ding! Ding!


  De bel voor de laatste ronde galmde. Samson en de derde nazi stormden op elkaar af en clashten in het midden van de ring. De twee vechters hakten van dichtbij op elkaar in. Geen van beide vocht in een doordachte, gesloten of hoogstaande stijl. Ze draaiden wild om elkaar heen en lanceerden beide harde hoeken en zwaaistoten. Verdedigingswerk was totaal afwezig. Het was een ordinaire knokpartij. Stut! Samson werd geraakt door een verschroeiende rechter, die de hechtingen boven zijn oog openhaalde. Het bloed spoot eruit. Samson vocht terug met twee keiharde stoten op de organen. De zwaargewicht antwoordde met een korte counterpunch in Samsons nek. Hij hijgde en wankelde achteruit, verrast door de ongebruikelijke, gemene stomp.


  De nazi schoot toe om gebruik te maken van het feit dat Samson even geen lucht had. Hij haalde uit voor een verpletterende rechter hoek, waarbij hij zijn arm voor een maximum aan stootkracht zo ver mogelijk naar achteren bracht, maar de vluggere en lichtere Samson sloeg toe met een harde, snelle linker jab, gevolgd door een krachtige rechter opstoot in het darmkanaal.


  Wild van pijn en snakkend naar adem klemde de nazi Samson snel vast in een clinch om verdere schade te voorkomen. Beide mannen hadden ademnood; Samson van de stoot in zijn nek, de nazi van Samsons klap in de maag.


  In clinchpositie kon de nazi weinig anders dan een paar lichte stompen op de rug uitdelen, maar Samsons net opengereten verwondingen daar waren vers en bloederig. De SS’er leunde zwaar op Samson en gebruikte zijn gewichtsvoordeel om zijn kleinere tegenstander uit te putten. Samson deed zijn uiterste best om zijn armen te bevrijden. Zijn ogen brandden. Wat voor spul Mengelo ook op de handschoen van zijn tegenstander had gesproeid, via de stoten had het zijn weg naar Samsons ogen gevonden. Hij had het gevoel dat zijn oogballen in brand stonden. Tevergeefs probeerde hij ze af te vegen aan zijn bovenarm.


  Hij verbrak de clinch, haalde wild uit met rechts en miste vanwege zijn vertroebelde blikveld. De nazi glipte achter hem langs en plaatste twee harde hoeken op zijn rug. Samson brulde van pijn toen diverse hechtingen losschoten en draaide zich om, klaar om toe te slaan. Hij dook onder de aanval van zijn tegenstander door en knipperde zijn met chemische aanslag besmeurde tranen uit zijn ogen. Krak! Door het dolle heen van de pijn in zijn rug, plaatste Samson een verwoestende hoek in de zij van de nazi. Je hoorde de ribben breken. Daarna trakteerde hij hem op een loodzware linker opstoot. Daarna volgde de ene nietsontziende opdoffer na de andere.


  Crash! Samson raakte de nazi zo hard dat hij in de hoek van de ring belandde en worstelde om overeind te blijven. Samson greep de Ariër met zijn linker hand in de nek, pinde hem vast in de hoek en lanceerde vier botverbrijzelende rechters op zijn neus. Krak! Krak! Krak! Krak! Het bloed spatte in het rond. De nazi bleef op de been. Hij was volledig bewusteloos, maar hij kon onmogelijk op de mat vallen omdat Samson hem op zijn plek hield. De scheidsrechter sprong naderbij en probeerde de slachting te stoppen, maar hij was niet sterk genoeg om Samson achteruit te trekken. Samson bleef zijn tegenstander vierkant in het gezicht dreunen.


  Een groep soldaten sprong in de ring. Met zijn zessen worstelden ze om Samson van hun collega af te krijgen. Drie trokken hun wapen. Langs de muur achter in de Solahütte klonken twee geweerschoten in de lucht. Een plafonnière viel in scherven op de grond. Toen werd Samson afgeleid. Hij verstijfde en liet zijn tegenstander los. De nazibokser viel als een zoutzak met zijn gezicht op de mat. Het werd stil in de ruimte. Iedereen draaide zich om en zag hoe Mengele langzaam zijn pistool liet zakken. De kruitdamp cirkelde nog om de loop. Samson wiste het bloed en het zweet uit zijn ogen.


  ‘Die Jood is verwekt door een stier!’ brulde Mengele. ‘Of zijn genen zijn gemuteerd. Als hij een kruising is, was het ook geen eerlijk gevecht!’


  Verscheidene soldaten haalden niet-begrijpend hun schouders op. Waar heeft hij het over? Sommige anderen knikten. Weer anderen trokken hun wapen.


  Höss kwam langzaam overeind en klapte een paar keer. ‘Onzin, dokter Mengele’, riep hij uit. ‘Jij bent een onderlegde wetenschapper, maar de Jood is simpelweg een anomalie – een uitschieter in zijn soort. Het was een eerlijk gevecht. Alle weddenschappen zijn geldig.’ Höss verzamelde zijn winst en gebaarde naar de ring. ‘De bewakers zullen de gevangene escorteren naar de kleedruimte en brengen hem vervolgens terug naar het kamp.’ De commandant strekte zijn hand uit naar de menigte en glimlachte breed. Hij wist wel een manier om de lont uit het kruitvat te halen. ‘Versnaperingen voor iedereen! Dit rondje is van mij!’


  Samson staarde naar de nazi op de mat. Zijn gezicht was een bloederige massa. Zijn dikke nek lag in een vreemde kronkel. Een medisch assistent voelde aan de halsslagader. Langzaam stond hij op en keek Samson aan.


  ‘Je hebt hem gedood’, zei hij effen, en klom uit de ring.


  Hoofdstuk 21


  Toen Samson later die avond barak Hut 57 binnenstapte gingen alle gevangenen staan en begonnen zacht te applaudisseren. Samson was verbijsterd. Hier had hij totaal niet op gerekend. Hij had zich nooit makkelijk een houding weten te geven als mensen emoties lieten zien, maar hij deed zijn best om hun bewondering in dank af te nemen. Höss had nadrukkelijk bevolen dat Samsons wonden door een medicus werden gewassen en verzorgd. Hij had hechtingen gekregen in zijn voorhoofd en de geknapte hechtingen in zijn rug waren vervangen. Het grootste deel van het bloed was weggespoeld, maar Samson zag er nog steeds uit alsof hij rechtstreeks van een veldslag kwam.


  ‘We hebben gehoord wat er vanavond is gebeurd’, straalde Kolbe. ‘Geen geringe prestatie.’


  Een oudere man stapte naar voren. Hij had tranen in zijn ogen. ‘Eerst hebben ze het leven van mijn vrouw genomen’, zei hij. ‘Toen het leven van mijn zoon. Binnenkort zullen ze mij doden. Maar jij geeft mij hoop, Samson. Ik ben er weer trots op om Jood te zijn, een lid van Gods uitverkoren volk. Ik zal met opgeheven hoofd blijven rondlopen, tot ik het niet meer omhoog kan houden.’ Hij draaide zich naar de rest van de groep. ‘Onze kampioen heeft een overwinning behaald. Het is alsof de Simson uit de Tanakh (51) voor ons uit de dood is opgestaan.’


  Verscheidene gevangenen knikten instemmend. Ze dromden om Samson heen, schudden hem de hand en bedankten hem met tranen in de ogen. In hun opwinding vergaten sommigen hoe gewond hij was en sloegen hem op rug. Samson kromp ineen toen zo’n vriendschappelijk schouderklopje een brandende pijnscheut veroorzaakte. Een van de barakgenoten was zo in de wolken dat hij Samson zijn enige voedselrantsoen, een stuk brood, wilde geven. Samson wees het af en stond erop dat de man het zelf op zou eten. Samson had zijn hele voedselbeloning aan de kapo gegeven om te distribueren onder zijn gezin, maar Samson had goede hoop dat Höss na de overwinning van vanavond nog wel wat broodrestanten zou laten bezorgen om hem genoeg op krachten te houden voor de volgende show. Nu stond Samson erop dat de mannen naar bed gingen. Ze hadden hun rust hard nodig.


  Toen iedereen zich begon te verspreiden nam Samson Kolbe apart, tot ze buiten gehoorsafstand waren. ‘Heb jij dit georganiseerd?’ vroeg Samson. ‘Ik houd er niet van en ben er niet gelukkig mee. De mannen lopen gevaar als dit soort praatjes door kapo’s of bewakers worden opgevangen.’


  De priester schudde zijn hoofd. ‘Onthoud één ding… hoop verspreidt zich als een olievlek. Als een man drie tegenstanders kan verslaan in de ring, is dat een zichtbaar bewijs dat met God alles mogelijk is. We hebben van tevoren allemaal gebeden dat God jou de overwinning zou schenken. En God heeft dat gebed verhoord. Jouw succes is voor de gevangenen een teken dat God hen niet verlaten heeft.’


  Samson boog verontrust zijn hoofd. ‘Het is niet zonder risico om als een drager van hoop te boek te staan. Ik moet aan mijn gezin denken en voorkomen dat ze nog meer een doelwit worden. Het bekleden van een leiderschapspositie kan iemand hier in een heel gevaarlijk parket brengen. Als de nazi’s mij zo gaan beschouwen als de mensen hier doen…’ Samsons stem stierf weg.


  ‘Dat doen ze toch al’, zei Kolbe rustig. ‘Je hebt gewonnen, Samson. Wees daar blij om.’


  Samson schudde zijn hoofd. ‘Vanavond waren er drie tegenstanders. Volgende week zijn het er misschien wel vijf. En als ik dat overleef, moet ik het de week daarna misschien wel tegen tien man opnemen. Zie je het niet, Kolbe? Het is een race tegen de klok. Höss zal deze wedstrijden steeds onmogelijker maken om de pot te spekken. Hij denkt alleen aan geld. Dit was het laatste gevecht dat ik kon winnen.’


  ‘Denk je dat jij vanavond hebt gewonnen?’ Het gezicht van de priester kreeg een ernstige uitdrukking.


  ‘Waar heb je het over? Natuurlijk heb ik gewonnen. Ik zou op dit moment in een gaskamer staan als ik verloren had.’


  De priester klopte naast hem op de brits en nodigde Samson met een handgebaar uit om bij hem te komen zitten. Hij opende de provisorische medicijnkist die Höss hem had gegeven. ‘Je bent een uitzonderlijk sterke man, Samson. Ik heb nog nooit iemand ontmoet die met zo’n fysieke en mentale kracht kan blijven vechten. Maar ik wil je iets vragen. Waar denk jij dat die bovenmenselijk kracht vandaan komt?’


  ‘Wil je een eerlijk antwoord?’


  ‘Natuurlijk’


  ‘Ik denk uit woede. Haat voor de nazi’s. Adrenaline. Wilskracht. Al die dingen bij elkaar, vermoed ik. Eerlijk gezegd weet ik het niet precies. Ik ben nooit bang geweest om te vechten en ik heb mijn kracht altijd ingezet om mensen te beschermen die niet voor zichzelf kunnen opkomen. Dat is mijn motivatie om te blijven doen wat ik doe.’


  ‘Dus jij gelooft dat jouw overwinning van vanavond te danken is aan een combinatie van woede, spiermassa en wilskracht?’


  ‘Wat anders?’


  ∞


  Simon werd wakker en ging snel overeind zitten op de rand van zijn brits. Hij tuurde om zich heen in het hoekje van de sompige, schaars verlichte ruimte.


  ‘Andrew, ben je wakker?’ fluisterde Simon in de duisternis.


  Andrew, een klein, mager jongetje van ongeveer Simons leeftijd, draaide zich om. ‘Ja, Simon, ik blijf wakker schrikken van die nachtmerries.’ Hij ging rechtop zetten en wreef over het stompje op de plek waar zijn been had gezeten. Mengele had onlangs op de helft van zijn dijbeen de zaag erin gezet als een experiment’ om vast te stellen of de Joodse jongen zou sterven als de amputatie zonder verdoving werd uitgevoerd. De taaie, dunne Andrew overleed niet; hij viel in zwijm van shock, pijn en bloedverlies en was ten slotte wakker geworden met slechts een been.


  ‘Ik heb fijn gedroomd, de eerste mooie droom sinds maanden’, zei Simon.


  ‘O, vertel hem alsjeblieft. Ik kan me mijn laatste mooie droom niet meer herinneren.’ Andrew boog wat dichter naar Simon toe.


  ‘Eigenlijk was het geen echte droom. Het was een herinnering aan mijn vader uit de tijd dat we nog thuis waren. Hij las mij en mijn zusjes het verhaal voor van Simson uit de Bijbel en zei iets wat we nog nooit hadden bedacht. Simsons vijanden, de Filistijnen, konden maar niet ontdekken hoe hij aan zijn grote kracht kwam, dus Simson kan niet erg groot zijn geweest. Snap je? Van een reus met geweldige spieren snapt iedereen waarom hij zo sterk is. Simson moet er dus aardig normaal hebben uitgezien, omdat niemand wist waar hij zijn kracht vandaan had. Maar toen zei mijn vader dat Simson bovennatuurlijke kracht had wanneer de Ruach Hakodesh, de Heilige Geest, over hem kwam.’


  ‘Ik weet nog dat mijn ouders verhalen uit de Tanakh voorlazen’, zei Andrew verdrietig. Hij sloeg zijn ogen neer. ‘Dat was voor ze bij me weggehaald werden.’


  ‘Toen vertelde mijn vader dat als ik echt geloofde in God en wat hij door mij heen kon doen, ik ook zo kon zijn’, ging Simon verder. ‘Ik antwoordde dat ik nooit zo veel kracht zou hebben. Toen aaide hij over mijn hoofd en glimlachte naar me. Hij wees op een regel uit een psalm waar staat: “De Heer zal zijn volk kracht geven” (52) en “Vraag naar de HEERE en zijn kracht” (53) Toen pakte mijn vader een heel grote, gietijzeren braadpan. Hij wilde dat wij nooit meer zouden vergeten dat ware kracht van God komt. Dus klemde hij die braadpan tussen zijn benen en verboog hem met zijn blote handen. Hij rolde hem op alsof het deeg was. Mijn moeder was niet blij toen ze zag wat hij gedaan had want dit was haar favoriete braadpan, maar mijn vader was metaalbewerker en beloofde dat hij een nieuwe voor haar zou maken.’


  ‘Is dit echt gebeurd?’ vroeg Andrew stomverbaasd.


  ‘Ja, dit is een waar verhaal. Ik zal het nooit vergeten, want ik heb het met eigen ogen gezien. Ik hoop maar dat mijn vader de geloofsles die hij mij geleerd heeft, zelf niet vergeten is.’


  ‘Als God jouw vader die kracht kan geven, misschien… misschien is er dan nog hoop voor ons’, zei Andrew.


  Simon knikte. ‘Ja, Andrew, ik geloof dat er hoop is voor ons.’


  ∞


  ‘Kracht van God’, zei Kolbe. ‘Dat is het geheim.’


  ‘Ik was ervan overtuigd dat geloof in God bovennatuurlijke kracht kon bewerken. Maar toen had ik een sterk geloof… nu ben ik er niet zo zeker meer van’, zei Samson.


  ‘Tsja, dit zijn ongewone tijden, Samson. Ik geloof dat in het gewone leven Gods kracht beschikbaar is om ons te helpen het kwade te overwinnen en ons te veranderen, zodat we meer op Christus gaan lijken; en om ons te helpen om zonder voorbehoud van mensen te houden die niet zo’n prettige uitstraling hebben. Maar soms – met name in speciale tijden – geeft God kracht om zijn suprematie te tonen.’


  ‘Probeer je mij echt te vertellen dat ik vanavond in Gods kracht heb gewonnen en niet in eigen kracht?’ vroeg Samson.


  ‘Ik weet niet feilloos in welke mate je bent geholpen’, zei de priester. ‘Maar ga nou eens na. Je bent een fysiek sterke man met grote kwaliteiten en veel ervaring in de boksring. Dat zal niemand ontkennen. Maar jij bent een middengewicht die het opneemt tegen zwaargewichten, je bent half uitgehongerd en doodmoe. Bovendien had je nog maar een paar weken geleden 23 slagen met een kat met negen staarten gekregen en een week daarvoor was je ook al gegeseld. Je wordt bij elkaar gehouden door hechtingen in zeer ernstige verwondingen waaraan de meeste mannen zouden zijn overleden door trauma en bloedverlies. Toch heb je vanavond drie boksers op rij verslagen. En door jouw overwinningen krijgen vele wanhopige mensen hoop, troost en nieuwe vastberadenheid. Zeg nou zelf, Samson; is jouw kracht hier aan het werk… of die van God?’


  Samson ging op de rand van zijn brits zitten. Zijn hele lichaam deed zeer. Er droop nog steeds bloed onder de randen van het verband langs. Zwijgend liet hij de woorden van de priester op zich inwerken. Na een lange, geladen stilte zei hij: ‘Ik wil geloven, Kolbe.’ Zijn stem was niet meer dan een zacht gefluister. ‘Dat weet je toch? Ik ben oprecht blij met je gebeden en ik zal dankbaar alle goddelijke kracht ontvangen die naar mij toekomt. Maar als je het over geloven hebt, moet je weten dat ik nog een lange weg te gaan heb.’


  De priester knikte. ‘Wat houdt je tegen, denk je?’


  Samson schudde zijn hoofd. Hij was niet in staat om te antwoorden.


  ‘Ik denk dat ik het weet’, zei Kolbe. ‘De apostel Marcus heeft een verhaal opgeschreven over een man die precies zo reageerde op Jezus. Deze man had wonderen gezien, grote wonderen, wat natuurlijk enorm hielp. Weet je wat hij zei? “Ik geloof. Kom mijn ongeloof te hulp.” (54) Mijn gevoel zegt me dat jouw geloofszoektocht hier veel op lijkt.’


  Samson haalde zijn schouders op. ‘Misschien.’


  Kolbe klopte hem op zijn knie. ‘Je bent er dicht bij, mijn jongen. Ga nu slapen. Voor de gevangenen in Auschwitz is het altijd vroeg dag.’


  ∞


  Samson droomde.


  Althans dat dacht hij. Hij zat aan tafel met zijn vader en moeder rechts van hem en zijn dochters links van hem. Aan de andere kant zaten Simon, Zach, Esther en Sara met baby Elia. Rebecca zat tegenover hem. Ze lichtte het deksel van een dampende schotel lamsvlees. Samson kon het vlees ruiken. Het was zo’n kruidige, aromatische geur die op een zomeravond het open raam uit zweeft en de hele buurt vult.


  Crash!


  De deur van de barak vloog open.


  Mengele stormde naar binnen. Hij werd omringd door vijf bewakers met getrokken geweren. Samson zat meteen rechtop. Er druppelde weer bloed door zijn verband heen. Het was midden in de nacht en aardedonker in de barak. De bewakers droegen zaklantaarns, waarmee ze Samson recht in de ogen schenen. Hij schatte dat hij twee, hooguit drie uur geslapen had.


  ‘Sta op, zwijn’, zei Mengele.


  Samson werd beetgegrepen en overeind gerukt door bewakers, die hem handboeien omdeden.


  ‘Waar gaan jullie met hem naartoe?’ Kolbes stem klonk haperend vanuit het donker. ‘Hij heeft vanavond gewonnen…’


  Een bewaker gaf hem een klap op zijn mond.


  ‘Hij gaat overal heen waar wij willen, ouwe zak’, zei Mengele.


  Samsons gedachten raasden op topsnelheid terwijl hij zich naar de priester keerde. ‘Kolbe, als je mijn vrouw ziet, zeg dat ik altijd van haar gehouden…’


  ‘Staak dat sentimentele gedoe’, zei Mengele met een sneer. ‘Je gaat nog niet sterven, Jood.’ De dokter liep dichter naar Samson toe en spuwde hem in het gezicht. Hij glimlachte wreed, hield zijn hoofd opzij en observeerde hoe het straaltje in Samsons wonden druppelde en langs zijn gezicht rolde. ‘Nee, je gaat vanavond niet sterven, Samson. Je zou willen dat het zo was.’


  ∞


  In Blok 10 lag Samson vastgebonden op dezelfde operatietafel als de vorige keer. Al zijn ledematen werden door metalen banden in bedwang gehouden.


  Mengele leek merkwaardig afwezig. Hij rommelde door zijn instrumentarium, kennelijk op zoek naar iets. ‘Volgens mijn waarneming heb je bijzonder doortrapt gevochten vanavond’, zei Mengele, nog steeds speurend in zijn laden met operatieattributen. ‘En dat betekent dat je hebt gewonnen met list en bedrog.’


  ‘Zeg je nu dat ik op oneerlijke wijze heb gewonnen?’ vroeg Samson. ‘Ik heb sterker, sneller en slimmer gevochten dan mijn tegenstanders. Het was een eerlijk gevecht. Was het zo moeilijk om ze door mij verslagen te zien worden? Kon je niet tegen de wetenschap dat niemand mij vanavond kon stoppen?’


  ‘De woorden van een leugenaar en bedrieger betekenen niets voor mij’, zei Mengele, terwijl hij zich omdraaide. Hij pakte een lange, scherpe scalpel. De deur knalde open en op een identieke brancard als die van Samson werd een bekende figuur door vier bewakers naar binnen gereden. Samson werd bleek. Rebecca’s mond bloedde en ze had een gezwollen lip. ‘Samson!’ vroeg Rebecca dringend. ‘Wat gebeurt er? Waarom doen ze dit?’


  Mengele keerde zich naar Samson. De dokter leek zijn woorden zorgvuldig te wegen. ‘Je hebt vanavond een mens gedood, Samson. Die vechter was een krijgshaftige zoon van het Derde Rijk. Daar moet je voor gestraft worden.’


  ‘Vermoord?’ vroeg Samson. ‘Dat kun je nauwelijks moord noemen! Dat beest zou met mij hetzelfde gedaan hebben als hij de kans had gehad. Wat zou mijn lot geweest zijn als ik had verloren?’


  ‘Een minuut geleden verklaarde je nog dat het een eerlijk gevecht was’, zei Mengele. ‘Jij, Samson Abrams, koos ervoor om de regels te overtreden.’


  ‘Jij bent de enige die dat heeft gedaan! Jij deed vergif op de handschoenen van die vent. Ik was er bijna blind van geworden!’


  ‘Blind…’, glimlachte Mengele. ‘Meen je dat nou? Ik heb altijd een fascinatie gehad voor dieren met een visuele handicap.’ De dokter legde de scalpel neer, vouwde een gesteriliseerde doek dubbel en legde die op de tafel. Toen pakte hij de scalpel weer op.


  ‘Wat heeft dat te maken met mijn vrouw hier? Laat haar gaan! Commandant Höss weet dat zij is opgenomen in een vrijlatingsprogramma. Vraag het hem. Hij zal het bevestigen.’


  ‘Vrijlating?’ De glimlach van de dokter vervaagde. ‘O Samson, je zit er faliekant naast. Er zijn hier geen vrijlatingsprogramma’s voor gevangenen. Op één na.’ De arts gniffelde. ‘En ik denk niet dat je vrouw die optie erg zal waarderen.’ Mengele richtte zich tot de bewakers en zei op bevelende toon: ‘Houd haar goed in bedwang. Ze zal wel tegenstribbelen.’


  Door het dolle heen van woede gilde Samson tegen Mengele: ‘Heb niet het lef haar aan te raken! Ik zweer bij de almachtige God dat ik je vermoord als je dat doet!’


  ‘Mij vermoorden zei je?’ Mengele negeerde Samson. Hij sneed Rebecca’s hemd open. De bult in haar blote buik verried haar zwangerschap.


  ‘Precies wat ik dacht.’ Verrukt keek Mengele naar haar onderlichaam.


  ‘Waarom hebt u me dit niet verteld, mevrouw Abrams? Een dokter kan veel betekenen in dergelijke omstandigheden.’


  ‘Het is nog maar net’, zei Rebecca snel. ‘Samson, zorg dat hij me niet aanraakt. Alsjeblieft!’


  ‘Nog maar net?’ vroeg Mengele. ‘Hoe kan dat nu? Er vindt in dit kamp geen geslachtelijk verkeer tussen gevangenen plaats. Het kan niet anders of u liegt… of u bent een hoer.’


  Rebecca zag haar vergissing in en beet op haar lip.


  ‘Je verdraait haar woorden!’ brulde Samson. Hij dacht koortsachtig na. Een furieuze paniek maakte zich van hem meester. Om tijd te winnen voor het bedenken van een vluchtplan gooide hij eruit: ‘Glaubst du an die Hölle?’ (55)


  Mengele maakte even pas op de plaats. Hij keerde zich naar Samson en keek hem aan terwijl hij nadacht over zijn antwoord. ‘Nee… daar geloof ik niet in. Tenzij je daar samenleven met Joden mee bedoelt.’ Hij wendde zich weer tot de bewakers. ‘Zit ze goed vast?’


  Een van hen knikte.


  Mengele hief de scalpel op boven Rebecca’s buik.


  ‘Nee-ee-ee!’ brulde Samson. Rebecca gilde en wrikte aan haar handboeien.


  Mengele hield in, het mes nog in de lucht. ‘Wil je dat ik stop?’ vroeg hij op conversatietoon.


  ‘Dood die baby niet!’ commandeerde Samson, alsof hij zeggenschap had.


  Rebecca gilde opnieuw.


  ‘O, die baby krijg ik’, zei Mengele, langzaam en nadrukkelijk. ‘Vergis je niet. Dat gaat gebeuren. Maar je bezorgdheid bracht me op een ander idee voor iets waar een vrouw goed voor is. Zeg eens Samson, dat was toch je zuster? Hoe heette ze ook alweer? Sara? Ze heeft erg genoten van haar periode van speciale privileges.’


  ‘Speciale privileges… is dat hoe jullie het noemen? Ben je krankzinnig?’ brieste Samson, de wanhoop nabij.


  ‘Wel, voor deze Jodin ligt het misschien anders.’ Met een blik naar de bewakers zei hij: ‘Houd haar goed vast. Ik heb geen zin in gespartel.’


  Mengele legde het mes weg en maakte zijn broek los. Rebecca draaide en kronkelde, ze vocht en rukte. Mengele greep haar met een hand bij de keel.


  ‘Ik vermoord je!’ bulderde Samson. ‘Ik zweer het! Ik vermoord jullie allemaal!’


  ‘Krak.’ Een bewaker sloeg Samson hard in het gezicht met de loop van zijn geweer. Samson gaf bloed op. Hij was half buiten westen geslagen.


  Het duurde nog geen minuut.


  Mengele veegde zijn voorhoofd af met een zakdoek en trok zijn broek weer op. Hij overzag de ruimte die vol stond met bewakers en haalde zijn schouders op. ‘Wil er nog iemand?’


  ‘Ja’, zei een dikgenekte bewaker. ‘Ik heb wel zin in een wip.’


  Samson ging door het lint. Tierend rukte hij aan de metalen boeien. Zijn furie explodeerde in een golf van adrenaline. Hij trok zo hard aan de metalen klemmen dat ze langzaam ombogen. Ze sneden in zijn vlees. Hij bloedde als een rund. Plotseling lieten de stalen klinknagels plofjes horen en begonnen af te breken onder de buitengewone druk die Samson er in zijn blinde woede op uitoefende.


  Mengele hoorde het geluid en zag de klinknagels bewegen. Verbijsterd wees hij naar een bewaker. ‘Ik heb nog nooit zo’n exceptioneel vertoon van kracht gezien. Dit is onnatuurlijk. Deze duivel bezit wellicht een bepaalde materie die we kunnen bestuderen en waar we van kunnen leren. Iets buitengewoons…’


  De bewaker knikte.


  ‘Sla hem nog een keer’, beval Mengele. ‘Maar nu harder.’


  Krak! De bewaker sloeg Samson met de loop van zijn geweer tegen het hoofd. Rebecca schreeuwde en bespuwde de bewaker die op haar lag. Ze vocht uit alle macht tegen haar boeien.


  Samson zakte weg in bewusteloosheid.


  Hoofdstuk 22


  Het regende gestaag. De Vorarbeiter wenkte de gevangenen naar de greppel en snauwde een enkel woord: ‘Dieper!’


  Samson schudde zijn hoofd en greep zijn spade wat steviger vast. Het was een donkere, sombere ochtend, voor de meesten de zoveelste routinedag in het kamp. De gevangenen hadden lang genoeg in Auschwitz gezeten om de aanwijzingen van de opzichter zonder nadere uitleg te begrijpen. Samson liep naar de rand van de greppel die uitgediept moest worden. Er zou zo dadelijk een hele zwik lijken deze kant op komen. Samson en de andere werkers gingen met het karwei aan de slag. vlakbij de rand van de greppel stonden twee Joodse Sonderkommandos met elkaar te praten.


  ‘Ik heb gehoord dat Samson Abrams bijna tweeënhalve meter lang is en meer dan 140 kilo weegt; een reus gewoon’, zei de een.


  ‘Ik heb gehoord dat hij met negen SS’ers tegelijk heeft gevochten’, zei de ander.


  ‘Ik hoorde dat hij niet alleen met ze heeft gevochten, maar dat hij ze allemaal heeft gedood. Ramde ze zo hard dat hun schedels openbarstten.’


  ‘Ik twijfel er niet aan.’ De ogen van de tweede waren rond van ontzag. ‘Het lijkt alsof de Simson van vroeger door God uit de dood is opgewekt.’


  ‘Kan zijn’, antwoordde de eerste. ‘Maar als hij zo doorgaat met winnen, zullen ze hem uiteindelijk moeten doden.’


  Samson pauzeerde even om te luisteren en groef toen weer verder. De geruchten over zijn kracht vrolijkten hem niet op. Ze amuseerden hem niet eens. Wat deed het ertoe? Samson had geen hart meer over. Het vuur was uitgeblust en van de wil om te leven was weinig meer over. Hij dreef zijn schop in de modder en haalde de gebruikelijke hoeveelheid naar boven. Zijn schouders waren doornat. De regen sijpelde onder zijn kraag door tussen zijn kleding en doorweekte de hechtingen. Samson groef en kruide, groef en kruide. Hij probeerde zich betere tijden voor de geest te halen; tijden dat hij zijn vrouw en kinderen vasthield en met hen door het huis danste. Maar de herinneringen vervaagden; de beelden werden troebel.


  Hij kon alleen maar denken aan het graven en kruien, aan het moddergat dat uitgediept moest worden en aan de vracht lichamen die in aantocht was.


  Samson dacht terug aan een gesprek dat hij een paar weken geleden met Kolbe had gevoerd.


  ‘Hoe kunnen ze deze dingen doen?’ had Samson gevraagd. ‘Waarom proberen ze mijn volk te vernietigen? Hoe kunnen ze die afgrijselijke leugens over ons geloven?’


  Kolbe dacht even na voor hij antwoord gaf. ‘Ik heb ondervonden dat de waarheid niet altijd een overtuigende grootheid is. Dat is ze nooit geweest en dat zal ze waarschijnlijk ook niet worden. Overtuiging wordt gecreëerd door herhaling. De leugens en propaganda die de nazi’s hun volk hebben voorgehouden zijn schrikwekkend fout, maar vanwege de frequentie waarmee ze verteld worden hebben ze een machtige overtuigingskracht.’


  De afschuwelijke waarheid, had Samson bedacht, was dat de waarheid minder vaak overtuigde dan de herhaling.


  ‘Veel tijdgenoten van Jezus hebben hem horen spreken, maar ze geloofden niet in hem’, vervolgde Kolbe. ‘Mozes werd door velen gehoord, maar niet geloofd. Datzelfde geldt voor de paus. De waarheid heeft vaak niet kunnen overtuigen. In plaats daarvan werden dwaling, ketterij, leugen en onwaarheid omarmd. We zien het hier voor onze ogen gebeuren als de moordenaars van nazi-Duitsland jouw volk, Gods uitverkorenen, proberen te vernietigen. In hun propaganda worden de Joden vergeleken met ratten en ongedierte. Ze leren hun kinderen dat de Joden het woord mens niet verdienen. Door keer op keer op keer deze leugens te vertellen, gaan mensen ze geloven. En dan is het een kleine stap om ernaar te handelen. Het is dan niet moeilijk meer om Joden niet als mensen te behandelen. Waarheid overtuigt zelden, Samson… herhaling heeft veel meer overtuigingskracht. Zo kunnen de nazi’s tot deze gruweldaden komen. Men heeft hun met de kracht van de herhaling leugens onderwezen tot het punt dat ze erin zijn gaan geloven en ernaar handelen.’


  Terwijl de schop met modder uit die diepe dodengreppel door zijn natte handen gleed, dacht Samson over Kolbes woorden na.


  ∞


  Het was donker in Hut 57. Samson sliep. Een hand raakte hem aan. Met een ruk greep hij de hand vast. Hij had zijn ogen wijd open, klaar om toe te slaan.


  ‘Ik wilde niet… ik ben hier om…’ Hedwig struikelde over haar woorden.


  De laatste die Samson ooit aan zijn brits had verwacht, was de vrouw van de commandant. Zijn vuisten ontspanden zich enigszins. Niets duidde op agressie, maar Samson bleef op zijn hoede. Een nachtelijk bezoek van Höss’ vrouw was niet alleen bizar, het was onbestaanbaar, niet minder dan verbijsterend. Samson keek om zich heen in de vochtige barak, maar zag geen bewakers van de SS. Hedwig was alleen. Hij bleef haar hand vasthouden, uit angst dat ze zou gaan schreeuwen of weg zou rennen als hij losliet.


  ‘Wat wil je?’ siste Samson, nog steeds trillend van de adrenalinestoot die gepaard ging met het ontwaken uit een diepe slaap. ‘Dit kan ons allebei het leven kosten.’


  De wolken aan de nachthemel dreven uiteen en een zwak maanlicht begon door het raam naar binnen te schijnen. In haar vrije hand hield Hedwig een rond, zelfgemaakt Duits brood.


  ‘Ik hoorde wat ze met je vrouw en baby hebben gedaan’, zei Hedwig. ‘Ik wil je laten weten dat ik intens met je meeleef. Samson, niet alle Duitsers zijn slecht.’


  Samson gromde en nam het brood aan. ‘Je had niet midden in de nacht hierheen hoeven komen om brood te brengen. Waarom ben je hier?’


  ‘Mijn man was gisteravond dronken. Toen liet hij de details van jullie nieuwe overeenkomst los. Ik ben naar je toegekomen omdat ik zelf echtgenote en moeder ben…’ Ze was even in gedachten verzonken en Samson keek haar nu met volle aandacht aan in het zwakke schijnsel. ‘Ik denk niet dat hij het zal doen’, vervolgde Hedwig. ‘Hij is door de bank genomen wel een respectabel mens.


  Maar ik weet niet of hij in staat is om jouw familieleden te bevrijden. Ze zijn de laatste tijd erg door de partij aan banden gelegd in dit soort zaken. Ik verwacht eerlijk gezegd niet dat hij zijn carrière zal riskeren om zijn woord aan een gevangene gestand te doen.’


  Samson observeerde de vrouw. Hedwigs haar had de kleur van een korenveld in de zomer. Haar ogen straalden oprechtheid uit en smeekten Samson om begrip. Dit was duidelijk een vrouw die heen en weer geslingerd werd tussen plichtsgevoel jegens haar man en cultuur, en haar besef van goed en kwaad. Samson had wel meer van zulke Duitsers ontmoet. Ze stonden machteloos tegenover het naziregime en hadden een bezwaard geweten over het afgrijselijke onrecht dat er geschiedde.


  ‘Wat als er genoeg geld voor hem in zit?’ vroeg Samson. Hij vroeg zich af of zijn vermoedens klopten. Hij had gehoopt dat Höss hem zou laten gaan als hij genoeg winst uit de weddenschappen had geslagen. Maar die veronderstelling was gebaseerd op een bovengrens. Samson meende dat als Höss eenmaal een bepaalde som geld had verdiend waardoor hij na de oorlog uit dienst kon, hij wel genegen zou zijn om zijn lucratieve Jood te laten gaan.


  ‘Hij is blij met het extra geld’, zei Hedwig. ‘Daarom retourneer ik de vraag. Denk eens goed na, Samson. Geloof je echt dat hij je familie zal laten gaan terwijl hij weet dat zij de voornaamste reden zijn dat je blijft vechten? Waarom zou hij jouw stimulans wegnemen?’


  Hedwigs vraag deed Samsons bloed stollen. ‘Ben je gekomen om me te waarschuwen? Wat probeer je eigenlijk te zeggen?’


  Hedwig keek steels om zich heen om zich ervan te vergewissen dat iedereen in de barak sliep. Ze haalde diep adem voor ze op nog zachtere fluistertoon verderging: ‘Ik denk eerlijk gezegd niet dat ik voor jou veel kan doen… maar ik denk wel dat ik de rest van je familieleden kan redden.’


  Samson zag dat Hedwig overliep van bewogenheid. Ze wilde doen wat ze kon om te helpen. Getroffen keek hij haar aan. Deze vrouw was betrokken, om welke reden dan ook. Zij zag hem niet als het stuk ongedierte dat hij volgens Göbbels propagandamachine was. Ze zag hem als een persoon, een menselijk wezen, een van Gods kinderen.


  Hij knikte. ‘Ga door.’


  ‘Op zaterdagavond, als alle stafleden in beslag worden genomen door het boksen, ga ik regelmatig weg van de basis voor een bezoek aan de stad. Er zouden twee ritjes voor nodig zijn. Bij de eerste kan ik je vrouw, zoon en zuster meenemen. Bij de tweede je broer en zijn verloofde.’


  ‘Er is nog een jongen, Yeshua. En een priester.’


  ‘Ik weet over wie je het hebt.’ Hedwig keek naar beneden. ‘Ik weet niet of ik drie ritten kan organiseren. Maar ik zal zien wat ik kan doen.’


  Samson zweeg even en keek de vrouw toen strak aan. Tijdens het hele gesprek had er een vraag door zijn hoofd gespeeld. Hij wist niet hoe hij die moest stellen zonder ondankbaar over te komen. Hij wist dat ze echt werd gedreven door medelijden, maar toch had hij ook argwaan. Hij besloot het rechtstreeks te vragen.


  ‘Wat zit er voor jou in?’


  Geruisloos ging Hedwig staan, keek rond in de ruimte, bukte weer en fluisterde in Samsons oor: ‘Mijn geweten.’


  De vrouw van de commandant draaide zich om en glipte onhoorbaar door de deur van de barak naar buiten.


  Ver weg hoorde Samson iemand kuchen. Ongetwijfeld een medegevangene die zich in zijn slaap omdraaide. Maar de richting van het geluid maakte Samson nerveus.


  Vijf britsen verderop lag de man die Samson het meest vreesde van de hele barak. De man was een Jood, net als hij; hij had een deal met Samson voor een deel van zijn voedselverdiensten en hij verklaarde de nazi’s te bevechten op de enige manier die hij kende.


  Toch wist Samson feilloos zeker dat de kapo van Hut 57 een geduchte factor was.


  ∞


  Het was zaterdagavond, een aantal dagen na Hedwigs nachtelijke bezoek. Samson ijsbeerde heen en weer in de hoek van de boksring, die in het middelpunt van de salon in de Solahütte stond. Tijdens zijn warming-up drukte hij snel zijn lippen op de verminkte Davidsster op zijn pols.


  De kapo van Hut 57 wandelde kwiek naast dokter Mengele door de salon. Ze werden omringd door bewakers. In de zaal was het business as usual. Er werden weddenschappen afgesloten. Er kringelde rook omhoog. Er werd drank ingeschonken. Mannen lachten en geinden, ondanks het feit dat ze die dag talloze mensen hadden gedood.


  Commandant Höss zat aan zijn vaste tafel. Dokter Mengele liep dwars door de zaal met zijn gevolg in zijn kielzog. Hij stevende recht op Höss af en begon tegen hem te fluisteren. Höss luisterde even; de wenkbrauwen van de commandant wipten op en neer van woede. Samson zag het aan en vroeg zich af welk duister geheim de mannen met elkaar bespraken.


  Mengele verdween met dezelfde vaart waarmee hij was gekomen. Höss ging staan, pakte twee Untersturmführer bij de arm en fluisterde tegen hen. De mannen draaiden zich onmiddellijk om, stootten anderen aan en fluisterden op hun beurt tegen hen. En die weer tegen anderen. En anderen. Wat het nieuwtje ook was, het ging als een lopend vuurtje door de zaal.


  Höss rechtte zijn rug en stak zijn hand op. Het werd doodstil. Höss haalde diep adem, maakte een grimas en knikte naar de kapo, die bij de deur stond.


  ‘Breng ze naar binnen!’ bulderde Höss. Zijn stem zinderde van woede.


  Samson keek naar de deur. Vijf SS’ers klommen bij hem in de ring en richtten geweren op zijn hoofd. Paniek maakte zich van hem meester. Zijn ogen bleven muurvast op de deur gericht. Toen hijgde hij en zonk op een knie.


  Er werden vier personen binnen gevoerd, die door bewakers onder schot werden gehouden. De zus van Samson, Sara; zijn vrouw, Rebecca; zijn zoon, Simon; en ten slotte Hedwig, haar gezicht nat van de tranen.


  ‘Zet ze in de ring’, beval Höss. ‘Doe jullie plicht!’


  Het was nog steeds muisstil.


  De gevangenen werden door de zaal geloodst. Toen ze ter hoogte van Höss waren, rukte de commandant zijn vrouw uit het groepje, keek haar even aan en gaf haar toen een klap in het gezicht. Ze huiverde, schudde de klap van zich af en keek haar man kil in de ogen. Geen enkele bewaker maakte een beweging. Rebecca, Simon en Sara werden door bewakers gedwongen om tussen de touwen door in de ring te klimmen.


  ‘Je hebt jezelf tot een toonbeeld van spot gemaakt’, zei Höss tegen Hedwig. Zijn stem klonk laag, maar vulde heel de ruimte.


  ‘Datzelfde geldt voor jou’, antwoordde ze.


  ‘Höss gaf zijn vrouw een harde opstoot. Hij raakte haar met een gesloten vuist vol op de kin. De arme vrouw sloeg met een klap tegen de grond. Ze kromp in elkaar. Het bloed stroomde uit haar mond. Toen worstelde ze zich langzaam en met afhangende schouders overeind. Ze keek haar man niet weer in de ogen. ‘Wat er nu gaat gebeuren hebben de gevangenen aan jou te danken. Dit is jouw schuld, mens. Jij bent verantwoordelijk voor de consequenties. Ik heb geen keus’, fluisterde Höss in haar oor. Hij wenkte naar een bewaker. ‘Breng haar naar mijn appartement. Als ik straks thuiskom is zij aan de beurt.’


  Rebecca, Simon en Sara stonden nu midden in de ring. Ze werden door twee bewakers onder schot gehouden. Dokter Mengele klom er ook in en ging achter de gevangenen staan. Op drie meter afstand stond Samson in zijn hoek met vier machinegeweren tegen zijn hoofd. Höss dook onder de touwen door, ging aan de andere kant van Samson staan en riep tegen de menigte: ‘Deze gevangenen zijn betrapt bij een ontsnappingspoging! Het feit dat ze mijn vrouw gedwongen hebben om hen te helpen maakt deze misdaad alleen maar ernstiger. Laat dit voor ons allemaal een waarschuwing zijn. Onze vijand is doortrapt en altijd opstandig. Zelfs een sterke Ariër kan overbluft worden door de sluwheid van een Jood. Zoals gebruikelijk dient er een voorbeeld te worden gesteld.’


  De mensenzee mompelde instemmend. Höss trok zijn revolver, ging nog dichter bij Samson staan en zetten het wapen op scherp. Op gedempte toon zei hij: ‘Je had moeten vertrouwen op mijn woord. Ik zou het gehouden hebben. Het feit dat mijn vrouw erbij betrokken is maakt dat ik je wel kan vermoorden.’ De commandant hief zijn hand op naar de zaal om de mensen tot stilte te manen. ‘Dokter Mengele!’ riep Höss. ‘Begin met de straf.’


  Mengele knikte beheerst en duwde Rebecca, Simon en Sara op hun knieën. De arts trok zijn pistool, ging voor de gevangenen staan en riep tegen Samson: ‘Wij kennen clementie in de kampen. Ze hoeven niet allemaal te sterven voor hun misdaden, maar slechts een. Samson! Die beslissing is aan jou. Wie van hen moet sterven?’


  Samsons mond viel open. Hij dacht dat hij het niet goed had verstaan.


  Er viel een doodse stilte over de zaal. Alle ogen waren op het middelpunt van de ring gericht.


  ‘Kom op, Samson’, riep Mengele. ‘We hebben niet de hele avond de tijd. Snel nu. Wie van de gevangenen moet sterven?’


  Rebecca, Simon en Sara staarden met wijd opengesperde ogen van afschuw naar de dokter en toen naar elkaar. Onmiddellijk vonden de blikken van Samson en Rebecca elkaar. Samson sprak de commandant aan. ‘Commandant Höss… Hoe kunt u dit vragen? Hebt u geen medelijden? Je kunt een man niet vragen te kiezen tussen zijn familie…’


  Maar Höss vouwde met een onbewogen gezicht zijn armen voor zijn borst, terwijl Mengele Samson in de rede viel. ‘Kies!’ Zijn stem klonk nu kwaad. ‘Of ze zullen allemaal sterven. Wie zal het zijn?’


  Samson keek naar Mengele, toen naar Höss, en deed toen een wanhopige poging om bij zijn gezin te komen.


  Krak! Samson werd door een bewaker tegen de achterkant van zijn hoofd geslagen. Anderen tackelden hem en bewerkten hem met hun knuppels. Samson worstelde met al zijn kracht, terwijl vijf bewakers hem sloegen en onderuit probeerden te halen. Het lukte hem om nog een paar stappen te zetten voor de groep hem muurvast tegen de grond klemde. Met de nodige machinegeweren op hem gericht riep Samson hulpeloos in hun moedertaal tegen zijn familieleden: ‘Ik hou van jullie! … Het spijt me! Het spijt me zo verschrikkelijk…


  Rebecca stak haar hand zo ver als ze kon naar Samson uit. ‘Ik hou ook van jou, Samson. Ik zal altijd van je houden.’


  Er klonk een vreemde klank in haar stem.


  Rebecca keek Mengele aan. De loop van zijn revolver was recht op haar gericht. Ze keerde zich om en keek naar haar schoonzuster. Toen draaide ze haar hoofd om en wierp een lange, liefdevolle blik op haar zoon. Simon schokte en krijste. De jongen beleefde een ware nachtmerrie.


  ‘Je hebt nog één kans!’ riep Mengele uit. ‘Kies wie moet sterven!’


  Samson lag vastgepind op de grond, niet in staat zich te bewegen. Hij schudde zijn hoofd. Zijn hart en verstand waren totaal verlamd. Hij kon deze onmogelijke beslissing gewoon niet nemen. Hij probeerde te spreken, iets te zeggen, wat dan ook, om tijd te winnen. Maar zijn tong weigerde dienst.


  Mengele schudde gefrustreerd zijn hoofd. ‘Als je geen keus maakt, zal ik dat voor je moeten doen.’


  In een onderdeel van een seconde draaide Rebecca zich op haar knieën om. Haar gezicht stond rustig en beslist, en ze reikte naar Mengeles pistool. Samson zag wat Rebecca deed en wist ogenblikkelijk welke beslissing ze had genomen.


  ‘Höss!’ brulde Samson. ‘Het is mijn schuld! Dood mij, niet hen! Alsjeblieft, dood mijn…’


  Mengeles pistool ging af. Het wees naar Rebecca en haar vinger lag op de trekker.


  ‘Nee-ee-ee-ee!’ schreeuwde Samson.


  Simon en Sara slaakten een kreet die door merg en been ging. Simon hield niet meer op met gillen. Sara’s lichaam schokte ongecontroleerd. Haar mond hing open. Wat ze zojuist voor haar ogen had zien gebeuren, was onmogelijk te bevatten.


  Samson gilde nog een keer en stak zijn handen naar Rebecca uit. De bewakers bleven hem met hun lichaamsgewicht tegen de grond houden.


  Commandant Höss schudde vol afkeer zijn hoofd.


  Mengele veegde kalm de loop van zijn revolver schoon.


  Rebecca lag op de mat, een plas bloed en hersenvocht om haar hoofd.


  Höss maakte een handbeweging. De bewakers lieten hun druk vieren en stonden Samson ten slotte toe zich van hen los te maken. Hij kroop naar zijn dode vrouw toe en drukte haar dicht tegen zich aan. Haar bloed stroomde over zijn borst en zijn boksoutfit.


  Mengele borg zijn revolver weer op, klom onder de touwen door en balanceerde op de rand van de boksring. Hij kreeg de kapo in het oog en knikte. Wat er tussen die twee werd uitgewisseld hoefde geen betoog; het was zonneklaar dat de kapo de informatie over Hedwig had doorgespeeld. Hij zou zo meteen ongetwijfeld een rijk gevuld bord toegeschoven krijgen. Mengele schraapte zijn keel.


  ‘Vanavond wordt er niet gebokst’, riep Mengele naar de menigte. ‘We hebben zojuist al genoeg entertainment gehad.’ Hij grijnsde breed. ‘Het volgende rondje is voor mijn rekening!’


  Hoofdstuk 23


  De klok aan de muur van de salon in de Solahütte sloeg middernacht. Höss goot het laatste restje van zijn whisky naar binnen, ging staan en gaf een bewaker met handgebaar opdracht hem naar de truck te escorteren voor de terugrit naar het kamp. Sinds de gebeurtenissen in de ring was de woede van de commandant naar het kookpunt gestegen. Hij haatte de gedachte dat zijn vrouw met Samson had gepraat over een ontsnapping. Hij haatte het feit dat Mengele achter zijn plannen was gekomen. Hij haatte het idee om weer naar zijn appartement te gaan en in een aparte slaapkamer te moeten slapen. Bovenal haatte hij zijn leven. Hij wilde met heel zijn hart dat hij ergens anders was, bevrijd van de lasten als commandant van een smerig concentratiekamp.


  Toen Mengele zag dat Höss ging staan, liep hij doelgericht naar hem toe en gebaarde naar de bewaker dat hij weg moest gaan. Mengele had het ene rondje na het andere gegeven. Nadat de opschudding om de schietpartij was geluwd, had de dokter een tafeltje op enige afstand van Höss uitgezocht en nam de rest van de avond de tijd om een glas wijn leeg te drinken.


  ‘We moeten praten’, zei Mengele tegen Höss.


  ‘Morgenochtend’, zei Höss. ‘Vind je ook niet dat je voor één avond al genoeg hebt aangericht?’


  ‘Wat ik te zeggen heb zul je graag willen horen. Laten we naar jouw kantoor gaan.’


  Höss zuchtte, wreef over zijn ogen en knikte. De twee mannen liepen naar de andere kant van de Solahütte, waar Höss een kantoor had. De commandant sloot de deur, liep om zijn bureau heen en ging zitten.


  ‘Ik wil de Jood’, zei Mengele. ‘En ik wil hem morgenochtend.’


  ‘Je krijgt hem niet’, zei Höss. ‘Hier hebben we het al eerder over gehad en toen ben ik duidelijk genoeg geweest.’


  ‘De gevangene heeft weer een ontsnappingspoging ondernomen. Deze keer heeft hij uw vrouw zover gekregen hem daarbij te helpen. Daar hoort toch de zwaarst mogelijke represaille van de kampcommandant tegenover te staan?’


  ‘De betrokkenheid van mijn vrouw is strikt vertrouwelijk, in elk geval naar de gevangenen toe. Je hebt gehoord welk bevel ik de officieren vanavond na de schietpartij heb gegeven. Er dient geen enkel woord over de ontsnapping buiten de muren van de Solahütte te komen.’


  ‘Dit soort zaken houd je niet in de doofpot’, zei Mengele. ‘Samson, zijn zus en zijn zoon hebben precies hetzelfde gezien als jij en ik. Denk je dat die vuile Joden hun mond zullen houden? Het hele kamp zal je uitlachen. Overigens, als zij het incident niet in geuren en kleuren aan anderen vertellen, kun je er absoluut zeker van zijn dat een van de soldaten het wel doet.’


  ‘Hoezo “absoluut zeker”? Probeer je mij te vertellen dat mijn ondergeschikten mijn bevelen in de wind slaan?’ Höss kreeg een vuurrode kleur in zijn nek van kwaadheid.


  Mengele gniffelde. ‘Ik ben er inderdaad absoluut zeker van, commandant, want ik ben degene die het gaat rondbazuinen.’


  ‘Jij gaat wat?’ Höss sprong op.


  ‘Je hebt me gehoord. En niet alleen aan de gevangenen. Ik heb hier nog grotere plannen mee.’


  ‘Wie ben je precies van plan om wat te vertellen, dokter?’ Höss spoog de woorden eruit. ‘Mag ik je eraan herinneren dat ik jouw superieur ben en dat ik vermoed dat wat je op het punt staat te zeggen grenst aan verraad?!’


  ‘Ga zitten, commandant. Je zult alles wat ik op mijn lever heb willen horen.’ Mengele haalde een pakje sigaretten uit zijn zak, stak er een op en inhaleerde diep.


  Höss bleef staan. Hij begon te beven van woede.


  ‘Het zit zo’, ging Mengele verder. ‘Je speelt niet volgens de regels van dit kamp. Wat ik jouw superieuren te zeggen heb zal alleen al op grond van dat feit als verraad worden beschouwd. De kampregels schrijven voor dat Samson ter dood moet worden gebracht, omdat hij heeft geholpen bij een ontsnappingspoging. Waarom laat je hem in leven? Dat zullen je superieuren graag willen weten. En ik zal het ze onomwonden vertellen. Je laat een gevangene in leven omdat je aan hem wilt verdienen.’ Mengele kuchte luid. ‘Daarmee zeg je in feite dat je als kampcommandant een te laag salaris hebt. Daarmee toon je minachting voor de condities van het Derde Rijk en ik denk dat Himmler dat graag zal willen weten. Als je het mij vraagt, commandant Höss, ben jij degene die zich schuldig maakt aan verraad.’


  ‘Genoeg!’ Höss sloeg met de vuist op het bureau. ‘Ik hoef maar met mijn vingers te knippen en je wordt neergeschoten! Ik kan…’


  ‘Spaar me!’ Mengele klonk nu boos. ‘Je laat mij niet doden en dat weet je. Ik mag een lagere rang hebben dan jij, maar je moet een buitengewoon sterk excuus hebben om iemand met mijn standing binnen de partij te liquideren. Het enige wat je tegen me kunt inbrengen zijn onbewijsbare vermoedens. Ik blijf dus leven en ik ga – absoluut – naar Himmler als ik niet onmiddellijk die Jood van je krijg.’


  ‘Nog een leven – is dat wat je wilt?’


  ‘Ik wil Samson op mijn operatietafel. Uiterlijk morgenmiddag.’ Mengeles stem klonk weer kalm. Hij nam een trekje van zijn sigaret. ‘Het gaat mij om de wetenschap, zie je. De Jood dwingt mij om mijn theorieën te testen. Hij is overduidelijk inferieur, maar hij blijft winnen. Ik wil gewoon weten waarom.’


  ‘De Jood drijft de spot me je’, zei Höss. ‘Daarom sta je hem naar het leven.’


  ‘De Jood drijft de spot met ons allemaal’, vulde Mengele aan.


  Höss keek hem woedend aan. Hij kauwde op zijn mondhoeken, terwijl de beweringen van de dokter door zijn hoofd spookten. Uiteindelijk hakte hij een knoop door.


  ‘Het gebeurt via de galg’, zei Höss. ‘Als er kritische geruchten gaan rondzingen over mijn leiderschap, moet ik publiekelijk een daad stellen die mijn harde hand bevestigt. Je hebt gelijk; we hebben te mild gereageerd op zijn ontsnappingspogingen. Als een gevangene denkt dat hij wegkomt met een geseling, is dat een vrijbrief om het te proberen. Het moet de rest van de gevangenen duidelijk zijn dat iedere ontsnappingspoging vergolden wordt met de dood. Als hij is opgehangen kun je zijn lichaam krijgen voor wetenschappelijk onderzoek Je gaat niet naar Himmler en ieder woord van dit gesprek blijft tussen ons. Begrepen, dokter Mengele?’


  ‘Duidelijk.’ Mengele mikte zijn sigarettenpeuk op de vloer van Höss’ kantoor en liep naar buiten.


  Höss zakte in zijn stoel. Hij ademde zwaar, deels van woede, deels vanwege het vooruitzicht zijn geldmachine te verliezen. Hij liet de beweringen van de dokter nogmaals de revue passeren. Als Samson werd opgehangen, was de consequentie dat hij nooit uit deze rotzooi weg kon komen; om nog maar te zwijgen over zijn huidige financiële problemen. Hij zat in de val.


  Höss deed een greep in de onderste la van zijn bureau, pakte een fles en een glas en vulde het tot de rand. Hij bracht het naar zijn mond met de bedoeling de inhoud in één teug naar binnen te slaan, maar zette het glas toen onaangeroerd met een bons op het bureau.


  ‘Bewaker!’ brulde hij.


  Binnen de kortste keren stond er een bewaker in de deuropening.


  ‘Ken je de gevangene die ze Kolbe noemen?’ vroeg Höss. ‘Hij is een priester, die altijd weldoet in het kamp.’


  ‘Die vind ik wel, commandant’, zei de bewaker.


  ‘Breng hem onmiddellijk naar me toe.’


  ∞


  De volgende ochtend vroeg stonden Kolbe en Samson naast elkaar in de barak van Hut 57. De zon kwam op. De andere gevangenen sliepen nog of zaten zich gapend uit te rekken op de rand van hun brits.


  Samson staarde uit het raam naar een klein vogeltje in een berkenboom, precies zo een als hij op de dag van zijn ontsnappingspoging had gezien. Het zong zijn lied op nog geen twintig meter afstand, net aan de andere kant van de omheining rond Auschwitz. De vrijheid die uitging van het gezang en de vlucht van het diertje, vormden een pijnlijk, ironisch contrast met de plek waar hij zich bevond. Er was maar een steenworp afstand, maar tegelijkertijd een wereld van verschil tussen hen.


  ‘Hoelang zal het duren voor ze me ophangen?’ vroeg Samson. Hij staarde nog steeds naar het vogeltje.


  Kolbe had donkere kringen onder zijn ogen. Wat zijn dierbare vriend was overkomen trok hij zich enorm aan. ‘Ik heb iemand horen zeggen dat ze het hele kamp willen laten zien wat er gebeurt als een gedetineerde bij een ontsnapping betrokken is.’


  ‘Was het leven van mijn vrouw niet genoeg?’ vroeg Samson. ‘Was het leven van mijn ongeboren kind niet genoeg? Waren de levens van mijn dochters niet genoeg? Waren de levens van mijn ouders niet genoeg? En nu willen ze mijn leven nemen… Waarom?’


  ‘Omdat degenen die hier gezag uitoefenen, God de rug toegekeerd hebben’, zei Kolbe. ‘Hun bloeddorst kent geen grenzen.’


  ‘Wie kan hier ooit een eind aan maken, Kolbe? Hoe kan een man dag in dag uit staan toekijken hoe zijn familie wordt afgeslacht, de een na de ander? De dood is misschien wel het beste wat me kan overkomen. Ik wil niet langer leven. Maar mijn zoon… mijn zus en broer… zijn vrouw… Dan kan ik hen niet meer helpen. Kolbe… er is niets wat ik kan doen, is het wel?’


  ‘Je hebt al zo veel gedaan, Samson. Ik wil je graag ergens aan herinneren. Weet je nog dat ik tegen je zei dat er geen grotere liefde is dan je leven te geven voor een vriend?’


  Samson knikte.


  ‘God heeft dat gedaan’, zei Kolbe. Hij had zijn ogen gesloten, alsof hij aan het bidden was. ‘En meer dan dat. Hij hield net zo veel van zijn zoon als jij. God heeft zijn zoon gegeven voor jou, voor mij, voor de wereld.’


  ‘Dan is God een harteloze gek’, zei Samson. ‘Geen enkele fatsoenlijke vader zou zijn kind laten doden en martelen… voor geen goud van de wereld.’


  ‘God heeft toegelaten dat zijn zoon werd gedood om zijn liefde voor al zijn andere kinderen te laten zien.’ Kolbe deed zijn ogen open. ‘Het enige wat God op zijn beurt van ons vraagt, is dat we geloven.’ De priester keek naar Samson met dezelfde bewogenheid in zijn ogen als op de dag dat ze elkaar hadden ontmoet. Maar Samson merkte dat er iets was met de kleine priester. Hij was anders, hij had iets beklemmends en onnatuurlijks over zich.


  ‘Kolbe, wat is er aan de hand?’ vroeg Samson. ‘Ben je bang…?’ De priester slikte en onderdrukte een nerveuze geeuw. Hij dempte zijn stem. ‘Het spijt me, mijn vriend. Ik heb slecht geslapen. Ik heb vannacht een zeer ernstig gesprek gehad, maar ik kan de details nog niet met je delen. We wachten eerst af, Samson. Ik ken de toekomst niet, en jij evenmin. Zo de Here wil zal het vanmorgen allemaal snel duidelijk worden.’


  Slam!


  Twee bewakers vielen de barak binnen. Een van hen sloeg met zijn knuppel tegen de zijmuur van de barak. De ander schoof een gevangene opzij met de punt van zijn knie.


  ‘Alle gevangenen: appél aan de commandant. Nu! Naar buiten!’ riep een van de bewakers.


  De andere wierp Samson een lange, indringende blik toe. ‘Zorg dat je er bent!’ Hij draaide zich op de hakken om en liep naar buiten.


  ∞


  Ondanks het vroege uur was het al warm. Duizenden gevangenen stonden in rijen van tien opgesteld bij de openbare galgen. Ze zweetten en stonden doodsangsten uit; wat zou er nu weer boven hun hoofd hangen?


  Kolbe volgde dicht achter Samson. Hij liep met zijn hoofd gebogen en was in gebed verzonken. Ze stonden stil bij de galgen, waar Höss en Mengele stonden te wachten, en kregen een plek dicht bij de eerste rij toegewezen. Commandant Höss keek naar Samson, toen naar Kolbe, en schudde vol afkeer zijn hoofd. Er gingen tien minuten voorbij. In die tijd werden er nog meer gevangenen opgesteld. Ten slotte stapte Höss naar voren en sprak de menigte toe.


  ‘Zoals jullie misschien al hebben gehoord, is een ontsnapping uit deze basis beraamd en verijdeld. Van nu af geldt er nog slechts één strafmaatregel voor medeplichtigheid aan een ontsnappingspoging. De dood. En dat zal geen snelle dood zijn, maar executie op een van de langzaamste, pijnlijkste methoden die je je kunt voorstellen.’


  Höss pauzeerde, haalde diep adem en vervolgde: ‘Samson Abrams en Maximiliaan Kolbe, stap naar voren.’


  Onmiddellijk waren er bewakers om Samson en Kolbe heen, die hen grepen en voor de commandant brachten.


  ‘Höss – waar ben je mee bezig?’ vroeg Mengele.


  Höss negeerde hem. ‘Samson Abrams,’ zei Höss, ‘jij bent de schuldige. Jij had kennis van de ontsnappingspoging en stemde ermee in. Er dient een voorbeeld te worden gesteld voor het kamp. Maar jouw kleine vriend hier,’ hij gebaarde naar de priester, ‘heeft aangeboden om jouw plaats in te nemen.’


  Mengele stond met zijn oren te klapperen.


  Höss wierp hem een ijselijke blik toe en vervolgde: ‘Volgens de regels van dit kamp is dat een aanvaardbare procedure. Een leven voor een leven is nog steeds een leven. Op deze wijze worden de reglementen gehonoreerd en daar zullen mijn superieuren en die van jullie tevreden mee zijn.’


  ‘Ben je gek geworden?’ vroeg Mengele op bijtende fluistertoon. ‘En dit alleen om je kostbare Amerikaanse Jood te behouden? Voor de goede orde, commandant, ik ben mordicus tegen.’


  ‘Ik adviseer je om op je woorden te letten.’ Höss wierp de dokter een blik toe die zoveel wilde zeggen als Kop dicht. ‘Opoffering is prijzenswaardig,’ hernam de commandant, ‘en een man van eer zal ik altijd rechtdoen.’ Hij keek naar een bewaker en gebaarde naar Kolbe. ‘Neem hem mee.’


  ‘Nee… Kolbe, niet doen!’ smeekte Samson. Hij vond het een schreeuwend onrechtvaardige gedachte dat deze warmhartige priester zijn leven zou opofferen voor dat van hem. Dat kon hij niet passief laten gebeuren.


  Een paar bewakers begonnen Kolbe af te voeren. Niet naar de galgen, maar naar een hoek van het kamp vlakbij Hut 57. Terwijl de soldaten hem vasthielden, keek Kolbe Samson recht in de ogen en riep: ‘Sommige mensen hebben het nodig om te zien wat waarachtig geloof is. Zul je geloven als ik doe wat ik leer?’


  ‘Kolbe, je kunt hier levend uitkomen!’ riep Samson terug. ‘Dit is waanzin! Waarom doe je dit?’


  ‘Een mens heeft soms een teken nodig om weer te weten wat geloof is en hoe sterk dat is. De Heer zal je kracht geven als die van jezelf uitgeput raakt. Samson, laat je geloof in God niet los en red zo veel mensen als je kunt. De Heer doet de dood teniet in het eeuwige leven en hij wist alle tranen af.’


  Höss riep tegen de groep: ‘Opdat iedereen weet hoe een ontsnappingspoging bestraft wordt!’


  ‘Vergeef hun, Heer. Ze weten niet wat ze doen,’ zei Kolbe zacht. Ruwe handen duwden hem naar een kleine, houten cel en persten hem erin. Voor de bewakers de deur dichtsloegen draaide Kolbe zich langzaam om in de enge ruimte en keek Samson aan. Door een klein kijkgaatje in de voorzijde van de cel was een oog te zien.


  ‘Vaarwel, goede vriend,’ riep Kolbe van binnen.


  Verscheidene gevangenen bogen hun hoofd.


  Vervuld van afschuw staarde Samson naar Kolbe, niet in staat om een woord uit te brengen.


  ‘Wat gebeurt er daar met hem?’ vroeg Samson, en wees naar de houten cel.


  Voor Höss antwoord kon geven was Mengele hem voor. Zijn frustratie was omgeslagen in vrolijkheid. ‘Het wordt daar 49 graden Celsius. Geen eten. Geen drinken. Geen wc. Het is net een langzame verbrandingsoven, Samson. De meesten houden het niet langer dan twee of drie dagen vol. Ik ben heel benieuwd hoe lang dit priestertje het overleeft.’


  Samson kneep zijn ogen tot spleetjes en staarde in de richting van Kolbe.


  Höss gaf een bewaker een teken, die de gevangenen bevel gaf in te rukken.


  Mengele liep langs Samson heen en knikte hem vriendelijk toe. Hij lanceerde nog een laatste vraag: ‘Hoelang, Samson? Hoelang moet hij lijden voor jouw zonden?’


  ∞


  ‘Eenentwintig dagen’, zei de medegevangene met wie Samson in Hut 57 naar een bewaker stond te kijken die net wegliep van Kolbes hete cel. ‘Niemand heeft het ooit zo lang volgehouden als Kolbe. Eenentwintig dagen… het is zijn geloof dat hem in leven houdt.’ Het begon te schemeren, maar de zon was nog niet op.


  ‘Ik heb jou zelfs nooit gevraagd hoe je heet’, zei Samson. Hij had een brok in zijn keel. De andere gevangenen begonnen langzaam wakker te worden.


  ‘Ik heet Aaron. Ik klamp me vast aan iedere gram informatie die ik krijgen kan over jouw gevechten. Iedere keer dat je wint, geeft ons nieuwe hoop.’


  ‘Jij bent een Sonderkommando, is het niet?’ vroeg Samson.


  ‘Ja. Waarom vraag je dat?’


  ‘Geen speciale reden, het kwam zomaar bij me op’, zei Samson snel. Hij keek nog steeds uit het raam.


  ‘Als je je afvraagt of ik wel of niet te vertrouwen ben, dan is het antwoord ja. Al werken wij Sonderkommando’s voor de Vorarbeiter, je weet dat wij de nazi’s net zo haten als iedere andere Jood in het kamp.’


  ‘Je hoeft jezelf niet te verdedigen.’ Samson bleef naar buiten kijken. Zodra de bewaker om de hoek verdween, stak Samson zijn hoofd buiten de deur en keek snel naar links en naar rechts. Sinds Kolbe tot de houten cel veroordeeld was, had hij dat iedere dag gedaan. De kust was veilig. Zonder iets te zeggen sprintte Samson weg in de richting van Kolbes verblijfplaats.


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg Aaron fluisterend.


  Samson antwoordde niet. Hij was al bijna bij de cel en dook naar de grond voor dekking. Hij keek om zich heen en fluisterde tegen de voorkant: ‘Kolbe, hoor je me? Ik heb vandaag iets speciaals bij me.’


  Snel viste hij iets onder zijn shirt vandaan en schoof het door de kleine opening naar binnen. Het was het geïmproviseerde kruis dat Kolbe op de eerste dag in Auschwitz van een paar twijgjes in elkaar had geknutseld. Samson zag hoe de vingers van de priester het kruisje streelden alsof het een kostbaar bezit was. Hij propte een in water gedrenkt stukje textiel dat hij van zijn shirt had gescheurd, door het gat. De priester nam het lapje aan, drukte het tegen zijn lippen, zoog de waterdruppels eruit en retourneerde het via de opening.


  ‘Kolbe, luister’, zei Samson. ‘Ik heb een manier bedacht om je hieruit te krijgen. Houd alsjeblieft nog even vol, Kolbe, lukt dat?’


  Kolbe liet niets horen.


  Samson tuurde door het gat. Kolbe was gehuld in duisternis en leek zich niet te bewegen. Samson fluisterde opnieuw. ‘Kolbe?’


  Het bleef stil.


  ‘Groter liefde… groter liefde’, zei Kolbe met een hese, uitgedroogde stem.


  ‘Over een paar minuten komt de zon op. Houd vol, mijn vriend, houd vol.’


  Samson sprintte terug naar de barak.


  De kapo stond hem bij de deur op te wachten. Aaron was nergens te bekennen. ‘Ik zou je met de zweep moeten geven omdat je zo lang bent weggebleven’, zei de kapo. Hij was nieuw in deze barak. De vorige, die Samson en Hedwig had verraden, was overgeplaatst naar een andere hut, omdat men bang was voor eventuele wraakoefeningen van Samson.


  ‘En ik zou jou met mijn blote handen moeten doden’, zei Samson. ‘Wij hebben een afspraak. Een deel van mijn brood als ik de volgende wedstrijd win en jij laat mij door die deur gaan.’


  De kapo trok een gezicht. ‘Wanneer gaat die bunzing nou eindelijk eens de pijp uit?’


  Samson wierp hem een dodelijke blik toe. ‘Praat met respect over deze man, hoor je me?’


  De mond van de kapo krulde omhoog in een gebaar van walging. ‘Nog twee ochtenden. Meer krijg je niet. Daarna zullen we een nieuwe deal moeten sluiten en dan wil ik vooruitbetaling.’


  ‘Er zal geen deal meer nodig zijn. Laat commandant Höss weten dat ik hem onmiddellijk wil spreken.’


  Hoofdstuk 24


  Samson stond naast de deur in het kantoor van Höss. Hij werd door bewakers omringd. De commandant pakte zijn wapen en legde het volgens vaste gewoonte onder handbereik, voor het geval Samson de euvele moed had een greep te doen. Hij gaf de bewakers een teken dat ze konden vertrekken.


  ‘Ik hoorde dat je een nieuw voorstel had’, zei Höss. ‘Een plan waar ik zo rijk van kan worden dat ik de rest van mijn leven kan rentenieren. Ik hoop voor je dat het een goed plan is.’


  ‘Geloof jij in het superras?’ vroeg Samson. ‘Geloof je in Arische superioriteit?’ Hij kende het antwoord, maar het stellen van die vraag was onderdeel van zijn strategie.


  ‘Ben je gek?’ vroeg Höss. ‘Je vraagt of ik in de basisbeginselen van het Derde Rijk geloof. Als het al niet zo was, zou ik dat tegenover jou nooit toegeven.’


  Samson deed een stap naar de commandant toe, zijn ogen op het pistool op de tafel gericht. ‘Mijn nieuwe plan draait om een experiment… een weddenschap, als je het zo wilt zien. Met mijn leven als inzet om te bewijzen dat je overtuiging niet klopt. Het goede nieuws voor jou is tweeledig. Als ik de weddenschap verlies, zul je een rijk man zijn. Maar als ik win, verdien je meer geld dan je ooit in je wildste dromen bij elkaar hebt gezien. Het is een situatie waarin je niet kunt verliezen.’


  Höss kon niet stil blijven zitten bij het denkbeeldige geluid van grote sommen geld die zijn kant op werden geschoven. Zijn ogen schoten onrustig door de kamer, alsof hij er geen rustpunt voor kon vinden. Hij stond op, liep naar de wandkast en nam een sigaar uit een doos. Hij snuffelde er even aan, brak de punt af en stak hem aan. Al die tijd liep hij binnensmonds te mompelen. Uiteindelijk ging hij weer zitten, blies een enorme wolk blauwe rook uit en zei: ‘Ik luister.’


  ‘Wie is jullie paradepaard?’ vroeg Samson.


  ‘Ons wat?’


  ‘De beste zwaargewicht van Duitsland?’


  ‘Een vechter zoals jij hoort dat te weten’, zei Höss. ‘Zonder enige twijfel is dat Max Schmeling.’


  ‘Der schwarze Ulan vom Rein. (56) De voormalige wereldkampioen boksen in de categorie zwaargewicht’, zei Samson. ‘Hij won van Johnny Risko. Hij sloeg Joe Louis neer.’


  ‘Ja. Twee jaar later kwam Joe Louis terug door Schmeling te verslaan. Ik volg de wedstrijden. Je hoeft zijn staat van dienst voor mij niet op te noemen.’


  ‘Het plan is hem hierheen te halen’, zei Samson.


  ‘Waarvoor?’ Höss begon zijn geduld te verliezen.


  ‘Om met mij te vechten.’


  Höss barstte in lachen uit. ‘Dat idee is waanzinnig.’ Hij onderdrukte zijn lachbui, maar even later begon hij opnieuw. ‘Ben je gek geworden? Ervan uitgaande dat hij komt voor een demonstratiewedstrijd, wat ik ernstig betwijfel… zelfs als ik al mijn invloed aanwend om hem hier te krijgen… maar je maakt geen schijn van kans. Wanneer heb jij voor het laatst in een spiegel gekeken? Toen je in het kamp arriveerde was je al mager door het gettoleven, maar woog je waarschijnlijk nog wel een gezonde 75 kilo. Zelfs met het extra eten dat ik je heb toegeschoven ben je waarschijnlijk afgevallen tot zo’n 68 kilo en je wordt door hechtingen bij elkaar gehouden. Schmeling heeft een gewichtsvoordeel van zeker vijfendertig kilo. (57) Hij is nu wellicht niet in topvorm, maar hij is hooguit 36 jaar en geen amateurtje zoals de mopshonden die ik met gulle hand bij jou in de ring heb gezet.’


  Höss ging staan en vouwde zijn handen voor zijn borst. Zijn interesse was omgeslagen in ergernis en Samson wist dat hij het gesprek snel een wending moest geven. Hij deed nog een stap naar voren. Hij bleef het geweer in de gaten houden.


  ‘Jouw hilariteit is onderdeel van het succes van dit plan, commandant. Het zal zo’n ongelijke strijd zijn dat mijn kans op winst misschien een op vijftig is. Of een op honderd. Jij zet een jaarsalaris op mij in. Als ik win… ben je voor de rest van je leven binnen.’


  ‘Maar je zult verliezen!’ Höss brulde bijna.


  Samson negeerde zijn woorden. ‘In beide gevallen kun je een entree van honderd Reichsmark of meer heffen voor iedereen die het evenement wil bijwonen. Alleen aan toegangsgelden levert dat al een enorm bedrag op. Presenteer het als een prikkelende sensatie, zoiets als “Duitse kampioen tegen Joodse kampioen”. Ongetwijfeld zal Hitler willen komen om dat met eigen ogen te zien. Stuur boodschappen naar andere kampen. Nodig zowel gewone soldaten als officieren uit. Het moet geen probleem zijn om de Solahütte stampvol te krijgen als je alleen staplaatsen creëert. Voor iemand met jouw contacten is dat gemakkelijk te organiseren.’


  Samson zag de radertjes in Höss hersens draaien. De commandant was duidelijk bezig met een rekensommetje. (58) Zijn ogen sprankelden met rente en hij staarde naar het plafond. Zijn sigaar ging uit.


  ‘Het is een schitterend idee’, zei de commandant ten slotte met diepe stem.


  ‘Kun je de Führer hierheen krijgen?’ vroeg Samson.


  ‘O, die komt gegarandeerd’, zei Höss. ‘Bij elk evenement waar de Arische superioriteit bewezen wordt zit hij vooraan. Maar het kost wel even tijd om deze wedstrijd te organiseren. Het zal niet makkelijk worden om Schmeling hierheen te krijgen, temeer omdat de datum moet worden afgestemd op het schema van de Führer. Maar het is te regelen.’ De commandant wreef zich in de handen. ‘Het is inderdaad een situatie waarin ik niet kan verliezen. Maar wat wil je ervoor terug? Is jouw vrijlating je dat waard? Dat wil je, neem ik aan?’


  Samson probeerde Höss te peilen terwijl hij hem recht in de ogen keek. Het bleef even stil. Langzaam knikte Samson met zijn hoofd. ‘Dan hebben we een deal’, zei de commandant snel.


  ‘Wacht even’, zei Samson. ‘Ik ben nog niet uitgesproken.’


  Höss keek hem loerend aan.


  ‘Ik wil ook jouw erewoord als mens en als militair dat dit mijn laatste gevecht is. Ik wil dat je dit zweert op een Bijbel. Hoe meer ik vecht, hoe meer geld ik voor je verdien; dat snappen we allebei. Dus waarom zou je me ooit vrijlaten? Maar na dit gevecht zul je niet nog meer geld nodig hebben. Daarom vraag ik een eed van je. En als extra aansporing om niet alleen te vechten maar ook te winnen, wil ik een bonus.’


  ‘Een bonus?’ grinnikte Höss. ‘Vergeet dat maar.’


  ‘Als ik win, heb je meer geld dan je de rest van je leven kunt uitgeven. Als tegenprestatie vraag ik je om ook mijn familie direct na de wedstrijd vrij te laten. Ik bedoel degenen over wie we oorspronkelijk afspraken hadden gemaakt. Dat zijn mijn broer en zijn vrouw, mijn zuster en mijn zoon… en nog twee gevangenen: de priester, Maximiliaan Kolbe, en een jonge knul van ongeveer dertien jaar, Yeshua. Allemaal in één keer vrij te laten.’


  De commandant sperde zijn ogen wijd open. ‘Ben je gek? Heb je enig idee hoe moeilijk het zal worden om ze allemaal tegelijk vrij te laten?’


  ‘Dit is mijn aanbod. En wat betreft jouw mogelijkheden om gevangenen te laten ontsnappen: dat is niet moeilijker dan met een gesloten legervoertuig dit kamp uit te rijden en dat weet je. Niemand die daar ooit achter zal komen. Je kunt ons vijftien kilometer verderop aan de kant van de weg afzetten met burgerkleren uit jullie opslagplaatsen, honderd Reichsmark en valse papieren. Niemand die ooit lucht zal krijgen van jouw betrokkenheid.’


  Höss pakte zijn wapen en liet het door zijn handen glijden terwijl hij heen en weer liep door de ruimte. ‘Alleen al omdat je zoiets durft voor te stellen zou ik je neer moeten schieten. Nu ik erover nadenk: vanwege je suggestie dat ik mijn woord niet zou houden, hoeveel geld er ook mee gemoeid is, verdien je eigenlijk een kogel.’


  Samson deed nog een stapje dichterbij. ‘Door me neer te schieten zou je mij waarschijnlijk een dienst bewijzen… maar dat zul je wel laten. In mijn omstandigheden zou jij hetzelfde zeggen en doen.’


  Höss observeerde Samson aandachtig. Er vond een lange, intense mentale krachtmeting tussen de twee mannen plaats. Höss nam zijn sigaar op, stak hem weer aan en bestudeerde de rook die vlak voor Samsons gezicht omhoog kringelde. Samson gaf geen krimp en bleef Höss aankijken.


  ‘Wel, het is een heleboel geld’, gaf Höss toe. ‘Wat je aanbiedt is achtenswaardig. Je zult ongetwijfeld verliezen, maar opoffering is altijd achtenswaardig. Daar heb ik bewondering voor. Dus… hm… het is een simpele vraag. Wat betekenen een paar Joden voor mij? Die paar doen er echt niet toe. Als je wint, krijgen jullie allemaal de vrijheid. Als je verliest, blijven je familieleden hier en wat jezelf betreft, blijft de oorspronkelijke overeenkomst gewoon van kracht. Je bent dus niet bang om naar de gaskamers te gaan?’


  ‘Ik ben iedere dag minder bang voor de dood.’ Samsons reactie klonk zo doorvoeld dat het zelfs Höss even van zijn stuk bracht.


  ‘En als ik niet op dit voorstel inga?’ vroeg de commandant.


  ‘Dan kap ik ermee. Dan boks ik niet meer, wat je Mengele ook met me laat doen. Ik zal mijn familieleden aansporen om snel een eind aan hun leven te maken voor Mengele ze in handen krijgt. We zijn sowieso ten dode opgeschreven, is het niet linksom, dan wel rechtsom. Dat is slechts een kwestie van tijd.’


  ‘Tsjonge jonge.’ De commandant lachte. ‘Dus je zet alles op het spel? Ik heb een vraag, Samson; hoe graag ik je ook zie winnen omdat het mij veel oplevert, denk ik oprecht dat jij niet in staat bent om Schmeling te verslaan. Doe je dit puur om een martelaar te zijn? Of wil je Mengele voor zijn ogen confronteren met zijn ongelijk?’


  ‘Ik heb nooit de wens gehad om een martelaar te zijn, zei Samson. ‘Dat laat ik over aan mensen die edelmoediger zijn dan ik.’


  Höss knikte, trok een la open en haalde er een bijbel uit. Hij klopte het stof eraf en mikte hem op zijn bureau. Samson keek naar de bijbel en Höss glimlachte toen hij zijn hand erop legde.


  ∞


  Mengele stond bij een horizontale krijtstreep die ongeveer anderhalve meter boven de grond op een muur was getekend. (59) Er kwam een hele rij kinderen aan, rechtstreeks van de treinen. Na zijn gesprek met de commandant werd Samson geflankeerd door bewakers teruggevoerd en bezag onderweg de duistere parade.


  ‘Oké kinderen,’ zei Mengele, ‘als jullie korter zijn dan deze lijn, gaan jullie lekker onder een warme douche, is dat niet heerlijk?’ De stem van de dokter klonk hartelijk, bijna joviaal.


  Samson werd lijkbleek. De grotere kinderen moesten rechts van Mengele gaan staan; de jongere en kleinere links van hem. Samson hield de pas een beetje in. Hij was met zijn gedachten bij zijn eigen kinderen; aan zijn dochters met wie geëxperimenteerd was, die waren gemarteld en vermoord door een man die op dit moment vrolijk de dood van nog veel meer kinderen voorbereidde. Samson vocht tegen zijn tranen toen hij de rij kinderen naderde. Hij begon nog langzamer te lopen en staarde naar een klein meisje dat op zijn dochters leek; haar kruin reikte net niet tot de lijn.


  Samson rook zijn kans. Niet meer in staat om zijn emoties te onderdrukken riep hij luid en duidelijk tegen Mengele: ‘Wir werden herausfinden, wer Recht hat! Wir werden ihre Theorie auf die Probe stellen, Mengele!’ (60)


  Samsons bewakers duwden hem vooruit. Gezien de orders van Höss konden ze niet al te hardhandig met hem omspringen, maar dit bijtende sarcasme konden ze ook niet door de vingers zien.


  Beduusd keerde Mengele zich van het net te kort bevonden meisje af en sputterde iets tegen een bewaker. In de paar seconden dat Mengele van het selectieproces werd afgeleid, keek Samson het meisje recht aan en rolde met zijn ogen naar rechts. Het meisje volgde zijn kijkrichting en begreep de hint. Terwijl Mengele met zijn rug naar haar toe stond, schoof ze haastig naar de andere rij, de levenslijn van grotere, sterker uitziende kinderen.


  ‘O ja? En wat is dat voor theorie?’ antwoordde Mengele. De dokter keek Samson nieuwsgierig aan.


  Samson negeerde hem en liep door. Hij wierp een blik naar het meisje dat hij zojuist had gered, terwijl hij zich een voorstelling maakte van wat de toekomst voor haar in het verschiet had. Misschien werd ze verpleegster, of wetenschapper, of ingenieur… of misschien wel moeder. Samson had zich aangeleerd dit soort dromen te dromen om zichzelf te bemoedigen.


  ∞


  De dag was ten einde. Samson zat dicht bij de open deur van de barak. Zijn lichaam voelde brak en zijn geest duizelde van de klus die voor hem lag. Aaron zat naast hem. De andere gevangenen gunden hun wat privacy. Aaron deed Samson denken aan zijn vader en ooms, die nu allemaal dood waren. De twee zaten enige tijd zwijgend naast elkaar. De rook uit de schoorstenen van het crematorium dreef langzaam over hun hoofd. Rondom hen dwarrelde as naar beneden; enerzijds een permanent, huiveringwekkend monument van de velen die dagelijks werden verbrand, anderzijds een genadeloze vooruitwijzing naar hun toekomstige bestemming.


  Na lange tijd nam Aaron het woord. ‘Iedereen praat over wat jij van plan bent te proberen. We bidden voor je.’ Hij gaf Samson een vaderlijk kneepje in de schouder, maar Samson weerde hem af. Zijn hoofd liep over en hij was nooit erg spraakzaam geweest als hij ergens vol van was. Hij liep al enige tijd ergens op te broeden en Aaron maakte daar deel van uit, maar hij was terughoudend om erover te beginnen uit angst om zijn plan te ruïneren. Hij besloot het terrein wat te verkennen.


  ‘Aaron,’ begon hij, ‘ik heb het idee dat jij een van de goeden bent.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Je bent een Sonderkommando. Maar jij hebt je wortels niet verloochend.’


  Aaron glimlachte wrang. ‘Het was nou niet bepaald mijn keuze om Sonderkommando te worden. Voor de oorlog had ik een leiderschapspositie in mijn lokale gemeenschap. Toen we in het getto zaten kreeg ik het aanbod om met de nazi’s samen te werken, al begon ik ze met de seconde erger te haten. Ik stemde toe in de hoop tijd te winnen, misschien zelfs de dans te ontspringen. Het is maar de vraag of ik nu dezelfde beslissing zou nemen.’


  ‘Toch ben je geliefd in het Sonderkommando. De anderen hebben respect voor je. Dat zie ik zo.’


  ‘Kan zijn’, antwoordde Aaron. ‘Maar hun respect levert geen tijdwinst op. Ik maak me grote zorgen over mijn toekomst… Samson, als jij in die ring stapt, doe je dat voor een ieder die hier nooit uit zal komen. Je vecht voor de duizenden die gestorven zijn en voor de duizenden die ongetwijfeld nog zullen volgen en in de greppels begraven worden die wij zelf gegraven hebben. En ik zal er een van zijn.’


  Aarons woorden klonken rustig, maar bezield. Hij stortte zijn hart bij Samson uit, bij wie hij ondanks zichzelf een luisterend oor vond.


  ‘Er zijn nog steeds mogelijkheden voor jou’, zei Samson.


  ‘Mogelijkheden? Voor mij? O zeker. Mijn mogelijkheden zijn dit moment. Elk volgende is onbekend. Maar heel af en toe heb ik flarden van hoop, Samson. Dat is aan jou te danken. Jouw overwinningen hebben zaadjes van hoop doen ontkiemen waarvan ik dacht dat ze allang verschrompeld waren. Jij hebt me heel erg geholpen. Is er iets wat ik terug kan doen om je te bedanken voor de hoop die je mij gegeven hebt?’


  Samson wierp hem een warme blik toe voor hij zich afwendde. Terwijl hij voor zich uit keek dacht hij over de vraag na. ‘Tsja… jij hebt bondgenoten bij het Sonderkommando, is het niet, Aaron? Anderen die er net zo over denken als jij en die je kunt vertrouwen?’


  Aaron knikte. ‘Ik heb geleerd op mijn hoede te zijn voor ieder mens dat wanhopig is, ieder mens dat niet vrij is. Maar ik geloof dat er enkele te vertrouwen zijn, ja.’


  Samson zuchtte diep. Hij woog zijn woorden zorgvuldig af. Hij wilde eerlijk zijn naar de oudere man, zonder hem van zijn hoop te beroven; juist het tegenovergestelde.


  ‘Wel… het zou zomaar kunnen dat je me na morgenavond niet meer ziet.’ Samson sprak met lage stem. ‘Maar er is wel iets wat je kunt doen. Wat je ook over me te horen krijgt na het gevecht, verzamel de weinige Sonderkommando die nog sterk en moedig zijn en’ – Samson haalde diep adem – ‘vecht met elkaar terug.’


  Aaron keek Samson aan alsof die zojuist in een zwembad zonder water was gedoken.


  Samson keek steels door de ruimte en begon zo mogelijk nog zachter te praten. ‘Ga niet ten onder zonder te vechten, Aaron. Er zijn genoeg Sonderkommando om te krijgen wat je nodig hebt. Er is vast wel iemand bij die wat militaire training heeft gehad. Iemand die verstand heeft van sabotage of vernietiging. De bewakers zijn er tijdens de gevechten meestal niet zo bij met hun hoofd en dan kun je de noodzakelijke attributen stelen.’


  ‘Attributen?’ Aaron zette grote ogen op, maar hij luisterde ingespannen. ‘Wat voor attributen?’


  ‘Attributen om terug te slaan en ze op te houden. Dat is wat je voor me kunt doen.’


  ‘Ze op te houden?’


  ‘Jij kunt toch in het crematorium komen?’


  Aaron knikte.


  ‘Blaas het dan op.’


  Aaron was zo verbijsterd dat hij niet meteen kon antwoorden, maar langzaam kwamen Samsons woorden binnen.


  ‘De nazi’s zijn niet oppermachtig’, ging Samson verder. ‘Ze zijn niet altijd op hun qui vive. Ze zijn net zo menselijk als wij en ze maken net zo goed vergissingen als wij. De volgende bokswedstrijd zal ongetwijfeld voor zo veel opwinding en dus afleiding zorgen dat het mogelijk moet zijn om de hand op de noodzakelijke materialen te leggen.’


  Aarons wenkbrauwen gingen op en neer. Zijn hersens draaiden duidelijk in de hoogste versnelling. Hij knikte.


  ‘Ik zal het proberen, Samson… maar het zal tijd kosten.’


  ‘Tijd hebben we nou net niet in overvloed.’


  ‘Samson, als dat gevecht er echt van komt… geloof je diep van binnen werkelijk dat je hem kunt verslaan? Schmeling was nog maar een paar jaar geleden de wereldkampioen zwaargewicht.’


  Samson keek Aaron aan en knikte. ‘Schmeling is niet slecht. Voor we hierheen werden gevoerd heb ik hem enige tijd via de kranten gevolgd. Hij vecht voor het geld of misschien gedwongen ter meerdere eer en glorie van de nazi’s. Maar ik vecht voor mijn leven en dat van mijn familieleden. Een wanhopig man die gelooft zonder te twijfelen, is een gevaarlijk man.’


  ‘Dus je gaat winnen?’


  Samson slikte. ‘Ik ben op alle fronten in het nadeel, maar er is een manier waarop ik hem misschien kan verslaan… en wel door me te laten verslaan.’


  Aaron schudde niet-begrijpend zijn hoofd.


  ‘Verzamel de spullen’, fluisterde Samson. ‘Talm niet.’


  Hij stond op, sloeg Aaron op de schouder en liep weg.


  ∞


  Het massagraf leek wel een half voetbalveld groot.


  Terwijl de ochtendzon steeds hoger aan de hemel klom, groeven Samson, Zach, Aaron en een aantal andere gevangenen de laatste kruiwagens modder uit de greppel. Een opzichter commandeerde de gevangenen uit de diepte toen een lange colonne nazi legertrucks stilstond langs de rand en honderden dode, ontklede lichamen in het gat dumpten. Het massagraf was binnen een paar minuten tot de rand toe gevuld, terwijl de gevangenen toekeken.


  Samsons gezicht verstarde. Tranen had hij al niet meer, zelfs niet toen hij het lichaam van Kolbe in de verknoopte stapel menselijk vlees zag vallen. Van bovenaf staarde hij in het levenloze gezicht van de priester.


  ‘Gisteravond heb ik hem nog gezien’, stamelde Samson onthutst. ‘Ik heb hem nog gesproken.’


  Aaron schudde zijn hoofd. ‘Ik wilde het je niet zeggen, Samson. Een kapo heeft me vanmorgen het nieuws verteld. Omdat Kolbe het al langer in de hete cel had uitgehouden dan iedereen voor hem, vreesde Mengele dat het een opsteker zou zijn voor andere gevangenen. Daarom besloot hij het proces een zetje te geven. Hij liet hem naar Blok 10 brengen en gaf hem een carbolzuurinjectie.’


  Samson keek Aaron aan met een gekwelde, ontdane uitdrukking op zijn gezicht.


  Een aantal gevangenen kreeg het bevel om benzine over de lijken te sprenkelen. Samson boog zijn hoofd. Hij werd helemaal overspoeld door herinneringen aan Kolbe. Hij dacht aan de vele keren dat Kolbe zijn wonden had verzorgd en verbonden. De vele keren dat de priester hem na een gevecht weer had opgelapt. De vele keren dat hij hem had uitgedaagd en bemoedigd met woorden van geloof, hoop en liefde. Kolbe had op een of andere manier de kracht gevonden om Samson op te beuren, ook als hij zelf wegteerde van honger en pijn. Kolbe had bereidwillig en zonder angst voor de dood zijn leven voor Samson gegeven.


  Langzaam haalde Samson de yarmulke van zijn vader en de mezuzah van zijn moeder onder zijn hemd vandaan. Vanaf de dag dat zijn ouders gedood waren, had hij zijn schatten daar bewaard. Hij stapte naar de rand van de groeve en wierp ze in het massagraf waarin Maximiliaan Kolbe lag.


  De bewakers stonden met brandende fakkels in positie. Een scheut benzine kwam boven op Kolbes gezicht terecht. Het duurde uren voor de vlammen alle dode lichamen verteerd hadden.


  Hoofdstuk 25


  Simon lag met een vredige uitdrukking op zijn gezichtje te slapen op een smerige hoekbrits toen Samson naar binnen glipte. Hij had een kapo omgekocht met voedsel in ruil voor tien minuten toegang tot Blok 10. Het was niet meegevallen om die deal rond te krijgen, omdat er ook eten voor anderen in het netwerk van deze kapo mee gemoeid was, maar omdat de meesten uitgehongerd waren, had Samson een machtig onderhandelingswapen; en ze wisten allemaal dat Samson een bescheiden, maar constante aanvoer had via de commandant.


  Er sliepen diverse kinderen in de propvolle ruimte; allemaal voormalige of toekomstige slachtoffers van Mengeles experimenten. Sommigen misten een arm. Anderen misten een been. Sommigen zaten onder de paarse vlekjes en weer anderen hadden koudvuur opgelopen.


  Samson schuifelde behoedzaam naar Simons brits. Het was ver na middernacht, het liep al tegen de ochtend. Samson staarde naar het gezicht van zijn kleine jongen. De appel viel niet ver van de boom. Simon begon met de dag meer op zijn vader te lijken. Hoewel hij nog steeds een kleine jongen was, stond het beeld van zijn zoon als baby, toen hij hooguit een armlengte lang was en zijn hoofdje in één van zijn handen paste, in Samsons geheugen gegrift. Hij was een stevig ventje geweest met grote ogen en een flinke bos donker, golvend haar. Teder legde Samson een hand op Simons gezicht om te voorkomen dat hij het op een gillen zou zetten als hij hem wakker maakte.


  Simons ogen gingen met een ruk open. Samson maande hem snel tot zwijgen door een vinger op zijn lippen te drukken. Hij glimlachte innig naar zijn kind. Simons ogen lichtten op en hij glimlachte terug.


  ‘Ik kan maar een minuut blijven’, fluisterde Samson en haalde zijn hand van Simons mond.


  ‘Gaan we naar huis?’ grijnsde Simon. Hij glom van opwinding, omdat hij voor het eerst in weken zijn vader weer zag.


  Samson kon zijn ware gevoelens niet voor zijn zoon verborgen houden. Zijn façade van emotionele onkwetsbaarheid begon af te brokkelen en hij vocht tegen de tranen. Hij kon zijn zoon niet alles vertellen, maar hij wilde hem de diepere dingen meegeven waar Kolbe hem weer bij bepaald had: geloof, hoop en liefde.


  ‘Ja, Simon. Heel binnenkort. Maar ik ben gekomen om je eerst een paar dingen te zeggen.’ Samson glimlachte opnieuw naar zijn kind. ‘Ik houd heel veel van jou. Ik vind het heel belangrijk dat je dat weet. De dag dat jij in de wereld kwam was een van de mooiste van mijn leven.’


  Simon keek in Samsons gezicht. Hij kende zijn vader goed. ‘Wat is er aan de hand, papa?’ vroeg de jongen. ‘Verberg je iets voor mij?’


  Samson worstelde om zijn emoties onder controle te houden. Hij kreeg tranen in zijn ogen. ‘Ik moet vanavond iets heel moeilijks doen. En daar is papa bang voor.’


  ‘Maar jij bent nooit bang, papa. Jij bent nergens bang voor.’


  ‘Zelfs papa’s worden wel eens bang. Ik wil dat je weet dat ik met heel mijn hart van je houd, wat er ook gebeurt vanavond.’ Simons ogen glommen van de tranen. Hij stak zijn armen uit en gaf zijn vader een stevige omhelzing.


  Samson hield hem dicht tegen zich aan. ‘Het spijt me dat ons gezin hier zit door mijn schuld. Ik probeerde iets goeds te doen. Maar we zullen elkaar weerzien. Misschien niet hier. Misschien zal het een hele tijd duren. Maar we zullen elkaar weerzien. Dat beloof ik.’


  Simon klemde zijn vader zo mogelijk nog dichter tegen zich aan en begon te huilen. ‘Niet weggaan, papa. Alsjeblieft.’


  Samson omhelsde Simon zoals hij hem had omhelsd op de dag dat hij geboren werd; met bodemloze liefde. Hij wist dat zijn tijd om was en drukte de jongen zachtjes weer op de brits. Hij hield Simons gezicht in zijn handen, trok het dunne lakentje op tot zijn kin en stopte hem in, zoals hij in betere tijden talloze keren had gedaan. Samson kuste zijn zoon op de wang. ‘Beloof me dat je nooit zult vergeten wat ik heb gezegd. Simon… we zien elkaar weer. Hoe dan ook. Wees moedig, mijn zoon… vertrouw en geloof.’


  Simon keek Samson aan. Hij gaf zijn vader een zoen op de wang en omhelsde hem nog een keer. Samson veegde eerst de tranen uit de ogen van zijn zoon en toen uit die van hemzelf. Simon knikte. ‘Ik beloof het, papa.’


  ∞


  De dag kroop voorbij. Het werd avond. Een geharde officier van de Schutzstaffel reed een officieel aandoend zwart voertuig onder de poort van Auschwitz-Birkenau door. Het was de eerste in een lange rij Duitse regeringswagens met het hoogste echelon van de nazipartij aan boord.


  Adolf Hitler zat in één auto met Heinrich Himmler, Oberführer Scherner, (61) Obersturmbannführer Rolf Czurda (een vooraanstaand partijfunctionaris) en SS-prominent Herbert Kappler, de voormalige SS Hauptsturmführer van het Gestapohoofdkantoor in Stuttgart. Dit zou een showavond worden die ze zich nog lang zouden heugen. Een bokswedstrijd waarin de naziovertuigingen inzake Arische superioriteit zouden gloriëren over de tegenstander, dat was een evenement dat je niet mocht missen.


  De wagen die Hitler vervoerde werd geëscorteerd door diverse auto’s met Gestapo. De bewakers bij de poort van Auschwitz salueerden, terwijl ze vol ontzag de lange rij auto’s bewonderden die naar binnen reed. De stoet vervolgde zijn weg door de heuvels tot ze recht voor de ingang van de Solahütte tot stilstand kwamen. Diverse soldaten van de SS stapten als eerste uit om te controleren of alles veilig was. Toen stapte een lange man uit die een enorme lichaamskracht uitstraalde: Max Schmeling. Zwaargewicht en voormalig wereldkampioen boksen.


  ∞


  Op dat moment knielde Samson in de badkamer van de salon op een laag krukje dat door de nazi’s als voetenbankje werd gebruikt. Hij klemde zijn handen in elkaar en sloot zijn ogen. Voor het eerst sinds jaren probeerde hij te bidden. Hij deed zijn mond open en weer dicht, niet in staat om woorden te vinden. Bidden was geen gewoonte van hem. Zijn moeder, vader en broer waren meestal de voorbidders geweest in hun gezin, maar nu voelde Samson een wanhopige behoefte om te bidden. De woorden wilden echter niet zo gemakkelijk komen.


  ‘Here God, het is heel moeilijk om te praten tegen iemand in wie je niet gelooft… Vergeef me als mijn geloof zwak lijkt… Op dit moment kies ik om te geloven. Kom mijn ongeloof te hulp… Ik zal mezelf dwingen om te geloven.’


  Er werd twee keer hard op de deur gebonsd, maar Samson nam niet eens de moeite om op te kijken. ‘Gib mir eine Minute! (62) brulde hij in het Duits. Hij ging ervan uit dat het de kapo van Hut 57 of een andere bewaker was en vond het niet nodig die met al te veel egards te behandelen. Snel concentreerde hij zich weer op zijn gebed.


  ‘Here God… Adonai Elohim… als het klopt wat Kolbe zei, neem mij dan aan als uw kind… Maar eerst vraag ik u om mij kracht te geven… kracht zoals ik die nog nooit heb gehad. Kracht om hun ongelijk te kunnen aantonen… voor mijn familie… voor mijn zoon…’


  Samson pauzeerde even voor hij het zo vertrouwde Hebreeuwse gebed begon uit te spreken.


  ‘Barukh atah Adonai, Elohaynu, melekh ha-olam…’ (63)


  Samsons gebed werd verstoord door een nog luidere bons. Vrijwel direct daarna stak iemand met een bekend gezicht zijn hoofd om de deur. De vriendelijke bewaker die zich had voorgesteld als Hanz stapte naar binnen. Hij had Samson begeleid bij zijn eerste ronde door Blok 10 en had zijn afschuw en woede laten blijken over wat hij daar zag. Hanz beet nerveus op zijn onderlip. Hij leek nogal ontdaan te zijn over het feit dat hij de verantwoordelijkheid had voor het toezicht op de regerende Auschwitz-kampioen.


  ‘Samson, het is tijd… O, sorry’, zei Hanz, die toen pas doorhad dat hij Samson midden in zijn gebed onderbrak.


  Samson ging langzaam staan en keek de jeugdige bewaker aan. ‘Het is niet erg. Je bent hier om je werk te doen.’ Samson stak hem zijn rechter handschoen toe. ‘Kun je die dichtknopen?’


  Hanz knikte. Zijn handen trilden licht. Vlug begon hij te strikken.


  ‘Wanneer is deze oorlog voorbij, denk je?’ vroeg Samson.


  ‘Morgenochtend’, zei hij snel.


  De handschoen zat dicht.


  ∞


  Een eenzame violist speelde een Duits volksliedje midden in de salon van de Solahütte. De menigte klapte eendrachtig en moedigde Simon luidkeels aan om verder te spelen. Samson herkende onmiddellijk de hand van de violist en stak zijn hoofd buiten de deur van de kleedkamer om beter te kunnen luisteren. Hij kon Simon midden in de ring zien zitten. De jongen had zijn ogen gesloten en wiegde tijdens het spelen heen en weer. Hij stortte zijn hart uit in de muziek, al was het nog zo’n kabaal.


  ‘We moeten gaan’, zei Hanz. De bewaker benam Samsons uitzicht, zodat hij het publiek niet kon zien.


  Samson knikte.


  Hanz liep voor Samson uit door de mensenmassa. Er werd meteen een heftig boegeroep en fluitconcert aangeheven. Soldaten rekten zich uit om de ‘Joodse kampioen’ te zien. De salon was volgepakt met een overdaad aan SS’ers, bewakers, vooraanstaande functionarissen en Obersturmbannführer; de vaste verzameling kopstukken van het naziregime. Samson spotte Höss, Hitler, Himmler en Mengele op de voorste rij. Daarna richtte hij zijn blik op zijn zoon.


  Omdat hij zo veel eten had weggegeven en lange werkdagen maakte, was hij pijnlijk mager geworden. Maar hij was opmerkelijk gespierd en zag er solide uit, hoewel hij onder de hechtingen en krassen zat. Zijn rug en de achterkant van zijn benen waren een warwinkel van opgezwollen striemen, littekens en verkleurde kneuzingen. Al met al was hij één grote, wandelende blauwe plek.


  Een dronken soldaat gooide Samson een halve liter bier in het gezicht. Er ging een honend gelach op in de salon. Samson veegde zijn gezicht schoon en knipperde om de prikkende vloeistof uit zijn ogen te krijgen en zijn zoon te kunnen zien.


  De schimpscheuten waren niet van de lucht. De haat en minachting waren tastbaar.


  ‘Deutschland, Deutschland über alles, über alles in der Welt…’ (64)


  De menigte begon uit volle borst het nationale volkslied te zingen. Simon stopte met zijn vioolspel en werd weggevoerd door een bewaker. Toen Samson weer uit zijn ogen kon kijken zag hij de lieveling van de nazi’s en de reden voor deze plotselinge uitbarsting van patriottistisch gezang aankomen. Een voormalig kampioenbokser uit de categorie zwaargewicht baande zich een weg naar de ring. Hij was ruim een meter vijfentachtig lang en kon zich wegens de komkommertijd een gewicht van 115 kilo permitteren. Hij zag er niettemin gespierd en potig uit. Max Schmeling klom in de ring en zwaaide naar het publiek.


  Samson was nog ergens halverwege de salon. Hij liet de kennis die hij over Schmeling had nog even de revue passeren. De befaamde bokskampioen zwaargewicht was gedwongen om als een Fallschirmjager, een elite paratroeper, bij de Luftwaffe (65) te dienen. Er werd gefluisterd dat de Duitsers hem tot een marionet hadden gemaakt vanwege zijn internationale boksreputatie. Hitler had zich ongetwijfeld in zo’n mate verzekerd van zijn vriendschap dat Schmeling een uitnodiging voor een demonstratiewedstrijd niet kon weigeren. Samson had ook iets opgevangen over een controversiële sympathie jegens Joden. De Duitse bokser had gegarandeerd geen weet van de leven-of-doodvoorwaarden waaronder Samson gedwongen was te vechten. Was dat bij Schmeling bekend geweest, dan zou hij nooit met de wedstrijd hebben ingestemd, ongeacht welke politieke druk er op hem was uitgeoefend.


  ∞


  In het kamp lagen Zach, Aaron en alle andere gevangenen in een cirkel op hun knieën in een hoek van de barak. Met de handen in elkaar gehaakt, droegen ze Samson op in gebed.


  ‘Here God, we bidden of U Samson de kracht wil schenken voor de overwinning’, bad Zach.


  ‘Amen’, bad de groep eenparig.


  Overal in Auschwitz baden kleine groepjes gevangenen hetzelfde gebed. Ze vroegen God of Hij Samson een uitzonderlijke, bovennatuurlijke kracht wilde geven; kracht van omhoog, dezelfde kracht waar de bijbelse Simson mee gezegend was geweest.


  ∞


  Op het moment dat Samson op het touw van de ring stapte, greep commandant Höss hem bij de arm. ‘Kolbe was al dood toen ik hem wilde laten halen. Maar onze afspraak staat. Ik zal jou zelfs laten gaan, Samson’, zei Höss, terwijl hij in Samsons arm kneep.


  ‘Ik twijfel niet aan je woord, commandant.’


  ‘Ik beloof het. Als je wint, krijg jij ook de vrijheid. Bedenk dat Max niet weet waar jij voor vecht en hij weet niet wat er gebeurt als je verliest. Dus houd je mond. Duidelijk? Als je iets tegen hem zegt, is de deal van de baan.’


  Samson keek de commandant aan, knikte instemmend en stapte in de ring.


  Schmeling stopte even met zijn warming-up. Hij keek op zijn veel kleinere tegenstander neer en schudde zijn hoofd. Hij wist met moeite een grinnik te onderdrukken.


  De scheidsrechter ging in het midden van de ring staan en het werd stil in de zaal. De twee vechters kwamen naar hem toe voor de verplichte scheidsrechterlijke bepalingen. Hij sprak Schmeling aan in het Duits. Er waren geen rondes in deze speciale demonstratiewedstrijd. Het vechten zou doorgaan tot een van de twee knock-out was. Schmeling knikte. De scheidsrechter negeerde Samson en week uit naar de zijkant. Samson trok zich terug in zijn hoek, maar Schmeling stak zijn handschoen uit om hem de hand te schudden. Het gebaar overviel Samson. Sportiviteit was in deze ring tot nu toe ver te zoeken geweest. Aarzelend stak Samson zijn hand uit om de handschoen van de Duitse kampioen te raken met de zijne, maar Schmeling greep hem beet en trok Samson zelfs wat dichter naar zich toe. De grote vechter leunde iets naar voren en zei met een hese fluisterstem:


  ‘Ik heb iets met Joden. Mijn vrouw en ik verbergen Joden in ons huis, zodat ze niet gepakt worden. Maar ik heb het geld nodig… en ik kan Hitler geen nee verkopen.’


  Samson knikte neutraal.


  Schmeling liet hem los. Samson observeerde zijn lange passen en verende voetstappen die het canvasdoek deden trillen toen hij terugliep naar zijn hoek.


  De tafels bogen door onder de weddenschappen. De mensen in de laatste rijen gingen staan, sommigen zelfs boven op een stoel. Baretten en petten werden af gezet. De jasjes gingen open voor het zaterdagavondgemak. Het donkere bier glansde in de glazen. Samson zag Hitler gezellig met Höss zitten keuvelen. Himmler en Mengele wisselden een besmuikte glimlach, ongetwijfeld een voorschot op wat beslist een snelle en pijnlijke nederlaag voor de ‘kleine Jood’ zou worden.


  Ding! Ding! De rondebel klonk en het gevecht begon.


  Schmeling schuifelde naar voren. Samson sloeg zijn houding gade en mat de tred van de grote man. Jab, jab. Schmeling deelde twee stoten uit. Voor iemand met zijn postuur was de Duitser snel met zijn handen. Hij ging door met twee stevige linkers, maar Samson dook weg en de slagen schampten af langs zijn hoofd en handschoenen.


  Schmeling verplaatste zich doordacht en afgemeten. Hij hield beide handen waakzaam op kinhoogte en sloeg systematisch toe. Al zijn stoten waren linker- en rechter jabcombinaties, een traditionele, effectieve stijl die moeilijk te doorbreken was. Maar Samson was veel sneller. Hij knikte en slipte en tilde zijn wegduiktactiek naar een nieuw niveau. Schmeling liet even vieren en plaatste een andere combinatie.


  Samson bewoog van links naar rechts om de stoten te ontwijken, maar nu zat hij vast in een hoek en probeerde weg te komen. Te laat…


  Schmeling lanceerde een daverende linker hoek. Samson dook eronderdoor, maar Schmeling volgde met een rechter op het lichaam die Samson hard raakte. Studs! Het publiek schreeuwde enthousiast. Samson voelde een felle pijn in zijn gezicht. Hij had nog nooit iemand tegenover zich gehad die zo sterk was als deze Duitse zwaargewicht. Zijn slagen voelden als de klappen van een mokerhamer.


  Schmeling lanceerde een vinnige een-twee combinatie. Samson zocht dekking, zijn hoofd en gezicht bedekt met beide handschoenen. Hij probeerde uit de hoek weg te rollen, maar de Duitser was een te gewiekste en ervaren bokser om in dat trucje te trappen en stopte hem onmiddellijk. Snel veranderde Samson van strategie. Hij sloop als een slang en met behendige knik- en slipbewegingen werkte hij zich uit de touwen. Het effect van zijn methode was dat Schmelings regen van stoten afketste op Samsons armen en handschoenen en geen van de slagen adequaat doel trof.


  Het publiek ging als één man staan om zijn held aan te moedigen en startte een spreekkoor: ‘Schlag den Juden! Schlag den Juden!’ (66)


  Schmeling ademde zwaar. Voor een bokser die het alleen maar tegen zwaargewichten opnam, had hij al heel wat energie gespendeerd aan deze lichtere, vluggere tegenstander. De bliksemsnelle Samson was moeilijk te raken met een solide stomp en een rondebel die rust aankondigde bleef uit.


  Samson gleed uit de touwen in de hoek, maar hij had nog geen enkele stoot gelanceerd. Hij liep naar het midden van de ring. ‘Kom maar op!’ brulde hij en wenkte Schmeling naar zich toe.


  De Duitser reageerde met een verbaasde blik. Moedwillig getart worden was hij niet gewend, maar de voormalige wereldkampioen zwaargewicht liet zich dat geen twee keer zeggen. Schmeling stormde naar voren en begon te knokken: snelle jabs, een rechter cross, een linker hoek. Samson kreeg de ene punch na de andere te incasseren, maar de meeste ketsten vloeiend af op zijn handschoenen en armen. Zijn consistente duiken, knikken en slippen maakte dat Schmeling herhaaldelijk mis stootte.


  Samson had deze tactiek wel vaker toegepast, maar nooit zo lang achter elkaar. Een tegenstander door het maken van schijnbewegingen te laten misslaan was een ware uitputtingsslag.


  Vermoeid week Samson achteruit naar de touwen en liet het schijnbewegen en wegverplaatsen even achterwege voor een snelle adempauze, waarbij hij met zijn rug tegen de touwen leunde om energie te sparen. Maar zonder zijn zijwaartse bewegingen was hij een gemakkelijk doelwit. Krak! Studs! Schmeling raakte hem achter elkaar, maar Samson bedekte zijn hoofd en de zware punches van zijn tegenstander kwamen grotendeels op zijn handschoenen, armen, schouders en ribben terecht.


  ∞


  De bewaker bracht Simon naar een hoek van de Solahütte. ‘Ik moet jou eigenlijk terugbrengen naar het kamp, maar dit gevecht wil ik voor geen goud missen.’ Hij nam de knul even op en zag dat hij geen pogingen deed om ervandoor te gaan. De bewaker sloeg zijn machinegeweer over een schouder en ging op zijn tenen staan om het gevecht beter te kunnen zien.


  Simon keek omhoog en zag een raam met een brede vensterbank, die eruitzag alsof hij was ontworpen om er een grote vaas op te kunnen zetten. Simon draaide zijn rug naar de bewaker en hijste zijn vioolkoffer op de vensterbank. Hij maakte een sprong, greep de vensterbank en trok zichzelf op. Het kostte wat moeite om zichzelf om te draaien zonder er weer af te vallen, maar toen hij eenmaal zijn evenwicht had gevonden, had hij een onbelemmerd uitzicht op de ring. Hij zag zijn vader tegen de touwen hangen. De langere bokser stond over hem heen en bewerkte hem met zijn gehandschoende vuisten. Simon wist dat hij het niet uit kon gillen vanwege het risico op ontdekking, maar met een niet minder intense fluistering zei hij hees: ‘Kom uit de touwen, papa, laat je niet langer slaan!’ Hij begreep nu wat zijn vader had bedoeld toen hij zei dat hij bang was.


  Met alles wat hij in zich had aan kracht en geloof, begon Simon te bidden: ‘Alstublieft God, help mijn vader, help hem alstublieft.’


  ∞


  De stoten van de kampioen waren hard en zwaar. Ze daalden op Samson neer als een striemende regenbui die alles meenam wat hij op zijn weg ontmoette. Samson bleef zichzelf dekken en liet Schmeling op zijn schouders en armen stoten. Hij deed geen poging om terug te punchen; dit leek een krankzinnige aanpak, maar het putte Schmeling wel uit. De Duitser zorgde zelfs niet meer voor een adequate verdediging. Hij dekte zich helemaal niet meer en had de traditionele houding van een opgeheven arm om zijn trefvlak te verdedigen en een gestrekte arm om te stoten, helemaal laten varen. Hij liet zich simpelweg gaan en beukte op een schijnbaar kansloze Samson in. De menigte brulde en floot; men wilde meer waar voor zijn geld.


  ‘Dit kun je nauwelijks een gevecht noemen, is het wel?’ stelde Himmler met een tevreden glimlach.


  ‘Natuurlijk’, antwoordde Mengele. ‘Ik begrijp niet waarom onze kampioen per se hierheen gehaald moest worden om tegen dit zielige stukje Jood te boksen.’


  Höss schraapte zijn keel. ‘Wees er maar niet al te zeker van dat hij al uitgeschakeld is’, gromde hij tegen de dokter. ‘Hebben jullie überhaupt verstand van boksen?’


  ‘Natuurlijk’, antwoordde Himmler. ‘Ik volg Max’ bokscarrière al jaren.’


  ‘Dat bedoel ik niet’, zei Höss. ‘Ik heb het over gevechtstechnieken. Zwaargewichten staan niet bekend om hun uithoudingsvermogen en – laten we het maar toegeven – Max is op dit moment niet in topvorm. Bovendien is hij aan pauzes tussen de diverse rondes gewend. Ik zeg jullie dat die Jood sluwer is dan wij denken.’ Höss nam Samson aandachtig op en wees. ‘Moet je die geslepen vos zien. Hij focust. Hij zweet nauwelijks. Hij spreidt zijn krachten, jongens, dat is alles. Let maar op; we krijgen zo meteen de wedstrijd van ons leven te zien.’ Hij grinnikte binnensmonds.


  Krak! Schmeling brak eindelijk door Samsons flitsende defensie en wisselende posities en raakte hem vierkant in het gezicht met een harde punch. Het was zo’n heftige stoot dat Samson achteruit wankelde. Het publiek ging uit zijn dak. De kampioen plaatste nog een keiharde linker cross op Samsons kaak, waardoor hij op één knie terecht kwam. Sinds zijn dertiende jaar was dit de eerste keer dat hij in de ring van de been werd geslagen. Hij had te lang te weinig eten en te veel slaag gehad… zijn kracht was weggelekt.


  Hitler, Himmler en Mengele gingen recht overeind staan. Höss keek onthutst naar zijn ‘paard’. Er rolde een druppel koud zweet over zijn voorhoofd. Misschien had hij te vroeg gejuicht.


  De scheidsrechter begon te tellen terwijl Samson op een hand en een knie leunde. ‘Een… twee… drie…’


  Höss wierp Samson een uiterst opmerkzame blik toe. Hij zag hem diep, regelmatig en gecontroleerd ademhalen. Het was niet de hijgende ademhaling van een man die half bewusteloos is. Höss veegde over zijn wenkbrauw en grinnikte. De commandant wist dat Samson overeind kon komen wanneer hij wilde. Hij profiteerde alleen van een paar tellen rust.


  ‘Zes… zeven… acht’, vervolgde de scheids.


  Bij negen ging Samson abrupt staan. Hij keek geconcentreerd en gretig. De scheidsrechter maakte zich snel uit de voeten en daar kwam Schmeling.


  ∞


  Simon had het gevoel dat zijn ziel in een bankschroef zat. De jongen kon een aantal seconden achter elkaar zelfs geen adem meer halen.


  Toen hij zijn vader zag opstaan, kon Simon zich niet meer inhouden.


  ‘Vooruit!’ gilde hij. ‘Vooruit! Vooruit! Vooruit! Vooruit!’


  Hij kon geen ander woord bedenken dat niet uit de toon viel met de toejuichingen voor Schmeling en dus geen argwaan wekte. Hij begon nog intenser te bidden. Het geloof in zijn vader welde op en het geloof in God stroomde naar buiten.


  ∞


  Samson leunde tegen de touwen om zijn benen te ontzien. Schmeling begon met een harde rechter cross, maar Samson draaide bedreven mee om de impact van de punch van de Duitser tot een minimum te beperken. De handschoenen van Samsons tegenstander bleven op hem neerdalen; een op de drie stoten kwam hard aan, ondanks Samsons ontwijkende bewegingen. Een lawine van snoeiharde opstoten en hoeken trof zijn lichaam. Schmeling plaatste de ene stoot na de andere, aangevuurd door de toejuichingen van het publiek.


  Samson probeerde het spervuur te ontduiken, maar werd geraakt door een krachtige punch; krak! Een doeltreffende dreun recht op zijn oog; krak! En nog een op zijn neus. Kin. Jukbeen. Kaak. Samsons benen klapten onder hem vandaan en weer ging hij tegen het canvas.


  ‘Een… twee… drie…’, telde de scheidsrechter.


  Höss keek nauwlettend toe en peilde Samsons gezicht om te zien of Samson in staat was om door te gaan.


  Samson schudde zijn hoofd. Hij was ernstig gewond, erger dan hij ooit in zijn leven was geweest. Zijn kaak had de reputatie een bonk staal te zijn, maar hij had te veel slagen op het hoofd te verwerken gekregen van de zwaargewicht. Samson worstelde om overeind te komen. Hij kroop op handen en voeten naar de touwen.


  Höss keek door zijn wimpers naar Samsons gezicht.


  De boog boven zijn wenkbrauwen was opgezwollen en open. Het bloed stroomde rechtstreeks in zijn ogen. Hij had een gebroken, bloederige neus. Zijn ademhaling ging met horten en stoten. Hij deed niet meer alsof. Hij was echt af.


  Höss knikte wetend met zijn hoofd, een gebaar wat hij altijd maakte als hij zeker wist dat een vechter er doorheen was… uitgeteld.


  ‘Vier… vijf…’


  De menigte loeide.


  Samson kreeg grip op de hoektouwen. Hij trok en spande zich tot het uiterste in om te gaan staan.


  ‘Zes…’


  Schmeling hief in een overwinningsgebaar zijn handen op.


  Höss liep van de anderen weg en liep naar de hoek van de ring.


  Hij keek Samson zo alert mogelijk aan. De commandant schudde zijn hoofd. Nee… uitgesloten… de Jood zit er doorheen.


  Er kwam een herinnering bij Samson boven. Het was in hun kleine appartementje in het getto. Wat leek dat lang geleden… Samson en Simon deden een partijtje worstelen. Samen rolden ze over de vloer. Samson veinsde uitputting. Hij lag hulpeloos op de grond en liet zijn lachende zoon over zich heen komen. ‘Toe dan papa, sta op. Sta op papa, laten we doorgaan met spelen… Toe dan papa, sta op, sta op! Toe dan, sta op! Sta op!’ smeekte Simon, die nog lang niet genoeg had van het spelletje. Samson keek in Simons lachende gezicht…


  ∞


  De aanblik van zijn vader die continu afgerost, toegetakeld en neergeslagen werd, was meer dan Simon kon verdragen. Hij vergat zichzelf en schreeuwde zich vol wanhoop de longen uit zijn lijf: ‘Sta op, papa! Sta op! Sta alsjeblieft op!’


  Niemand hoorde Simons kreten. Het donderende gejuich uit de kelen van talloze nazisoldaten die hun kampioen aanmoedigden, overstemde al het andere.


  ∞


  De herinnering aan Simon die hem smeekte om te gaan staan, raakte diep in Samson een snaar. Hij deed opnieuw een wanhopige poging om zichzelf weer op het canvas te zetten.


  ‘Negen…’


  Er ging een golf van ongeloof door het publiek. Een onderdeel van een seconde voor de tientelling stond Samson weer overeind. Het boegeroep was niet van de lucht. Samson leunde achterover tegen de hoekpost. Hij strekte zijn armen uit langs de touwen, zodat het leek alsof hij aan een kruis hing, en keek naar God op voor kracht.


  Schmeling liet zijn armen zakken. De kampioen stond versteld en schudde vol ontzag zijn hoofd. Hij had deze man geslagen zoals hij nog nooit iemand had geslagen in zijn bokscarrière. Hij had hem geraakt met de hardste punches waartoe hij in staat was; punches waarmee de beste zwaargewichten ter wereld bewusteloos werden geslagen. Het gevecht leek al een eeuwigheid te duren. Geen van beide boksers was een moment rust gegund sinds de bel had geklonken en Schmeling voelde tot in iedere vezel de inspanning die het had gekost.


  Maar daar stond Samson en hij weigerde zich gewonnen te geven.


  Schmeling had nog nooit zoiets meegemaakt. Het leek alsof iets of iemand zijn tegenstander overeind hield.


  Langzaam stapte Samson naar voren en wenkte naar de andere vechter. ‘Kom maar op’, zei hij.


  Simon wipte op en neer. Hij was helemaal in extase toen hij zijn vader overeind zag komen. Hij had hem wel vaker een tegenstander zien tarten, maar hij had zijn vader nog nooit zo bebloed, zo gewond gezien. Maar hij herkende de blik in zijn vaders ogen; de onverzettelijke blik van een man wiens wil niet te breken was. Dit gevecht was nog lang niet voorbij.


  Samson en Schmeling troffen elkaar in het midden van de boksring. De kampioen ging los met een regen van stoten, maar Samson leek nieuwe energie te hebben opgedaan. Hij knikte, slipte, dook en rolde, waarbij hij niet alle, maar wel het merendeel van de punches op zijn handschoenen en armen liet afketsen.


  Uit pure frustratie omdat hij deze kleinere tegenstander niet de baas kon, lanceerde Schmeling een stortvloed van stoten. Eindelijk wist hij door Samsons dekking heen te breken. Krak! Weer werd hij neergeslagen. Hij kroop over het canvas en veegde het bloed uit zijn ogen. Zijn rechteroog was zo opgezwollen dat hij er vrijwel niet meer mee kon zien. Hij wachtte tot de negen en kwam toen weer overeind. Krak! Schmeling sloeg genadeloos toe en Samson ging weer tegen de mat, deze keer op zijn gezicht. Hij rolde op zijn zij, sleepte zich naar de touwen en trok zichzelf op.


  ∞


  Overal in Auschwitz werd er in de barakken in groepjes voor Samson gebeden. Door Joden, vervolgde christenen en katholieken. Door Zach, Ester, Sara en Aaron. Overal in Auschwitz riepen mannen, vrouwen en kinderen met opgeheven handen tot God ten behoeve van hun kampioen.


  ∞


  Krak! Krak! Krak! Samson kreeg drie stoten op zijn hoofd te verwerken en ging weer onderuit.


  De tranen stroomden over Simons wangen. Zijn vader was voor zijn ogen doodgeslagen. Samson lag bewegingloos op het canvas. Maar toen, langzaam en onvoorstelbaar, krabbelde Samson weer overeind. Hij was duizelig, hij wankelde en kon bijna niet meer op zijn benen staan.


  Schmeling staarde Samson verbijsterd aan. Opnieuw wenkte zijn tegenstander hem naar zich toe. De voormalig kampioen schudde zijn hoofd. Hij wilde niet meer vechten. Hij wilde niet op deze man in blijven rammen. Maar daar stond Samson, die hem opnieuw uitdaagde. De vermoeide zwaargewicht hotste naar voren. Hij was uitgeput, maar weigerde op te geven.


  Samson loensde door het bloed in zijn ogen en hield Schmelings voeten in de gaten. Ze bewogen laag en langzaam. Er was niets vloeiends meer in zijn tred.


  Door zijn handen te laten zakken liet Samson doelbewust zijn dekking varen.


  Schmeling zuchtte en keek zijn tegenstander omzichtig aan. De Duitser had voor zijn gevoel een eeuwigheid lang niets anders gedaan dan harde punches uitdelen. ‘Geef je het op?’ riep hij.


  Samson stapte naar Schmeling toe. ‘Jij?’ gromde hij.


  Schmeling plaatste zijn fameuze linker, maar hij was traag en onzuiver. Samson glipte weg onder de vermoeide, uitgebluste linker hoek van de kampioen en zette hem vast in een clinch. Uit een ooghoek zag hij Hedwig door een zijdeur binnenkomen. Hij zei rechtstreeks in Schmelings oor: ‘Bereit zu kämpfen?’ (67)


  ∞


  ‘Kein Mensch kann so viele Schläge einstecken und noch aufrecht stehen… geschweige denn überleben, (68) zei Hitler tegen Himmler.


  Himmler knikte instemmend. ‘U hebt gelijk, mein Führer. Geen mens kan een dergelijk pak slaag overleven, laat staan nog op de been blijven.’


  Höss knikte sprakeloos. Zelfs hij was totaal overrompeld. Hij had Samson altijd beschouwd als een interessante inzet van een weddenschap, een middel tot een doel en dat doel was Reichsmarken in zijn zak… maar nu niet meer. Hij had lang geloofd dat het Joodse volk een inferieur menselijk ras was en dat Samsons kracht te vergelijken was met die van een aap, een zeldzame mix van wellicht gemuteerde genen en buitengewone ligament, botdichtheid en spiersterkte. Maar dat was veranderd.


  De commandant wist dat de kracht die hij voor zijn ogen zag niet van fysieke aard was; Samson werd gedreven en overeindgehouden door iets hogers. In zijn katholieke opvoeding had Höss geleerd dat de Joden Gods oogappels waren, zijn uitverkoren volk, de speciale rest van een aloud verbond met Abraham.


  Toen hij Samson zag vechten in de ring, kwamen de lessen van het geloof dat hij lange tijd geleden had losgelaten, terug in zijn gedachten. En hij besefte dat alleen een door God gekozene in staat was om te doen wat hij voor zijn ogen zag gebeuren.


  ∞


  Samson verbrak de clinch, stapte achteruit en daagde Schmeling weer uit. De geradbraakte Schmeling lanceerde een trage, slappe rechter hoek en dat was een grote vergissing. Hij had beter moeten weten met een tegenstander die zo snel was als Samson. Samson slipte eronder door en krak! Met een verwoestende linker hoek plaatste hij een rauwe, botkrakende punch op Schmelings kaak. Door de klap werd zijn hoofd zijwaarts geslagen.


  Het was Samsons eerste stoot in het gevecht en Schmeling wankelde achteruit. De menigte stopte met juichen en hapte collectief naar adem van ontsteltenis.


  Samson stormde op de gewezen kampioen af met alle kracht die hij nog had. Hij plaatste een verpletterende rechter hoek op Schmelings lichaam, waardoor de lucht uit zijn longen werd geperst. Hij worstelde om weg te komen, maar zijn energie was op. Hij was ‘geklopt’ door de non-stop inspanning die hij had geleverd. Samsons krachtverslindende strategie had hem gevloerd. (69)


  Samson raakte Schmeling opnieuw met achtereenvolgens een harde linker hoek, een rechter cross, een linker cross en een rechter opstoot. Schmeling probeerde te antwoorden met een onzuivere linker, maar zijn punches hadden geen stootkracht meer. De meter stond op nul en Samson wist het.


  Hij dook weg en onthaalde Schmeling op een nieuwe combinatie van overdonderende slagen. De toeschouwers keken verbijsterd. Hun mond viel open terwijl hun ergste nachtmerrie zich voor hun ogen voltrok. Zeven… acht… negen punches landden ongestraft op Schmelings hoofd en daar ging de reus als een zoutzak tegen het canvas.


  ‘Eins… zwei… drei…’ De scheidsrechter begon te tellen. Hij telde zo langzaam mogelijk en pauzeerde telkens een volle seconde.


  Maar Schmeling kwam niet overeind.


  Höss boog zijn hoofd en glimlachte. Hij stond op het punt een zeldzaam rijk man te worden.


  ‘Acht… neun…’


  De scheids pauzeerde en keek Höss hulpeloos aan.


  Höss knikte nadrukkelijk.


  De scheids keek naar Hitler en Himmler, alsof hij nog een bevestiging nodig had voor hij de tien uitsprak, maar beide heren keken naar beneden. Ze hadden een vernederde en walgende uitdrukking op hun gezicht.


  De scheidsrechter slikte hevig. ‘Zehn!’


  Simon drukte allebei zijn handen tegen zijn mond om zijn kreten van opwinding te smoren. Zijn vader had het onmogelijke gepresteerd. Door een onvoorstelbaar samenspel van geloof, dynamiek, uithoudingsvermogen en wilskracht had hij de gewezen wereldkampioen zwaargewicht ten overstaan van een zaal vol Duitse nazikopstukken verslagen.


  Hoofdstuk 26


  Samson stak in een uitdagend overwinningsgebaar zijn armen in de lucht.


  Hij was bebloed, doodmoe, halfblind en ernstig gewond. Er was niemand die hem toejuichte. Aan alle kanten werd er geld uitgewisseld, gediscussieerd en bier besteld. Samson liet zijn armen zakken, veegde met de rug van zijn handschoen het bloed uit zijn ogen en strompelde naar de rand van de ring.


  ‘Mengele!’ riep Samson uit. Het bloed spatte van zijn lippen. ‘Ben je bereid om te erkennen dat jouw theorie niet klopt? Ben je man genoeg om toe te geven dat jij inferieur bent?’


  Hitler en Himmler keken elkaar fronsend aan. Mengele werd bleek. Het was niet zijn stijl om bij een dergelijke opmerking de andere wang toe te keren.


  ‘Kijk uit, Jood’, brieste Mengele terug. Zijn stem had de voor hem zo kenmerkende baritonklank verloren. Hij wendde zich tot Höss. ‘Kun je je gedresseerde aap…’


  ‘Stop!’ zei Höss abrupt. ‘Dat komt gevaarlijk dicht bij een bevel, dokter. Mag ik je eraan herinneren dat ik je meerdere ben?’ Hij sprak met hernieuwde autoriteit. De enorme winst had een dieprode blos op zijn wangen gebracht en het laatste wat hij zou pikken was een denigrerende behandeling door een mindere ten overstaan van de partijbonzen.


  Samson stapte naar de rand van de ring. Hoewel hij nauwelijks uit zijn gezwollen, bebloede ogen kon kijken sprak hij Mengele rechtstreeks aan. ‘Je bent een zwakke Ariër, dokter Mengele! Een schandvlek op het Derde Rijk. Je brengt je land in diskrediet. Dat jij jezelf een nazi noemt doet afbreuk aan het superras!’


  Alle activiteit in de zaal verstomde: het weddenschapsgeld dat van eigenaar verwisselde, het gediscussieer en het drinken van bier. Het werd muisstil. Alle ogen waren nu op de ring gericht.


  Mengele stond op en trok zijn geweer. ‘Ik waarschuw je!’ De arts trilde van woede.


  ‘Wat is het probleem?’ Samson schreeuwde zijn uitdagende woorden moedwillig in het Duits. ‘Ben je zo bang voor een half doodgeslagen Jood? Ben je zo’n lafaard dat je een wapen moet trekken in plaats van in de ring te komen? Durf je je superioriteit niet op de ouderwetse manier te laten zien door het tegen mij op te nemen? Kom op; ik ben niet meer dan een gedresseerde aap, een Jodenratje. Toe dan… kom in de ring!’


  Het was een weloverwogen zet van Samson. Hij had iets in de zin. Door de dokter ten overstaan van het machtigste echelon van de nazipartij zo uit te dagen, kon hij de handschoen haast niet laten liggen. Samson hoopte dat hij zou happen.


  Mengele hief zijn geweer op en nam Samsons hoofd onder schot. ‘Zeg maar vaarwel tegen deze wereld, zwijn…’


  ‘Dokter Mengele, blameer jezelf niet!’ commandeerde Höss. Hij deed een uithaal, maar hij was te ver weg. Mengeles vinger bewoog om de trekker.


  Beng!


  Er suisde een kogel over Samsons hoofd, die hoog op de achtermuur van de Solahütte insloeg. Mengele draaide zich om en keek wie zijn arm omhoog had gedrukt. Het was Heinrich Himmler. De dokter sprong verschrikt op toen hij de hand van de derde man van het rijk onder zijn arm zag liggen. Himmler keek hem dreigend aan.


  ‘Laat jij jezelf en het hele Derde Rijk door deze Jood tot een voorwerp van spot maken?’ Himmler praatte tegen hem alsof hij een schooljongen was die zichzelf vergaloppeerd had; als een kind dat zijn tafelmanieren vergeten was.


  Mengele schudde zijn hoofd. ‘Natuurlijk niet.’


  Samson kwam er weer luid en duidelijk tussendoor. ‘Wil je een kans om aan te tonen dat ik ongelijk heb en wil je bewijzen dat jij superieur bent? Ik sta hier in de ring op je te wachten. Half in elkaar geslagen. Half verhongerd. Ik kan nauwelijks uit mijn ogen kijken, laat staan op de been blijven. Als er een vlieg op mijn handschoen landt ga ik omver. Waarom kom je niet bij me in de ring om te bewijzen wie de sterkste is? Toe dan…’


  Hij zag Hitler naar Mengele kijken. Hij had zijn armen over elkaar geslagen en trok vragend zijn wenkbrauwen op. Samsons plan werkte. De dokter hapte. Zijn trots en de omstandigheden dwongen hem de confrontatie aan te gaan met een man die hij doelbewust, sardonisch en stelselmatig had aangevallen en gemarteld.


  ‘Hij beschimpt je integriteit, dokter Mengele’, zei Höss ten overvloede. ‘Hij tart je recht om als lid van het Derde Rijk te worden beschouwd. Laat je je dat aanleunen? Sta je toe dat hij de grondbeginselen van het Derde Rijk aanvecht?’


  Mengele keek om zich heen. Hij zag de ogen van alle aanwezigen op zich gericht.


  ‘Ga de ring in!’ riep iemand achter in de zaal.


  ‘Kom op’, zei Himmler. ‘De man kan nauwelijks op zijn benen staan. Zijn ogen zitten dicht. Hij is geen partij voor jou.’


  Mengele keek opnieuw om zich heen. Iedereen in de zaal keek en wachtte.


  ‘Ik maak het je makkelijk’, riep Samson uit. ‘je hebt niet eens handschoenen nodig!’


  Mengele keek naar Samsons gezicht. Zijn ogen zagen gezwollen en zwart. Zijn lichaam was een wrak van de zweepslagen en afranselingen. Zijn romp was bezaaid met kneuzingen en bloeduitstortingen. Het bloed druppelde langs het gezicht van de gevangene.


  Mengele glimlachte en overhandigde Himmler zijn revolver. ‘Houd deze even vast, wil je?’ vroeg de dokter. ‘Dit wordt een peulenschil.’


  ∞


  Simon kon vanaf zijn plekje op de vensterbank niet alles horen wat er werd gezegd, maar hij hoorde wel de schimpscheuten die zijn vader het nazikader toeslingerde. Hij snapte niet waarom zijn vader niet gewoon uit de ring stapte en naar het kamphospitaal ging om zich te laten verbinden. Hij had gewonnen. Waarom stond hij nog in de ring?


  ∞


  Mengele zette zijn hoofddeksel af en maakte zijn das los.


  De menigte barstte uit in gejuicht. Twee gevechten voor de prijs van een! Er werden nieuwe weddenschappen op tafel gelegd. De commandant ging als een wervelwind door de zaal en sloot weddenschappen af met alle aanwezigen die dachten dat Samson ging verliezen; en dat was iedereen met wie hij sprak. Samson was een bloederig zootje.


  Mengele trok zijn hemd uit. De arts was ontegenzeggelijk gespierd en fit, hetgeen van alle actieve participanten in het Duitse leger ook werd verwacht. Hij stapte in de ring en stelde zich op in de hoek tegenover Samson.


  ‘Je ziet er niet best uit, Jodenjongen!’ joelde Mengele. Het publiek lachte.


  Samson zag niet meer dan een wazig silhouet van Mengeles lichaam. Er druppelde nog steeds bloed in zijn ogen.


  Mengele bewoog onrustig in zijn hoek. ‘Zelfs als ik verlies – wat niet gaat gebeuren, Samson – zal niemand hier ooit toegeven dat dit gevecht heeft plaatsgevonden’, zei de arts, net luid genoeg om zich voor Samson verstaanbaar te maken. ‘Ik vermoord je als dit achter de rug is. Dat weet je maar al te goed, nietwaar?’


  Toen Mengele bij het leger kwam had hij een paar bokslessen gehad en hij verplaatste zich losjes en behendig.


  ‘Alleen een dode Jood mag er zijn!’ riep hij naar zijn aanhang. Enthousiast betuigde het publiek zijn bijval.


  Samson liet zijn ogen over de toeschouwers glijden. Een in nevelen gehulde ruimte gevuld met nazi’s gilde om zijn bloed. Hij was er aardig zeker van dat hij wist wat hij deed, maar ergens in een uithoek voelde hij twijfel. Ondanks al zijn bravoure wilde hij eigenlijk maar één ding en dat was gaan liggen. Hij trok zich terug in zijn hoek en wachtte op de bel. Hij stelde zich één beeld indringend voor ogen, helder en onwankelbaar. Rebecca.


  Ding! Ding!


  De scheidsrechter luidde de bel. Het gebrul van het publiek verstomde. Wankelend als een dronkenman daverde Samson op Mengele af. Hij zwaaide vervaarlijk, maar zijn punches gingen mijlen mis. Hij was zo goed als blind en deed vergeefse pogingen om het bloed uit zijn ogen te knipperen, terwijl hij Mengele zo goed mogelijk in het oog hield.


  Tump! Mengele trof Samson recht in het gezicht. Tump! Tump! Tump! Mengele jabte naar hartenlust. Zijn stoten misten de rauwe kracht van die van Samson, maar ze troffen wel doel. Keer op keer op keer.


  ∞


  Alle vreugde die Simon een paar minuten geleden had gevoeld, ebde weg.


  ‘Nee… nee… nee!’ Er was niemand die zijn wanhopige kreten hoorde. Hij dacht dat zijn vader had gewonnen. Op grond van Samsons cryptische woorden over ‘weerzien’ dacht hij dat ze nu naar huis zouden gaan. Maar zijn hoop begon te stokken. Waarom was zijn vader nu weer aan het vechten? En hoe kon hij winnen terwijl hij vreselijk gewond was? Zijn ogen waren zo gezwollen dat ze bijna dicht zaten. Hoe kon hij vechten als hij niets meer kon zien?


  ∞


  Samson tolde in het rond, nog steeds niet in staat om raak te stoten. Hij was helemaal punchdrunk van te veel klappen tegen zijn hoofd.


  Mengele kwam dicht naar Samson toe, jabte hem tweemaal op zijn kin en punchte hem toen vierkant in de lies. Er klonk gehuil van de toeschouwers bij het zien van deze laffe, lage stoot. Samson viel en kronkelde over het canvas. Hij ademde zwaar en moest ongelooflijk zijn best doen om het niet uit te schreeuwen van pijn. Maar in plaats van de lage stoot te bestraffen als een overtreding, begon de scheidsrechter te tellen. ‘Een… twee… drie…’


  Met triomfantelijk opgestoken armen paradeerde Mengele door de ring. Het publiek schakelde van een afkeurend gefluit over op een donderend applaus. Mengeles tactieken waren onmiskenbaar laag bij de grond, maar hij was wel duidelijk de winnaar.


  Samson worstelde om zijn benen weer onder zich te krijgen. Hij gebruikte al zijn wilskracht om overeind te komen en ademde diep in en uit om de pijn onder controle te krijgen. De scheids ging door met tellen.


  ‘Zeven… acht…’


  Bij negen stond Samson weer onvast op zijn benen. Mengele staarde hem aan, maar de verraste uitdrukking sloeg meteen om in grimmige vastberadenheid.


  Samson hield nog steeds een handschoen tegen zijn lies gedrukt. Het publiek floot en siste, verbijsterd dat Samson alweer overeind was gekomen. Sommige toeschouwers waren zo dronken dat ze hun bewondering voor Samson niet meer konden verbergen, maar het applausje voor Samson werd binnen de kortste keren overstemd door de kreten ‘Mengele! Mengele! Mengele!’


  Gespannen bij het vooruitzicht op nog grotere winsten, stootte Höss Himmler aan. ‘Nu zul je een bokswedstrijd beleven’, zei hij, nauwelijks in staat zijn vreugde te bedwingen.


  Samson stond bijna dubbelgebogen. Wankelend probeerde hij zichzelf in bedwang te krijgen. Mengele, die deze momenten van zwakte niet onbenut voorbij wilde laten gaan, stormde snel op hem af. Krak-krak. Tumps. Mengele beukte op hem in met een snelle combinatie van een linker en rechter directe, gevolgd door een linker hoek op het lichaam. Maar hij beging de vergissing om te dichtbij te komen. Samson sloeg een arm om hem heen en drukte de dokter tegen de touwen.


  Krak. Samson strafte Mengele af met een vernietigende linker hoek, veerde terug, pinde Mengele met zijn linkerhand opnieuw vast in de touwen en plaatste een rechter cross. Mengele probeerde uit alle macht zich los te wrikken uit Samsons bankschroef. Samson hield Mengele op zijn plaats door de kracht op zijn linkerarm te intensiveren terwijl hij met zijn rechterarm stoten uitdeelde. Zijn punches troffen onbarmhartig doel. Een stortvloed van ongebreidelde woede en kracht braken zich baan, alsof er in zijn ziel een dam was doorgebroken.


  De scheidsrechter deed verwoede pogingen om Samsons linker handschoen van Mengeles nek te rukken, maar zijn ijzeren vuist was niet te doorbreken. Krak! Samson timmerde Mengele herhaalde malen vierkant in het gezicht… en daar ging hij. Op de mat.


  Er steeg een oorverdovend boegeroep op. De scheidsrechter sloeg beide armen om Samsons middel en sleurde hem terug in zijn hoek. Daarna begon hij uiterst traag aan de tientelling voor Mengele. ‘Een……twee……drie……’


  De scheids nam even pauze en keek over zijn schouder naar Hitler en Himmler. Beide mannen keken strak. Hij telde nog langzamer verder. ‘Vier… Vijf…’ Mengele schokte en kroop naar de touwen. ‘Zes…’ Mengele nam een rustpauze en de scheidsrechter deed mee. ‘Zeven…’


  Bij de tien hees Mengele zichzelf aan de touwen overeind. Hij was nog behoorlijk gammel, maar in de dubbele hoeveelheid afteltijd had hij zich redelijk hersteld.


  Samson spande zich tot het uiterste in om Mengele te onderscheiden. De laatste sessie had hem uitgeput. De wereld werd steeds mistiger. Zijn lichaam was af. Hij was ver voorbij het einde van zijn latijn. Hij probeerde een inschatting te maken van zijn conditie. Zijn benen leken wel van hout. Zijn armen voelden leeg en verdoofd. Hij had een stekende pijn in zijn rug en buik. Zijn gezicht klopte. Als hij in goede doen was geweest, had hij de dokter alle hoeken van de ring laten zien. Maar Samson kende zijn grenzen.


  Hij stond midden in de ring en zag opeens als in een visioen de gaskamers voor zich. Tegen de touwen geleund nam Mengele de gevangene op. Hij hief zijn vuisten voor zijn gezicht en stapte naar voren. Samson deed zijn ene nog half functionerende oog helemaal dicht. Eén kort, volmaakt moment stond hij blind en vol vrede in het midden van de ring en bad:


  ‘Als ik ga sterven, Here God… dan bid ik u één ding…’


  ∞


  Helemaal aan het andere eind van de Solahütte keek Simon omhoog en smeekte God om zijn vader kracht te geven.


  ∞


  Samson deed zijn ogen weer open. Mengele was tot op een meter genaderd. Samson sprong naar links, probeerde te punchen en miste finaal. Mengele antwoordde met een uitgekiende stoot met zijn blote vuist. Krak! Samsons gezichtsvermogen ebde weg. Hij bewoog naar het middelpunt van de ring, waar het meeste licht was. Mengele was alleen nog maar een donkere schaduw. Voor Samson een punch kon lanceren – krak! – plaatste Mengele met volle kracht een rechter cross op Samsons kaak.


  Samson sloeg tegen het canvas. Hij bewoog niet meer.


  Gejuich steeg op in de zaal. Bewakers sprongen een gat in de lucht. Officieren proostten met grote bierpullen. De soldaten wilden bloed zien. Mengele stak triomfantelijk zijn armen in de lucht. Met een zure grimas schudde Höss zijn hoofd. Niemand pakte hem zijn pas verworven fortuin meer af, maar hij had net wel een heleboel lastminute weddenschappen verloren. Hilter wierp Himmler een sluwe glimlach toe. Himmler stak zijn hand uit naar Höss. ‘Tijd om af te rekenen’, riep Himmler.


  Höss trok een stapel bankbiljetten… en stopte abrupt.


  Helemaal aan de andere kant van de ring worstelde Samson zich omhoog aan de touwen. Zijn lippen bewogen in gebed.


  Barukh atah Adonai, Elohaynu, melek ha-olam, asher kid’shanu b’mitzvotav! (70)


  ‘Acht… negen’, telde de scheids.


  ∞


  Simon staarde naar zijn vader die zich aan de touwen overeind trok. Hij keek ingespannen toe. De lichten begonnen te flikkeren en het werd even donker in de ruimte, alsof er een stroomstoring optrad in de generator van de Solahütte. Nog geen halve seconde later wist Simon niet wat hij zag.


  ∞


  Samson stond weer op twee benen te wiebelen. Voor de zoveelste keer had hij de tientelling overleefd. Er daalde een griezelige stilte over de zaal. Mengele liet zijn armen zakken. De lichten waren vrijwel onmiddellijk weer op volle sterkte gaan branden, maar desondanks konden Mengele en de toeschouwers hun ogen niet geloven. Met bloederige handschoenen wenkte Samson de dokter naar zich toe. ‘Laten we beginnen!’ schreeuwde hij.


  Mengeles mond viel open. ‘Jij hoort niet op te staan, zwijn!’ tierde hij terug.


  ‘Kom, Mengele’, donderde Samson. ‘Ik vecht voor de Almachtige, de levende God… ik vecht voor mijn volk! Kom en zie of je mij kunt verslaan!’


  Ieder oog in de zaal was gefocust op het podium.


  Mengele explodeerde van woede. Hij stormde recht op Samson af en hakte op hem in met een regen van slagen: een linker directe, een rechter, weer een linker. ‘Ga liggen hond!’ brulde Mengele. Hij sloeg zijn vijand met alles wat in hem was.


  De ruimte tolde en alles ging over in slow motion, terwijl Samson dekking zocht voor de lawine van punches.


  Toen – het was maar een onderdeel van een seconde – had Samson helder zicht. Er stroomde even geen bloed in zijn ogen en hij zag Mengeles gezicht. De man leek wel bezeten. De verbetenheid en perversiteit spatten van hem af. Hij ziedde van woede en frustratie omdat hij Samson niet klein kon krijgen. Vanuit het diepst van Samsons ziel welde een rauwe kreet op.


  Krak! Samson stompte een verwoestende rechter hoek op Mengeles lichaam. Het was zo’n meedogenloze punch dat Höss Mengeles ribben hoorde breken. De dokter werd in de hoek van de ring gesmakt. Samson ging door. Krak! Samson bewerkte Mengeles andere zijde met een verpletterende linker hoek. Mengele schreeuwde van pijn.


  Krak! Krak! Krak! De ene verwoestende stoot volgde op de andere in een onstuitbare ontlading van woede, razernij en pijn. Hij ging tekeer als een beest, als een wilde leeuw die zijn vijand in stukken scheurde. In de kracht van boven golfde er een uitbarsting van bovennatuurlijke sterkte naar buiten en hij liet geen spaan van Mengele heel.


  Mengele liet zijn armen zakken ter bescherming van zijn gebroken ribben en om verdere schade te voorkomen, en daardoor was zijn hoofd volledig ongedekt – een vergissing die je in de boksring altijd duur komt te staan.


  Krak! Samson plaatste een vernietigende stoot op Mengeles gezicht. Hij tuimelde achterover en begon tussen de touwen door te vallen. Samsom reikte over de touwen heen en sleurde Mengeles bovenlichaam weer binnen de ring, waar hij het op de canvas bodem smeet. Hij sprong boven op zijn tegenstander en bewerkte Mengeles gezicht met de ene dreun na de andere.


  ‘Waarom?’ schreeuwde Samson. ‘Waarom..,? Waarom…? Waarom…?’


  De scheidsrechter snelde toe en probeerde Samson van Mengele af te trekken. Het lukte hem niet en hij riep om versterking. Een hele batterij bewakers sprong in de ring en met zijn allen probeerden ze Samson achteruit te trekken, maar hij bleef de bewusteloze Mengele in het gezicht slaan en brak daarbij zijn neus en kaak.


  Te midden van al dit geweld kreeg Samson ineens een andere plek in beeld. Het kleine appartement in Krakau verscheen voor zijn geestesoog. En daar was Rebecca. Ze leefde. Ze glimlachte. Samson stak zijn hand uit om haar aan te raken. Teder streek hij een lok haar uit haar knappe gezicht. Ze ging op haar tenen staan en ging met haar vinger over de zijkant van zijn wang. In een innige omhelzing verstrengeld begonnen ze langzaam te dansen.


  De bewakers kregen Samson eindelijk los van Mengele.


  ‘Rebecca! Rebecca! Rebecca!’ schreeuwde Samson. Hij zag haar duidelijk. Het was alsof ze voor hem stond.


  De zaal ontaardde in een kakofonie van chaos. Er klonk gejuich en gejouw. Sommigen klapten en blèrden. Himmler overhandigde Höss een stapel Reichsmarken. Höss wenkte Hanz naar zich toe en fluisterde in zijn oor: ‘Breng ze allebei naar het kamphospitaal. Zorg dat er niemand bij de Jood komt tot ik hem heb gezien.’


  Hanz knikte. ‘Hij vocht als een ware kampioen, vond u niet?’


  Höss keek de bewaker met het babyfaceachtige gezicht aan. Hij stond verbaasd over zijn eerlijkheid. Toen liet hij zijn hoofd hangen en keek naar de grond. ‘Ja. Inderdaad.’


  Hitler schudde zijn hoofd en kwam recht op Höss af. Hij had zijn armen nog steeds voor zijn borst gekruist. ‘Geen sportevenementen meer. Begrepen?’


  Höss onderdrukte een grijns en salueerde in nederige gehoorzaamheid. Hitler begon tegen Himmler te fluisteren, die begrijpend knikte. Voor hij rustig zijn bevelen gaf, rustten Himmlers ogen even op de berg geld die Höss vastgeklemd hield. Himmler bracht zijn wijsvinger voor het gezicht van de commandant en bracht de boodschap over.


  ‘Zorg ervoor dat Samson dit verhaal nooit zal vertellen… tegen niemand. Nooit. Zorg dat Samson geen kans krijgt om ooit tegen iemand te zeggen wat hier vanavond is gebeurd.’


  Himmler draaide zich om en beende omringd door bewakers naar de uitgang.


  Höss keek ze na. Hij wist wat Himmler bedoelde en hij wist dat hij nu voor een gruwelijke beslissing stond. Zijn ogen gingen naar de plek waar Hedwig naar de wedstrijden had gekeken. Ze was al weg.


  Het maakte niet uit. Het enige wat ertoe deed, was het bevel van Himmler en de enorme winst die hij had gemaakt. Hij keek om zich heen naar Samson. Hanz hielp hem naar de kleedruimte. Hij had een arm om de schouders van de gevangene heen geslagen.


  Samson had een merkwaardige uitdrukking op zijn gezicht. Hij straalde iets uit wat de commandant nog nooit bij hem had gezien.


  Vrede.


  Hoofdstuk 27


  Die avond was er in heel Auschwitz-Birkenau gedempt gejuich en verholen feestvreugde te horen. Hebreeuwse kreten van dankzegging echoden tegen de muren van het concentratiekamp. Er waren maar heel weinig nuchtere soldaten aanwezig om de euforie te onderdrukken, dus de gevangenen stonden zichzelf een paar korte jubelkreten toe. Simon was met een truck naar het kamp teruggebracht en hij had Zach en Aaron alles verteld wat er was gebeurd. Het goede nieuws ging als een lopend vuurtje rond.


  ∞


  De volgende ochtend gonsde het in Auschwitz nog steeds van de verslagen over Samsons zege. Het nieuws bleef zich verspreiden en de verhalen over de wedstrijden werden groter en groter. Ook twee Sonderkommando die toezicht hielden op de greppelgravers, hadden het erover.


  ‘Heb je het gehoord?’ vroeg de ene. ‘Samson heeft zich een weg naar de vrijheid gevochten. Versloeg de ex-kampioen zwaargewicht en is te midden van al het tumult ontsnapt.’


  ‘Misschien is God ons toch niet vergeten’, zei de ander.


  ‘Dat klinkt haast alsof je weer hoop hebt’, zei de een.


  ‘Hoop is besmettelijk, mijn beste. Het slaat over op iedereen die ervoor open staat.’


  ∞


  Die nacht werd in het ingewand van Blok 10 langzaam het verband van Samsons gezwollen ogen gehaald. Hij sloeg zijn ogen op en keek in Mengeles gehavende gezicht. Zijn kaak was gebroken en zijn neus stond scheef, maar toch kon er een grijnsje van af. ‘Gefeliciteerd’, zei Mengele. ‘Jouw God moet je gebeden verhoord hebben.’ Zijn woorden dropen van het sarcasme.


  Samson keek langs zijn lichaam. Zijn armen en benen waren geboeid.


  Mengele glimlachte gezellig. Toen hij een beweging maakte, kromp hij ineen van pijn. Er waren zware drukverbanden om zijn gebroken ribbenkast gewikkeld.


  ‘Misschien dat hij je gebed nogmaals verhoort en je een snelle dood schenkt… maar ik denk het niet.’ Mengele trok zijn lade met chirurgische instrumenten open. ‘Zoals je ongetwijfeld nog weet, ben ik van mening dat jij de perfecte kandidaat bent voor mijn dierbaarste medische experiment, waarin ik onderzoek hoelang een B-mens pijn kan verdragen voor hij aan een langzame marteling overlijdt. Ik denk dat ik jouw dood wel veertig dagen en nachten kan rekken. Mijn oude record staat op 21 dagen, maar sindsdien heb ik veel bijgeleerd.’


  Samson keek door de ruimte. Geen bewakers. Geen commandant. Er was niemand aanwezig behalve de dokter en hijzelf.


  ‘Zoek je iemand?’ vroeg Mengele. ‘Alle bokscompetities in het kamp zijn van de baan. Bevel van de Führer. En nu er hier niet meer gebokst wordt, vrees ik dat je geliefde commandant Höss je niet meer zal beschermen.’


  Samson knarste met zijn tanden en rukte aan zijn boeien. ‘Als commandant Höss ontdekt waar ik ben..


  ‘O, maar hij ondekt het niet’, onderbrak Mengele hem. ‘Voorlopig in ieder geval niet. En als het gebeurt, is het al te laat.’


  ‘Je bent een gestoorde…’


  ‘Nee, Samson.’ De dokter sprak op kalme toon. ‘Jij bent verreweg de meest gestoorde Jood die ik ooit heb ontmoet. Denk je nou heus dat Höss zich om jou bekommert? Hij weet net zo goed als ik dat jouw volk onze middelen uitput. Jullie stelen ons eten. Jullie verontreinigen onze bloedlijn door gemengde huwelijken. Jullie verzieken onze fabrieken, scholen, steden en landen met jullie godsdienst en filosofie. Erken het, Samson. Jullie Joden zijn een van de ergste plagen op de planeet aarde. Jullie vormen een epidemie van ongedierte. Jullie moeten uit onze huizen verdreven en in het vuur geworpen worden.’ Hij stak een bunsenbrander aan.


  Samson keek naar twee merktekenbranders. Een daarvan had een Davidsster op het brandvlak. De andere had een stompe punt, alsof er ooit een scherp uiteinde had gezeten dat bot gevijld was.


  Mengele zag hem naar het materiaal kijken. ‘Ik heb ze speciaal voor jou laten maken’, zei de dokter. Hij hield de eerste in de blauwe steekvlam van de gasbrander. Het metaal begon al snel te gloeien.


  Samson voelde een buitengewone, serene rust. ‘Je zult nooit van je leven meer vergeten dat je het mis hebt, wat je ook met me doet. De “inferieure” mens heeft de “superieure” mens verslagen. Het moet ondraaglijk vernederend zijn om te weten dat vele vrienden en landgenoten hebben gezien hoe verschrikkelijk je toegetakeld werd. Daar zul je de rest van je tijd mee moeten leven.’


  ‘Niemand zal ooit te horen krijgen wat er in die ring is gebeurd. Dat verhaal zal nooit naar buiten komen.’ Mengele draaide zich om en kromp weer in elkaar van de pijn in zijn ribben. ‘Weet je, Samson, de experimenten op jouw volk hebben mij veel verder geholpen. Er is onlangs een rapport uitgekomen over een vreemdsoortige epidemie in Afrika. Er was een dodelijk virus mee gemoeid dat voornamelijk door apen verspreid werd. We hebben de mogelijkheden bestudeerd om onze vijand te verslaan door hun vee en gevogelte met dit virus te injecteren en hem op die manier uit te hongeren. Dat zou het eerste echte massavernietigingswapen zijn. Als generaal Rommel Noord-Afrika onder controle heeft en wij door kunnen gaan met experimenteren op mijn Joodse caviaatjes, moeten we in staat zijn de virale stam te isoleren en er in een laboratorium een synthetische versie van te produceren. Dus zoals je ziet kan jouw volk ons daadwerkelijk een handje helpen om de oorlog te winnen. Is dat niet fantastisch?’


  ‘Mengele, ik heb een vraag. En je bent mij een eerlijk antwoord schuldig.’ Samson zocht naar de juiste woorden. Hij vond het een weerzinwekkende gedachte om een beleefd gesprek met dit monster te voeren, maar de vraag knaagde aan hem.


  ‘Vraag wat je wil, maar ik ben je niets schuldig’, snoof Mengele.


  ‘Waarom schoot je die moeders met kleine kinderen dood? Omdat ze Joden waren en je ze daarom haatte? Of omdat ze nutteloos voor je waren? Weet je überhaupt waarom?’


  De zelfvoldane glimlach was weer terug op Mengeles gezicht. Hij schudde zijn hoofd, alsof hij een kind berispte. ‘Het antwoord is zo simpel, Samson. Het verbaast me dat je het niet weet. Ik schoot ze neer omdat ik wist dat ze onschuldig waren.’


  Mengele trok het brandijzer met de withete Davidsster uit de vlam en liep naar zijn gevangene toe.


  ∞


  Eerst hoorde hij alleen een traag gedruppel van bloed in een metalen kom.


  Samsons geest vocht tegen de duisternis. Zijn reukzin begon als eerste terug te komen. Er hing een geur van methanol. De sompige stoffigheid van vochtige, betonnen muren. Samson ademde dieper in. Waar was hij? Met iedere seconde dat hij verder bijkwam werd zijn geest helderder. Hij rook de zure geur van een open wond. De bittere stank van rottend vlees. Hij vroeg zich af of ergens vlakbij een lijk lag. Hoelang duurde dit nu al?


  Een dag?


  Twee dagen?


  Een week?


  De laatste keer dat hij zijn ogen had geopend kon hij zijn omgeving in Blok 10 nog zien. Hij had de chirurgische attributen, de met bloed doorweekte lappen, de scalpels en de naalden gezien; het instrumentarium voor een langzame dood. Hij had een infuus uit zijn arm zien steken; een zoutoplossing om de marteling te verlengen. En hij had een blik van zichzelf opgevangen via een roestvrijstalen ketel op de tafel, die als een spiegel werkte. Het was een luguber gezicht geweest.


  Van opzij had hij zijn ontvelde kin gezien. Zijn ontvelde handen. Ontvelde voeten. Ontvelde maag. Hij had zijn Davidsstertatoeage gezien, die voorgoed was verminkt door een volgnummer. Hij lag met de reep huid te drogen op een stuk glas.


  Die laatste keer had hij ook een nieuwe tatoeage waargenomen.


  Er was een tattoo van een Davidsster op zijn voorhoofd gebrand.


  Iedere ademhaling ging gepaard met een pijnscheut door Samsons borst. Hij voelde scherpe pijnsteken in zijn schoudergewrichten. Hij was bij de polsen vastgebonden met wijd uitgespreide armen.


  Deze keer was de pijn niet te vergelijken met enige pijnervaring die hij ooit had gehad. Hij voelde een onzegbare, onvoorstelbare pijn.


  Deze keer kon hij helemaal niets meer zien.


  Samson kon zijn hoofd nog steeds van links naar rechts bewegen. Toen hij dat deed, streek de lucht langs zijn lege oogkassen. De herinnering kwam terug. Hij zag het beeld weer voor zich van het moment vlak voor hij bewusteloos raakte van de pijn. Het was een zoveelste marteldag. Mengele stond voor hem met het tweede brandijzer in zijn hand, terwijl hij geintjes maakte over de moeite die het hem had gekost om het heet genoeg te stoken en de excuses die hij maakte omdat hij de procedure niet wat kon versnellen. Toen had hij Samsons ogen eruit gebrand.


  Samson was vastgebonden op een operatietafel die rechtop was gezet, alsof hij aan een kruis hing. Hij liet zijn gedachten de vrije loop. Het werd niets meer met hem. Stilletjes bad hij dat Mengele hem snel de genadeklap zou geven. Zijn gedachten dwaalden af naar een straat in Krakau, bijna een jaar geleden. Zou hij hier nu zijn als hij toen een andere keus had gemaakt? Was het maken van de juiste keuze omwille van een medemens dit alles waard geweest? Woog het helpen van iemand die in het nauw zat op tegen het feit dat hij zijn eigen leven en dat van al zijn dierbaren op het spel had gezet?


  Hij hoorde voetstappen op de gang.


  Samson schudde, zelfs in zijn vastgebonden toestand op de tafel. De voetstappen kwamen dichterbij en stopten. Er ging een deur open en dicht. Met hese, uitgeputte stem probeerde Samson te spreken.


  ‘Dit houd ik geen veertig dagen vol. Waarom maak je er geen eind aan?’


  Even was het stil.


  ‘O mijn God’, hijgde een stem.


  Samson dacht ingespannen na waar hij die stem eerder had gehoord. Hij hoorde huilen. Toen hoorde hij kokhalzen, alsof iemand moest overgeven. Toen stilte. Een ruisend geluid. Een lade die open en dicht ging.


  ‘Hedwig?’ vroeg hij. ‘Ben jij het?’


  ‘Het spijt me, Samson. Het spijt me zo. Dit is mijn schuld.’


  ‘Het is niet jouw schuld, Hedwig. Je wilde alleen maar helpen.’


  ‘Ik ben gekomen om sorry te zeggen. Om vergeving te vragen.’


  ‘Mijn vergeving heb je niet nodig’, zei Samson. ‘Maar kun je me wat water geven?’


  Samson hoorde opnieuw een kast opengaan. Er werd een waterkraan opengedraaid. Zijn lippen proefden iets koels en nats.


  ‘Drink’, zei Hedwig. ‘Drink zo veel je wilt.’


  Hij dronk. Hij probeerde te glimlachen, maar zijn gezichtsspieren waren te erg beschadigd.


  ‘Zijn ze vrij?’ vroeg hij. ‘Mijn familie?’


  ‘Ik wilde dat ik het wist’, zei Hedwig. ‘Mijn man heeft gezegd dat hij zijn woord aan jou zou houden, maar we zien elkaar weinig de laatste tijd. Het spijt me zo dat ik je geen beter nieuws kan brengen. Het hele kamp zit potdicht.’


  Samson probeerde diep adem te halen op de stalen operatietafel. Uit zijn traanbuizen stroomden de tranen in zijn lege oogkassen. ‘Als hij ze vrijlaat… heb ik gewonnen.’


  ‘Je hebt gewonnen, Samson. Niemand die erbij was die avond in de Solahütte zal ooit vergeten wat je deed, al hebben ze geheimhouding moeten zweren. De ochtend na de bokswedstrijden kon ik nog vrij door het kamp lopen. Ik ontmoette een oudere gevangene en die vertelde me dat jouw hele celblok je overwinning heeft gevierd. Hij zei dat ze er nieuwe hoop door hadden gekregen en een sprankje van vreugde. De mensen hier zullen het nooit vergeten. Deze gevangene zei dat hij vredig kon sterven omdat jij had gewonnen. En hij zei nog iets. Hij zei dat je een ware kampioen bent.’


  Samson hoorde een onderdrukt gehuil, alsof Hedwig haar hand voor haar mond hield. Zijn geest raakte troebel en hij merkte dat hij binnenkort van pijn misschien weer in bewusteloosheid zou glijden. Hij spande zich in om nog even bij te blijven.


  ‘Zelfs nadat ze alles van je hadden afgenomen… je ouders, je dochters, je vrouw… zelfs toen bleef je vechten’, vervolgde Hedwig door haar tranen heen. ‘Je vocht terwijl je wist dat je zou sterven, terwijl je wist dat mijn man je nooit zou laten gaan, wat hij ook beloofde… Die oudere gevangene zei dat een ware kampioen een redder is, die nog doorvecht als hij weet dat hij niet kan winnen. Hij strijdt de strijd voor anderen, al weet hij dat het hem zijn leven kost. De gevangene zei dat het hun allemaal hoop had gegeven. Hij zei dat een redder door de beproeving heen gaat, wat die ook is. Een redder geeft zijn mensen hoop… zelfs als het hem alles kost.’


  Samson luisterde. Hij vocht om bij bewustzijn te blijven. Zijn stembanden leken wel van leer. ‘Ik herinner me mijn eerste dag hier… ik had het zo koud en had zo’n dorst dat ik bijna onderuit ging. Door het raam zag ik een ijspegel waar ik net bij kon. Ik deed het raam open en brak hem af, maar een bewaker die buiten liep te patrouilleren nam hem in. Ik vroeg hem: “Waarom?” Hij zei: Es gibt kein “Warum” hier.’ (71)


  ‘Dat heb ik te vaak moeten horen hier in Auschwitz’, zei Hedwig. ‘Er bestaat echt geen “waarom” op deze plek.’


  Samson voelde hoe een warme hand op zijn hoofd werd gelegd, recht boven zijn jukbeen. Waarschijnlijk een van de weinige plekken waar nog huid op zijn lichaam zat.


  ‘Er komt een dag dat dit alles voorbij zal zijn’, zei Hedwig.


  ‘Ja… zeker’, antwoordde Samson. ‘Morgenochtend.’


  Hedwig begon weer te huilen. ‘Het heeft maanden geduurd voor ik begreep dat “morgenochtend” in Auschwitz “nooit” betekent. Maar dat is niet waar, Samson. Er komt een dag dat al deze horror echt voorbij zal zijn.’


  Samson slikte. ‘Omdat ik die dag niet zal zien aanbreken… vraag ik een gunst van je.’ Hij perste de woorden eruit.


  ‘Wat je maar wilt.’


  Samson zweeg even. Toen antwoordde hij met vaste stem: ‘Dood me. Kolbe heeft ooit gezegd dat ik bang was om te sterven en hij had gelijk. Maar nu ben ik niet bang meer.’


  Samson voelde Hedwigs hand van zijn hoofd weggaan. ‘Ik kan je niet ombrengen’, zei ze. ‘Ik heb nooit iemand gedood. St, stil’, smeekte ze, met wanhoop in haar stem.


  Samson luisterde.


  Ver weg hoorde hij het geluid van voetstappen. Er liep iemand door de gang.


  ‘Snel’, fluisterde Samson. ‘In een van die kasten ligt een revolver. De laatste keer dat ik nog kon zien stond die kast open en lag hij daarin. God is toch genadig? Dat zei Kolbe en ik geloof hem. Jij ook?’


  De voetstappen werden duidelijker.


  ‘Ja, dat geloof ik’, zei Hedwig met verstikte stem. ‘Maar ik moet niet gezien worden hier, Samson. Ik moet gaan. Ik zal proberen je snel weer wat verlichting te brengen.’


  ‘Wacht…’ zei Samson, nog steeds smekend. ‘Geen mens verdient het toch om zo te sterven?’


  ‘Nee’, zei ze. ‘Maar vraag dit alsjeblieft niet van me.’


  ‘Ik smeek het je… doe alsjeblieft wat ik vraag. Dit kan ik geen veertig dagen verduren. Het is de enige manier om deze marteling te beëindigen. Als je het nu niet doet, zal Mengele doorgaan met mij in stukjes hakken zolang mijn hart klopt. Hij zal blijven snijden tot er niets meer over is.’


  De voetstappen waren bijna bij de deur.


  ‘Ik kan het niet’, zei Hedwig.


  ‘Je kunt het wel. Eén schot. Recht door het hart.’


  Iemand probeerde de deur te openen. Samson hoorde dat hij op slot zat. Er klonk gerommel met een sleutelbos. IJzer schraapte tegen hout.


  ‘Vaarwel, Samson. God zegene je’, zei Hedwig.


  ‘Alsjeblieft’, kreunde Samson. Hij tilde zijn hoofd omhoog naar de hemel.


  Samson hoorde nog meer geritsel. Er klonken voetstappen in de kamer. Er ging een deur open. Of het een kastdeur of de deur naar de ruimte was, wist hij niet. Hij zag flarden van herinneringen voor zijn geestesoog. Hij zag zijn ouders, Hanna en Abraham; zijn engeltjes van dochters, Rachel en Lea. Het kind van zijn zusje, Elia. En zijn mooie vrouw, Rebecca…


  Hij zag zichzelf met Rebecca dansen. Hij hield haar stevig tegen zich aangedrukt en kuste haar.


  Toen, in een flits, zag hij Kolbe voor zijn geestesoog. De priester stond in een grazige weide. Hij had zijn armen wijd open. Hij baadde in het zonlicht en sprak woorden van geloof, hoop en liefde. ‘Geef God niet de schuld van het kwaad dat mensen doen’, zei hij. ‘Richt je op een grotere liefde. De liefde van God, de liefde van Jezus.’ Toen zag hij in zijn gedachten de gezichten van hen die nog leefden: Yeshua, Ester, Zach, Sara. Zijn zoon, Simon. Hij zag het stralende gezicht van zijn zoon, zijn brede grijns, sprankelend van blijdschap. Er kwam een grote, vredige glimlach op zijn gezicht.


  Beng!


  Er klonk één schot… en Samson ademde voor het laatst.


  Hoofdstuk 28


  Een dichte legertruck reed langzaam het kamp Auschwitz-Birkenau uit.


  Commandant Höss zat achter het stuur.


  De bewakers namen niet de moeite om de lading te controleren toen hij hen informeel toeknikte. Aan de andere kant van de poort keek hij over zijn schouder.


  In de laadruimte zaten Zach, Ester, Sara, Simon en Yeshua. Ze zaten dicht opeen gepakt onder een stapel dekens. Hun ogen straalden hoop en vrijheid uit.


  Simon sloot zijn ogen en in gedachten zag hij de mensen van Auschwitz langzaam vervagen. Iedereen. Joden, Duitsers, jong en oud – alles wat leefde vervloog. Behalve het vogeltje in de berkenboom.


  ∞


  De vogel zong toen de wind door de lege gebouwen floot.


  Simon was ver weg en veilig toen hij de krakende, karakteristieke stem van Winston Churchill drie jaar later op de radio hoorde verkondigen dat de Tweede Wereldoorlog voorbij was.


  ‘Morgenochtend’ was eindelijk aangebroken.


  Het jonge paar, Zach en Ester, emigreerde spoedig naar New York City. Ze voedden zowel Simon als Yeshua verder op, die na de oorlog geen familie meer kon traceren.


  Zach en Ester kregen in de loop van de tijd vijf kinderen. Hun eerstgeboren dochter noemden ze Sam; naar haar oom.


  Sara is nooit hertrouwd. Ze ging met de rest van de familie terug naar New York City. Ze bekwaamde zich tot kindergeneeskundige en wijdde zich de rest van haar leven aan de zorg voor zieke kinderen.


  In 1953, acht jaar na het einde van de oorlog, nam Simon een poos verlof van zijn studie aan de universiteit van New York en ging naar Israël. Hij nam een taxi naar de Herzlberg in westelijk Jeruzalem en bezocht Yad Vashem, (72) het nieuw gebouwde Holocaustmuseum in Jeruzalem.


  In de ‘Hal van de Namen’, een monument voor de zes miljoen Joden die in de Holocaust zijn vernietigd, voegde hij de namen toe van de acht familieleden die hij had verloren: Samson, Rebecca, Abraham, Hanna, Lea, Rachel, Elia en de baby die zijn moeder in Auschwitz was ontnomen. Ook liet hij een verslag van zijn periode in het kamp in de archieven opnemen.


  In 1962, zeventien jaar na het einde van de oorlog, reisde Simon opnieuw naar Israël, ditmaal met zijn vrouw en drie kinderen. Hij plantte een boom aan de Laan der Rechtvaardigen, (73) in herinnering en als eerbetoon aan Maximiliaan Kolbe, de monnik die zo veel had gegeven opdat anderen een groot geloof zouden hebben.


  Nawoord


  In ieder personage van het gezin Abrams zijn verschillende mensen samengevoegd die echt geleefd hebben; en alle verschrikkingen waar zij doorheen zijn gegaan betreffen ware gebeurtenissen die slachtoffers van vlees en bloed daadwerkelijk hebben meegemaakt.


  Het is een gedocumenteerd feit dat Joodse gevangenen werden gedwongen om te boksen voor het vermaak van de nazi’s en voor hun leven. (74)


  ∞


  Er hebben in de Tweede Wereldoorlog minstens zeventig grootschalige ‘medische research projecten’ plaatsgevonden in concentratiekampen van de nazi’s. Duizenden mensen hebben gedwongen deelgenomen aan deze onmenselijke experimenten, die door meer dan tweehonderd naziartsen werden uitgevoerd. (75)


  ∞


  Toen de Tweede Wereldoorlog was afgelopen wist commandant Höss tot 2 maart 1946 voortvluchtig te blijven. Zijn vrouw Hedwig heeft een belangrijke rol gespeeld in zijn uiteindelijke arrestatie. Ze was bang dat haar zoon Klaus gevangen genomen en naar de Sovjet-Unie zou worden gestuurd, waar gevangenschap of marteling een reëel risico was. Daarom lichtte ze de Britse troepen in over de verblijfplaats van haar man. Commandant Höss werd op 16 april 1947 geëxecuteerd door ophanging, pal naast het crematorium van het voormalige concentratiekamp. (76)


  ∞


  In verband met stelselmatige liquidatie van het Krakaugetto zou de familie Abrams vrijwel zeker zijn omgekomen in het kader van Amon Goeths ‘zuiveringsprogramma’ als ze niet eerder naar Auschwitz waren afgevoerd en bevrijd door Samsons overwinningen. (77)


  ∞


  Op 7 oktober 1944 werd het crematorium van Auschwitz door driehonderd leden van het Sonderkommando volgepakt met gestolen explosieven en tot ontploffing gebracht. Het ‘productiepercentage’ werd op die manier gevoelig verminderd, waardoor misschien wel duizend levens zijn gespaard. (78)


  ∞


  Mengele ontvluchtte Auschwitz toen het Russische leger op 18 januari 1945 Duitsland binnenviel. In juni werd hij gearresteerd en verbleef enige tijd in twee Amerikaanse krijgsgevangenkampen, waar hij niet als oorlogsmisdadiger geïdentificeerd werd.


  Ten slotte ontsnapte hij en reisde naar Argentinië. Hier en later in Paraguay en Brazilië leefde hij een teruggetrokken leven, tot hij op 7 februari 1979 verdronk tijdens een zwempartij in de oceaan van Bertioga, Brazilië. (79)


  ∞


  Door veel mensen wordt aangenomen dat Mengele en anderen – naast de talloze andere medische experimenten – daadwerkelijk hebben geprobeerd om het virus dat bij apen voorkomt als SIV, te isoleren om het als een biologisch wapen te gebruiken in de oorlog tegen de Geallieerde Strijdkrachten. Aangetoond is dat dit virus later is gemuteerd in het HIV/Aidsvirus.


  ∞


  Na de Tweede Wereldoorlog kondigde het Vaticaan aan een proces tot zaligverklaring van Maximiliaan Kolbe te starten.


  In 1982 heeft de katholieke kerk hem heilig verklaard. (80)


  Opgedragen aan de miljoenen mannen,

  vrouwen en kinderen die slachtoffer zijn

  geworden van de Holocaust. Opdat zij, en

  de kracht van hun geloof in het uur van de

  dood, nooit vergeten worden.


  Dankwoord


  Dank aan mijn vader, Andrew, die besloot mij geen bedtijdverhaaltjes te vertellen maar waargebeurde Holocaustverhalen, opdat ik de vervolging van ons volk nooit zou vergeten. Hoewel veel van die verhalen zeer pijnlijk waren om te horen, hebben ze mij een ander perspectief gegeven. Ik weet dat dit grotendeels de grondslag is onder het ontstaan van dit boek.


  Dank aan mijn moeder, Jill, omdat ze altijd in me gelooft, en me heeft aangemoedigd om te doen waartoe ik mij ‘geroepen’ voelde.


  Dank aan mijn vrouw Teresa, mijn zoon Joshua en mijn dochter Micha. Dank voor jullie geduld en begrip op de vele avonden dat ik geen tijd had om samen met jullie te eten, omdat ik met dit boek bezig was. Jullie zijn voor mij de kostbaarste mensen van de wereld.


  Dank aan voorganger John Dunn, de briljantste ‘Joodse heidenvoorganger’ die ik ooit heb ontmoet, en aan heel zijn gezin. Jullie gebeden en support betekenen meer voor me dan ik in woorden kan uitdrukken.


  Dank aan Steven Yake voor zijn diepgaande vertrouwen in dit project en zijn noeste doorzettingsvermogen.


  Dank aan Matt Baugher voor je geloof in dit verhaal en je eindeloze ondersteuning. Jij bent het type mens dat iedereen dolgraag in zijn team wil hebben.


  Dank aan Marcus Brotherton, mijn uitgever, die me heeft aangespoord om in dit boek alles te geven wat ik had. Je uitmuntende inzichten waren een zegen in het proces om mijn screenplay te bewerken tot een roman. Je bent een fantastische uitgever en een man met een groot geloof.


  Dank aan mijn grootvader, Lester Hoffman, om datgene wat hij mij altijd heeft voorgehouden: ‘Zoek uit waar je gelukkig van wordt en doe dat.’ Opa, je bent een echt ‘mensch’.


  Dank aan mijn grootmoeder, Helen, omdat ze me bij alles wat ze deed liet zien hoe Gods liefde eruit ziet. Ik weet dat je nu in de hemel bent en glimlacht naar ons allemaal.


  Over de auteur


  Shawn Hoffman is acteur, screenwriter en producer. Hij speelt onder andere de leading rol in Broadways The Survivor, treedt op bij de Academy Awards en is producer van de NBC-show The Apprentice. Hij is tevens te zien in hoofdrollen in films en tv-shows voor Lions Gate Studios, Disney, Warner Bros., NBV, ABC, CBS, FOX en MTV.


  Na zijn studie aan de Stanford University heeft Shawn tien screenplays geschreven, welke zijn verkocht aan diverse filmstudio’s en productiemaatschappijen. Hij heeft de Best Screenplay Award gewonnen van het Beverly Hills Film Festival en het Los Angeles United Film Festival. Zijn film Hometown Legend heeft ook prijzen gewonnen op diverse filmfestivals.


  Noten


  (1) Mokerhanden, Voorhamer en Leeuw van Sion.


  (2) Een pais is een gebedskrul.


  (3) Het Sonderkommando was de Joodse gettopolitie.


  (4) Een challe is een gevlochten brood dat bij de sjabbatsmaaltijd wordt gegeten.


  (5) Zeg nooit dat je bij de laatste weg bent aangekomen


  (6) Een mezuzah is een kokertje met een tekst erin (meestal twee gedeelten uit Deuteronomium: 6:4-9 en 11:13-21).


  (7) De Einsatzgruppen waren speciale paramilitaire eenheden in het Derde Rijk, die als hoofdtaak het uitroeien van ‘ongewenste elementen’ had.


  (8) Tefillin is Hebreeuws voor gebedsriem(en).


  (9) Letterlijk: beschermingsmiddel, amulet.


  (10) Gezegend zij U, Heer onze G-d, Koning van het heelal, die ons heiligt met zijn geboden, en die ons gebiedt…’ In het orthodoxe Jodendom wordt de o weggelaten om de naam van de Heer niet ijdel te gebruiken.


  (11) ‘Werk brengt vrijheid’, oftewel ‘Arbeid maakt vrij’.


  (12) Maximilaan Kolbe heeft ongeveer tweeduizend Joodse mannen, vrouwen en kinderen verborgen en gered van vervolging door de nazi’s (Caroline Cox, Cox’s Book of Modern Saints and Martyrs [New York: Continuum, 2006], pag. 106).


  (13) Een Hauptsturmführer heeft binnen de SS de rang van kapitein.


  (14) Auschwitz was het enige nazi concentratiekamp waar de gevangenen gebrandmerkt werden. Het stempel bestond uit een lettercombinatie uit de serie standaard, AU, Z, EH, A of B, en een volgnummer. De standaardserie werd toegepast voor de identificatie van mannelijke gevangenen, onder meer Polen en Joden. (Vrouwelijke gevangenen kregen een nummer in een eigen standaardserie.) Identificatieletters uit de andere series werden in principe voor het volgnummer in de huid gebrand. Sovjetgevangenen kregen een nummer in de AU-serie; de Z stond voor Zigeuner, het Duitse woord voor mensen van romaanse afkomst. De A- en B-series, die vanaf 1944 werden uitgegeven, waren oorspronkelijk bedoeld om tot 20.000 door te nummeren en waren gereserveerd voor Joodse gevangenen. EH stond voor gevangenen die ‘heropgevoed’ moesten worden omdat ze slecht werk leverden of botweg hadden geweigerd om dwangarbeid te verrichten. Zij kregen maximaal 56 dagen speciale taken in een concentratie- of speciaal heropvoedingskamp. De gevangenen met een EH hadden de meeste kans om de reis naar de hel te overleven. (George Rosenthal, ‘The Evolution of Tatooing in the Auschwitz Concentration Camp Complex’, the Jewish Virtual Library. http://www.jewishvirtual-library.org/jsoure/Holocaust/tattoosl.html). Het volgnummer van Maximilian Kolbe was 16670 (Elaine Murray Stone, Maximilian Kolbe: Saint of Auschwitz [Mahwah, NJ: Paulist Press, 1997], pag. 75.


  (15) Kick the Can is een buitenspel voor kinderen, een combinatie van tikkertje, verstoppertje en de vlag veroveren. Er is veel behendigheid, strategie, slimheid en fysiek uithoudingsvermogen voor nodig.


  (16) Heinrich Himmler was Hoofd Veiligheidsdienst voor de Partij en later commandant van de Binnenlandse Strijdkrachten. Hij was een van de machtigste mannen in nazi-Duitsland. Een groot deel van de Holocaust was een direct gevolg van zijn daden en bevelen.


  (17) Hoewel de Duitsers hen gewoonlijk kapo’s noemden, was de officiële aanduiding voor functionarissen afkomstig uit gevangenissen funktionshaftling. Het waren over het algemeen reguliere gevangenen die door de SS-bewakers waren aangewezen om toezicht te houden op dwangarbeid of die administratieve taken moesten uitvoeren. Het systeem werd ook wel ‘het zelfvoorzienende gevangeniswezen’ genoemd. De kosten voor de nazi’s werden op deze manier geminimaliseerd omdat ze minder personeel nodig hadden om de kampen te runnen. De kapo’s stonden bekend om hun wreedheid jegens andere gevangenen. Er waren meer kandidaten gerekruteerd uit gewelddadige gangsterbanden dan uit etnische of politieke gevangenen. De wreedheden werden door de SS getolereerd en vormden een integraal onderdeel van het kampsysteem. Het systeem was ook zo ingericht dat slachtoffers tegen elkaar werden opgezet en gevangenen tegen elkaar werden uitgespeeld om bij hun SS-bewakers in de gunst te blijven. Kapo’s die hun plichten verwaarloosden werden teruggeplaatst in hun status van reguliere gevangenen en ressorteerden als zodanig weer onder andere kapo’s. Medewerkers uit gevangenissen werden niet aan lijfstraffen en zware lichamelijke arbeid onderworpen, tenzij ze hun taken in de ogen van de SS-bewakers niet naar behoren uitvoerden. Ze hadden ook bepaalde privileges, zoals het dragen van burgerkleding, een eigen kamer en zelfs de mogelijkheid op strafvermindering of voorwaardelijke invrijheidsstelling (terwijl velen van hen veroordeelde misdadigers waren). (‘The prisoner functionaries system’, Mauthausen Memorial, http://en.gusen-memorial.at/db/admin/de/index_main.php?cbereich=l&cth ema=10&cartide=85&fromlist=l; ‘Prisoner Administration’, Wollheim Memorial, http:// www.wollheim-memorial.de/en/haeftlingsverwaltung_en).


  (18) Parafrase op 1 Korintiërs 3:19 en 1 Korintiërs 2:14.


  (19) Parafrase op Johannes 15:13.


  (20) SS-commandant Hans Günther dwong de Joodse acteur en regisseur Kurt Gerron om een film van 23 minuten getiteld Der Führer schenkt den Juden eine Stadt (de Führer schenkt de Joden een stad) te maken. De film werd zo in elkaar gezet dat zorgen van internationale instanties over het welzijn van de kampbewoners werden gesust. De film was één kolossale, goed geënsceneerde schijnvertoning. De opname maakte deel uit van de goed geoliede propagandamachine van de nazi’s en was bedoeld om in neutrale landen te worden vertoond om anti-nazipropaganda van de Geallieerden over Jodenvervolgingen, tegen te spreken. Invloedrijke organisaties zoals het Internationale Rode Kruis en het Vaticaan zouden waarnemers mogen sturen om hun ongerustheid weg te nemen. Günther beloofde Gerron dat hij in leven zou blijven als hij zijn medewerking verleende aan deze film. Direct na de laatste opnamen werd hij, samen met de rest van de cameraploeg, de dood in gejaagd. (‘The Führer Gives a City to the Jews’, The National Center for Jewish Film, http://ww.jewishfilm.org/Catalogue/films/city_to_theJews.htm).


  (21) De zonnevlecht is een zenuwknoop achter de maag.


  (22) Tot 2007 waren er nauwelijks feiten bekend over de Solahütte; in dat jaar dook het Höckeralbum met foto’s van vintage Auschwitz op, dat werd geschonken aan het United States Holocaust Memorial (United States Holocaust Memorial Museum, ‘Auschwitz Through the Lens of the SS: Photos of Nazi Leadership at the Camp’, Online Exhibitions, http://www.ushmm.org/museum/exhibit/online/ssalbum/?content=l.


  (23) Een Dog and Pony show is de spottende benaming voor een overdreven promotiepresentatie, meestal van slechte kwaliteit, waar veel reclame voor is gemaakt. De term is afkomstig van kleine, begin 1900 in Amerika rondreizende circussen, waarin acts met honden en pony’s de voornaamste attracties waren.


  (24) Travestiecabaret was destijds populair en werd tegelijkertijd als zinnelijk en humoristisch beschouwd. Volgens sommigen diende het als een ‘vrolijke’ afleiding te midden van de oorlogsverschrikkingen (Vern L. Bullough en Bonnie Bullough, Cross Dressing, Sex, and Gender [Philadelphia: University of Pennsylvania Press, 1993], pag. 237).


  (25) Tijdens de Tweede Wereldoorlog was één Reichsmark ongeveer veertig dollarcent (30 eurocent).


  (26) Hou je sterk! Ik hou van je!


  (27) Toen de Eerste Wereldoorlog in 1918 afgelopen was, eisten de overwinnaars in het Verdrag van Versailles dat de verslagen landen verantwoordelijkheid moesten aanvaarden voor het beginnen van de oorlog. Bovendien moesten zij ontwapenen, herstelbetalingen verrichten en aanzienlijke territoriale concessies doen. Duitsland, een van de verliezers en op dat moment volledig bankroet, was verbitterd over het verdrag en had de grootste moeite om aan de voorwaarden te voldoen. Deze wrok en economische worsteling hebben voor een deel het ontstaan van een totalitair regime en de opkomst van Adolf Hitler in de hand gewerkt. Hitlers redenen voor zijn Jodenhaat zijn minder gemakkelijk te ontrafelen. In sommige opzichten had hij gewoon een zondebok nodig waarop hij de problemen waar zijn land mee worstelde kon afwentelen. De Joden, die in meerderheid pacifistisch zijn, bleken een gemakkelijk doelwit. In andere opzichten kwam zijn haat voort uit een zorgvuldig opgebouwde ideologie ten aanzien van het kwaad. De historicus Yehuda Bauer vatte het als volgt samen: ‘De fundamentele motivatie [voor de Holocaust] was (…) ideologisch van aard, geworteld in een illusionaire wereld van nazi-fantasie, waarin een internationale, Joodse samenzwering met wereldheerschappij als doel, tegenover een parallel Arisch streven stond. Tot op de dag van vandaag heeft er geen genocide plaatsgevonden die zo volstrekt op mythen, hallucinaties en abstracte, niet-pragmatische ideologie gebaseerd was; en die vervolgens met zeer rationele en pragmatische middelen werd uitgevoerd’ (Yehuda Bauer, Rethinking the Holocaust (New Haven, CT: Yale University Press, 2002], pag. 48).




  (29) ‘Nog één stap dichterbij en ik schiet hem neer!’


  (30) Een Untersturmführer heeft de rang van tweede luitenant.


  (31) ‘Hoera, ik ben er weer!’


  (32) Jacobus 5:16.


  (33) Parafrase op Johannes 8:36.


  (34) Lucas 8:46


  (35) Matteüs 9:22.


  (36) De gebeurtenissen die in dit hoofdstuk beschreven worden zijn alle gebaseerd op feiten. Voor nadere studie over Mengeles handelingen met tweelingen verwijs ik naar Robert J. Lifton, ‘What Made This Man? Mengele’, The New York Times, 15 juli 1985, http://www. academics.wellesley.edu/Polisci/wj/100/mengele.htm; en Laurence Rees, ‘Raped by their saviours: How the survivors of Auschwitz escaped one nightmare only to face another unimaginable ordeal’, 2 februari 2010, http://www.dailymail.co.uk/news/article-1247157/ How-survivors-Auschwitz-excaped-nightmare-faced-unimaginable-ordeal.html. Voor nadere informatie over gedwongen prostitutie, zie Alexandra Hudson, ‘Secrets of Nazi camp brothels emerge decades on’, Reuters.eom/artide/2007/07/idUSL 01447993; en ‘BBC TWO unravels the secrets of Auschwitz’, persbericht, BBC Home, 12 maart 2004, http://www.bbc.co.uk/pressoffice/pressreleases/stories/2004/12_december/03/ausch-witz_facts.shtml.


  (37) Voor het bewaken en runnen van een concentratiekamp van het formaat Auschwitz was er in totaal zo’n zevenduizend man personeel nodig, waaronder circa 170 vrouwelijke stafleden. Na de oorlog zijn er ongeveer 750 bewakers van Auschwitz vervolgd en gestraft (Ian Traynor, ‘Survivors and leaders travel to Auschwitz to mark anniversary of its liberation’, The Guardian, 26 januari 2005, http://www.theguardian.co.uk/world/2005/ jan/26/secondworldwar.germany.l).
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